
[image: ]



Duistere geheimen in het kattencafé





Heerlijk verslavende cosy crime voor de fans van Agatha Christie en Midsomer Murders

Het is laagseizoen op Daybreak Island en Maddie hoopt wat vrije tijd te hebben om haar to-dolijstje af te kunnen werken. Haar opa’s huis, dat werd omgetoverd tot kattencafé, wordt verbouwd en Maddie hoopt een locatie te vinden voor een nieuwe sapjesbar. Bovendien heeft haar relatie met de superlieve hondentrimmer Lucas een positieve wending genomen.

Maar al snel is het gedaan met de rust. Een bekende schrijver, die op het eiland verbleef om te schrijven, wordt dood in het kanaal gevonden. En op dezelfde dag verschijnt er een excentrieke vrouw in het kattencafé die beweert dat Maddies kat JJ eigenlijk van haar is. Terwijl het onderzoek naar de overleden schrijver vordert, realiseert Maddie zich dat zelfs de buren, die ze haar hele leven al kent, geheimen bewaren…

In de pers

‘Moord in het kattencafé trekt je vanaf de eerste pagina het verhaal in en maakt dat je Daybreak Island nooit meer wilt verlaten ondanks de hoge misdaadcijfers!’ Criminal Element

‘Cate Conte is een van de weinige auteurs die knusse kneuterigheid weet te combineren met sterke dialogen en een goede ontwikkeling van de personages. Vlot en verslavend!’ Kirkus Reviews

‘Een schattig dorpje, dodelijke intriges en een hoop harige vrienden. Dit goed geplotte mysterie is een cadeautje voor elke kattenliefhebber.’ Best Friends Magazine
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Duistere geheimen in het kattencafé

Voor de dierenredders die zich dagelijks inzetten voor het welzijn van onze
 harige vrienden.

Weet dat je geliefd en gewaardeerd wordt.
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‘Hoe denk je dat hij kan werken met al dat lawaai?’ Ik knikte over de rand van mijn koffiemok naar de man aan een van de grotere tafels in mijn kattencafé, JJ’s Kattencafé. ‘Hij heeft niet één keer van die computer opgekeken, zelfs niet toen het klonk alsof ze de muur naast hem aan het slopen waren. Begrijp me goed, ik ben blij dat hij er is en onze koffie drinkt, maar wow. Dat noem ik wel concentratie.’

‘Hm?’ Mijn zus Val keek afwezig op van haar mobiele telefoon, waarop ze een tekst intoetste. Toen ze halverwege de middag thuiskwam, had ik haar overgehaald om samen met mij koffie te drinken, maar ze was duidelijk niet heel erg bezig met onze zussentijd. ‘Wat zei je?’

‘Jeetje, jij ook al?’ zuchtte ik en zette mijn mok op de dichtstbijzijnde tafel. We hadden de Franse deuren tussen de woonkamer en het café opengezet en Val en ik waren neergestreken in de woonkamer om mijn enige gast niet te storen. Het was niet eens nodig om te fluisteren, want hij zou ons heus niet horen met al dat gedreun naast hem. ‘Ik wou dat ik het lawaai kon negeren. Ik moet juist nu zo veel in orde maken. Ik weet ook wel dat we dit alles beter nu kunnen doen dan tijdens het seizoen. Toen hadden we het gewoon te druk, maar ik zou willen dat het nu allemaal achter de rug was. Al dat gedreun… Voor het geval je het nog niet had opgemerkt.’ Ik gebaarde in het rond naar al het zagen, timmeren; gewoon al het lawaai dat bij een verbouwing hoort en vanaf de andere kant van het huis van opa Leo kwam. Het werk moest gedaan worden om de begane grond om te toveren in het café dat ik voor ogen had. Het ging allemaal heel voorspoedig, maar daarbuiten was het wonen op een bouwplaats niet de meest vredige manier van bestaan. Niet voor mij, en zeker niet voor de bewoners van ons kattencafé.

Afgezien van stof, verdwaalde spijkers en nieuwe schuilplekken waarin ik een kat probleemloos kwijt zou kunnen raken, waren dit soort bezigheden gewoon niet mijn ding. Ja, ik ben een perfectionist, en ja, ik vind het geweldig als het allemaal naar mijn zin is. Vooral als het op mijn werkplekken aankomt. En op mijn huis. Twee dingen die op dit moment in mijn carrière toevallig een en dezelfde zijn.

‘Als je in Californië wilt wonen, moet je wel wat relaxter worden, Maddie,’ hield Ethan Birdsong, mijn zakenpartner, me in San Francisco altijd voor.

Ondanks de tien jaar daar was dat relaxte nooit helemaal geland bij mij. Ik denk dat ik in hart en nieren een East Coaster ben.

Vals vingers buitelden over haar toetsenbord en toen ze met een resolute zwiep haar bericht naar de ontvanger had verstuurd, draaide ze zich weer naar mij om. ‘Zeg dat nog eens? O, ja. Het lawaai. Valt wel mee, toch?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zal zeker beter worden dan het rommeltje dat het tot nu toe was. Eigenlijk gewoon katten in een huis met wat extra tafels en stoelen.’

Daar had ze, op haar gebruikelijke wrange manier, gelijk in. Ik had het kattencafé in een soort samenwerkingsproject met Ethan en opa deze zomer haastig geopend. Haastig, in de hoop te profiteren van het laatste stukje van het hoogseizoen in mijn geboorteplaats Daybreak Harbor, op een eiland net voor de kust van Massachusetts. Onze inspanningen waren succesvol ondanks het feit dat we de katten gewoon in opa’s huis hadden gezet en we er maar het beste van hadden gehoopt.

Maar het huis was ontworpen als, nou ja, een huis, en dat al meer dan honderd jaar geleden. Ondanks enkele verbouwingen door de jaren heen had het nog steeds hetzelfde basisontwerp en het was niet bedoeld als een café met extra kamers en nisjes voor katten. Dus nu was het ‘kattencafé’ waar vroeger – toen oma nog leefde – de eetkamer was waar we zondags aten. De eetkamer was verplaatst naar, nou ja, de plek waar we met het eten verzeild raakten.

Maar over niet al te lange tijd zou het worden ingericht als een echt kattencafé en kan de rest weer echt huis zijn. Als we de verbouwing tenminste zouden overleven.

‘Dat klopt, maar we moesten in ieder geval open voor de laatste zomergasten zouden vertrekken,’ wierp ik tegen. ‘We hebben er goed aan gedaan onze naam te vestigen terwijl alle vakantiegangers nog op het eiland waren. Dan staat die alvast voor het volgend jaar. Vooral dankzij de goede pers.’ Mijn beste vriendin, Becky Walsh, had daar een grote rol in gespeeld. Als redacteur van Daybreak Island Chronicle had ze de voorpagina gereserveerd voor JJ’s Kattencafé toen we opengingen. Ze noemde het daar ‘het geniale geesteskind van de verloren dochter van het eiland, ondernemer Maddie James’.

En mijn kat JJ had nog meer aandacht gekregen, waar ik mateloos blij om was. Hij had zijn eigen stuk in de Chronicle, en tot ieders blijdschap had zelfs de Boston Globe een kort stukje over het café in hun zondagseditie, met JJ prominent op de foto. Inclusief een positief verhaal hoe hij bij het graf van mijn oma was opgedoken en eigenlijk mij die zomer had geadopteerd. Later had het verhaal over het kattencafé niet alleen dierenliefhebbers aangesproken, maar iedereen die al het slechte nieuws zat was. JJ was zomaar de kleine rood-oranje beroemdheid geworden.

Ik lieg niet als ik zeg dat de publiciteit heel gaaf was. En geniaal geesteskind? Er was toch niets dat het tegen die omschrijving in kon brengen?

‘Ja, ik denk dat het goed is dat je voor het toeristenseizoen open bent gegaan.’ Val keek naar de klant in kwestie, die nog steeds gebogen zat over zijn computer, volledig gefixeerd op wat hij dan ook aan het doen was. Hij pauzeerde heel vaak om iets op te krabbelen in een zwart Moleskin-notitieboekje dat naast hem op tafel lag. Jasmine, onze inwonende zwart-witte langharige kat, had zich tevreden op zijn schoot in elkaar gerold. Ik dacht even dat hij haar helemaal niet had opgemerkt, maar af en toe boog hij zich afwezig over haar heen en streelde haar kopje.

Val knikte in zijn richting. ‘Hoe dan ook, hij moet zich waarschijnlijk kunnen concentreren op zijn werk. Het moet een tweede natuur zijn.’

Ik keek haar wat bevreemd aan. ‘Je kent hem?’

‘Ik ken hem?’ Val keek me aan alsof ik twee hoofden had. ‘Natuurlijk. Wie niet?’

‘Ik weet het niet. Ik misschien?’ zei ik geïrriteerd. ‘Wie is het dan?’

‘Dat is die man, die schrijver, die hier elke zomer komt.’

‘Schrijver?’ Ik bekeek hem belangstellend. Hoe ik ook mijn best deed, ik kon zijn gezicht niet plaatsen. Zijn donkere, golvende haren waren onverzorgd, zijn volle lippen waren iets uit balans en zijn staalblauwe ogen gingen schuil achter een bril met een dun metalen montuur. ‘Echt? Wat schrijft hij?’

Val rolde met haar ogen bij zoveel onbenulligheid. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je hem niet kent. Dat is Jason Holt.’





2

Het duurde even, maar eindelijk viel het kwartje – en dat ondanks het cafeïnetekort. ‘De thrillerschrijver? Die van Vertel mijn geheim niet verder? Geintje zeker? De misdaadthriller over een gezin dat spoorloos was verdwenen en de lang verloren gewaande dochter die naar hen op zoek was, was ook verfilmd en was als zodanig een wezenlijk onderdeel van een van mijn beste dates met Lucas Davenport, de te gekke hondentrimmer en onlangs teruggekeerde bewoner van het eiland. Hij was min of meer mijn vriendje, hoewel ik die term nog niet had durven gebruiken. De film was niet eens zo gek geweest eigenlijk.

Hoe kon het dat ik me niet had gerealiseerd dat Jason Holt de afgelopen weken mijn vaste cafébezoeker was geweest? Als excuus kon ik aanvoeren dat ik nooit zo veel aandacht had besteed aan de man achter de boeken. Ik wist ook niet dat mijn zus zo deskundig was op het gebied van fictieschrijvers.

‘Ik denk dat hij op zijn website zijn bril niet draagt,’ zei Val. ‘Maar toch, herkende je hem echt helemaal niet?’

‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd om mijn eigen onwetendheid. ‘Hij kwam een poosje geleden hier binnen stappen en vroeg hij hier kon gaan zitten werken. Hij wilde honderd dollar per dag betalen en ik heb meteen gezegd dat dat veel te veel was, omdat we nog niet eens een hele dag open zijn. Ik moest hem er maar uitgooien als we gingen sluiten, zei hij alleen maar. Hij betaalt zelfs een week vooruit en ik was blij met het extra geld. Ik kan gewoon niet geloven dat het niet tot me doorgedrongen is.’

‘Je hebt hem niet ingeschreven?’

Ik probeerde het me te herinneren. Meestal schreven mensen zich online in voor een tijdslot, maar dat was toen het druk was en we de aantallen gasten moesten beperken om de katten niet te belasten. Ik had hem niet lastiggevallen met dat proces omdat er in deze tijd maar een paar mensen per dag komen, meestal vaste bezoekers van het eiland die het leuk vinden om een favoriete kat te bezoeken. En met alles wat er zoal speelde, waren online roosters nu niet echt mijn prioriteit. ‘Ik ben er vrij zeker van dat ik hem op een dag wel het gastenboek heb laten tekenen, maar ik heb er niet eens naar gekeken.’ Ik gaf mezelf in gedachten een klap voor mijn kop. ‘Ik denk dat hij zei dat hij Jason heette, maar daarop sloeg ik niet aan.’

En misschien vond hij het wel fijn dat ik niet meteen had staan kwispelstaarten. Hij was uiteindelijk in de winter op Daybreak Island en was waarschijnlijk op zoek naar rust en stilte. Het was een totaal ander eiland dan in de zomer. Ik voelde een steek van opwinding. Misschien werkte hij aan zijn volgende boek of scenario. Ik zag al visioenen van mijn nieuwe marketingplan met de vermelding dat de beroemde Jason Holt in míjn kattencafé zijn nieuwste bestseller of filmscript had geschreven. Ik moest zien dat ik JJ met hem kon laten poseren voor wat foto’s. Dat zou mijn toch al beroemde kat zeker omhoogstuwen naar het volgende niveau van kattensterrendom. lk keek om me heen maar zag JJ nergens. Die lag zeker weer in mijn bed te pitten.

Misschien kon ik Holt zover krijgen om terug te komen voor een promo zodra het nieuwe boek werd gelanceerd en de film uitkwam. Ik dacht zwijmelend na over een quote: Een aantal van mijn beste plotwendingen voor dit boek kreeg ik in JJ’s Kattencafé met een kat op mijn schoot.

‘Heb je eigenlijk wel met hem gesproken?’ vroeg Val.

Ik stopte mijn handen in de achterzakken van mijn spijkerbroek en wendde mijn blik af. ‘Ja, om zijn bestelling op te nemen.’

‘Verder niets? Zelfs geen vriendelijk “Wat brengt u naar ons eiland in de winter”?’ hield Val aan. ‘Dat is toch de minste klantvriendelijkheid die je hoort te tonen.’

Ik keek haar aan met een vernietigende blik. ‘Ik had heel veel aan mijn hoofd de laatste tijd. En dat getimmer doet mijn hersens ook geen goed.’ Maar nu wilde ik hem zeker spreken. Hij leek van katten te houden en dat was ook best gaaf. Ik keek weer naar hem. We praatten heel zachtjes en hij zat zo ver weg, dat hij ons waarschijnlijk niet kon horen, maar hoe dan ook besteedde hij niet veel aandacht aan ons. Hij was verdiept in zijn werk wat volgens mij ook logisch was, want hij had heel veel fans die wachtten op zijn volgende meesterwerk. Ik vroeg me af of ik nu een praatje moest beginnen. Hem vragen waar hij aan werkte.

Een ping trok Vals aandacht naar haar telefoon. ‘Wie is het?’ vroeg ik.

‘Ava-Rose.’ Val slaakte een dramatische zucht. ‘Over dat Thanksgiving-feest in de jachthaven waar mama me voor voorgedragen heeft. Het is gewoon een 24/7-baan.’

‘Ava-Rose Buxton? Weet ze dan hoe ze een bericht moet versturen?’ Ik kreeg bijna medelijden met mijn zus. Ava-Rose was een eilandlegende: rijk, dol op aandacht en welbespraakt. Ze had hier haar hele leven gewoond als een van de velen in een lange rij Buxtons die Daybreak hun thuis hadden genoemd. Ze was er ook in geslaagd om haar drie (vier?) echtgenoten te dwingen hier bij haar te wonen totdat zij ze uiteindelijk en soms vrij letterlijk weggeschopt had.

En ondanks haar talloze plastische operaties en constante bezoeken aan de kapper in een poging er jong en fantastisch uit te zien, moest ze wel tegen de tachtig zijn. Misschien nog wel ouder. Ze was eigenlijk niet veel veranderd vanaf het moment dat ik van het eiland wegging om aan de vaste wal verder te studeren, wat ik dan wel weer verontrustend vond, maar voor haar leek het te werken.

‘Natuurlijk weet ze hoe ze moet appen. En bellen. En mij traceren waar ik ook ben. En ze weet dat ik lovende aanbevelingen nodig heb, omdat dit een van mijn eerste echte klussen is,’ zei Val. ‘Dus ik moet dat allemaal pikken. Ze is niet het type dat iets aardigs wil doen voor vrienden.’

Val had een gewaagde stap gezet en vorige maand haar eigen bedrijf als partyplanner opgestart, op de voet gevolgd door de misschien nog wel moediger stap om de echtscheiding van haar man aan te vragen, de niet-zo-charmante Cole Tanner.

Maar haar nieuwe leven deed haar goed. Val was gelukkiger dan ik haar in jaren had gezien. Ze glimlachte meer en ze leek meer betrokken bij het leven, alsof ze eigenlijk, eindelijk, blij was met het leven. Ze had zich zelfs een ander kapsel aangemeten en haar lange, roodbruine lokken laten afknippen tot een stijlvolle, op kinlengte gelaagde look met gewaagde rode highlights. Ze was door haar kledingkast gegaan. Het resultaat was dat de saaie, bekakte stijl die ze had gedragen vanaf het moment dat ze Tanner heette, was ingeruild voor een te gekke, hippere look met gewaagde sieraden en felle kleuren. En zelfs als ze zich ergerde aan iemand of iets had ze nog steeds die blos van iemand die haar plek had gevonden.

Ze woonde ook bij ons in het huis van opa. Ze was komen logeren toen ze wegging uit het huis dat ze had gedeeld met Cole en was nooit meer vertrokken. Het hielp dat ze tot over haar oren verliefd was op Ethan, mijn zakenpartner, en hij op haar – weer zo’n verrassende wending deze zomer. Het was een beetje raar dat ze theoretisch al samenwoonden, omdat hij hier ook woonde, maar in hun geval was dat voor nu een prima situatie.

Ik was blij voor haar.

Ik grijnsde. ‘Wie wist dat de dames James zulke ondernemers waren?’

‘Ik! We matchen nogal.’ Val grijnsde terug. ‘Ik moet wat voorbeelden van linnen naar Ava-Rose brengen. Tot straks. Hé, als Ethan terugkomt, zeg je dan tegen hem dat ik even weg moest?’

‘Natuurlijk, en ik weet nu al dat hij het lastig gaat vinden zonder jou,’ plaagde ik.

Val werd knalrood en tikte op mijn arm.

‘Nee hoor, het is zo schattig,’ zei ik. ‘Ik vind het leuk dat jij en Ethan een stel zijn. Als je het maar niet uitmaakt waardoor hij terug wil naar Californië.’

Ethan was een rots in de branding voor haar geweest tijdens de scheiding, waarvan we allemaal wisten dat die heel naar zou kunnen worden. Hun relatie was van daaruit gegroeid, en snel gegroeid. Ik was wel een beetje huiverig geweest over dit alles, want het ging zo snel en onverwacht, maar ik ben meer van de soort die heel lang en intens nadenkt over het aangaan van een vaste relatie, terwijl andere mensen daar wat gemakkelijker mee omgaan.

Vals gezicht betrok. ‘Dat moet je niet zeggen. Ik wil dat dit goed gaat.’

De deur van het café ging open en een vrouw stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Hallo? Ben je open?’

Ik haastte me naar haar toe om haar te begroeten. ‘Hallo! Jazeker, kom verder.’

‘O, dank je. Het is al zo koud buiten. En ik hoorde dat er een storm op komst is.’ De vrouw stapte helemaal naar binnen en liet de deur achter zich dicht vallen. Ze trok haar felrode parka uit en nam de rommelig gebreide muts van haar hoofd waardoor haar grijzende bruine krullen tevoorschijn kwamen. Ze haalde zelfbewust haar hand erdoor. Haar spijkerbroek en het flanellen hemd deden haar kleiner lijken en wekten de indruk van een boer op de verkeerde plaats. Haar wandelschoenen hadden betere dagen gekend.

‘Dat heb ik ook gehoord.’ Ik trok mijn neus in rimpels. ‘Een noordoosterstorm, best wel gevaarlijk in deze tijd van het jaar. Hopelijk valt het mee. Maar vertel, wat kan ik voor u doen?’

‘Ik zou dolgraag een paar katten bezoeken. Ik heb al heel wat gehoord over dit café, maar ik heb geen afspraak.’ Ze keek bezorgd. ‘Is dat erg?’ ‘Natuurlijk niet,’ verzekerde ik haar en stak mijn hand op naar Val, die de deur uit glipte. ‘In het zomerseizoen houd ik me aan een strak schema, want dan zijn er heel veel mensen en ik wil niet dat de katten van streek raken door te veel bezoekers tegelijk. Maar omdat de meeste mensen ’s winters weg zijn, is het een stuk beter beheersbaar.’

‘Prima.’ De vrouw zette haar tas neer en wreef haar handen tegen elkaar. ‘Hoeveel ben ik je schuldig?’

‘Een uur met de katten is vijftien dollar.’ Ik gluurde even naar de schrijver en vroeg me af of hij nu overeind zou springen om terugbetaling te eisen, omdat hij te veel betaald zou hebben. Hij leek echter niet eens te merken dat er iemand binnengekomen was.

Dat moest wel een heel bijzonder boek zijn waar hij aan werkte.

De vrouw haalde uit haar tas een briefje van tien en een van vijf. ‘Hoeveel katten heb je hier?’

‘Meestal tien tegelijk. Dat is Muffin,’ zei ik, toen ze inhield om de rood-witte kat te aaien, die opgerold in de vensterbank lag. Muffin opende één oog en keek haar lodderig aan, vervolgens sliep hij verder.

Ze krabbelde aan zijn oren en plukte toen aan zijn nekvel. ‘Hij lijkt wel uitgedroogd,’ merkte ze op, terwijl ze wees hoe langzaam zijn vacht weer terugkeerde in de oorspronkelijke stand. ‘Als de vacht niet meteen terugveert, kan dat wijzen op uitdroging.’

Ik knikte en probeerde een glimlach op mijn gezicht te houden. Jaren reddingswerk hadden me geleerd wanneer een kat uitgedroogd was en wie was deze vrouw eigenlijk? ‘Ja, hij heeft deze week een afspraak bij de dierenarts. Hij is nieuw in het café en is kort gecheckt toen hij was gered, maar sinds gisteren is hij niet helemaal fit. Wilt u een rondleiding?’ vroeg ik, voordat ze nog meer meningen te berde kon brengen.

‘Dat zou fijn zijn.’

Ik gebaarde dat ze me moest volgen naar het cafégedeelte. ‘We zijn bezig met een verbouwing, waardoor ik alles wat beter kan inrichten naar mijn…’ Mijn stem stierf weg toen ik me ik realiseerde dat de vrouw niet meer achter me stond. Ze was verderop stokstijf blijven staan en staarde naar de schrijver aan zijn tafel. Blijkbaar was ze minder onnozel dan ik en had ze hem herkend.

En voor het eerst die dag leek Jason Holt te beseffen dat iemand aandacht aan hem besteedde. Zijn blik draaide weg van de computer en ontmoette die van de vrouw. Ze staarden elkaar aan en er hing opeens iets in het vertrek dat me koude rillingen bezorgde.

De vrouw verbrak als eerste het oogcontact en keek mij weer aan met een vrij geforceerde glimlach en een beetje opgewonden, waardoor de rimpels rond haar ogen en mond nog meer opvielen. Ik kon niet ontdekken of ze door die rimpels nu juist ouder of jonger leek dan ik aanvankelijk dacht. ‘En waar is de rest van de katten?’ vroeg ze opgewekt.

‘O, overal en nergens,’ zei ik. ‘Ze hebben allerlei plekjes waar ze graag rondhangen. Er zitten er een paar in de boom daar en er ligt er een in de hangmat bij het raam.’ Ik wees, maar de vrouw lette er opnieuw niet op. Ik volgde haar blik naar de plek waar JJ zojuist na zijn middagdut het café binnen was gestapt. Hij ging zitten, keek naar haar en piepte – zijn kenmerkend geluid, een van de dingen waarmee hij zo beroemd was geworden in eilandkringen. ‘Hoi, maatje.’ Ik reikte naar beneden om hem op te pakken en hem een kus te geven. Over zijn kop heen lachte ik naar de vrouw. ‘Dit is JJ.’

Ze sperde haar ogen wijd open. ‘De kat van de krant. De mascotte. Dat is hem echt?’

Glimlachend knikte ik. ‘Hij is het. Hij is…’

‘Mijn kat,’ zei de vrouw terwijl ze naar JJ bleef kijken.

Ik voelde de glimlach van mijn gezicht verdwijnen. ‘Pardon?’

Ze keek me aan, opeens had ze tranen in haar ogen. ‘Mijn kat. Dat is mijn kat. Mijn god, ik had nooit gedacht dat ik hem ooit weer zou zien!’
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Ik deed een stap achteruit toen de vrouw haar handen naar mijn kat uitstrekte en hield JJ beschermend dichter bij mijn borst. Hij piepte van afkeuring over deze mishandeling. ‘Het spijt me, dit is niet een van de cafékatten. Dit is mijn eigen kat.’

De vrouw fronste haar wenkbrauwen, haar blik op JJ gericht. Ze keek naar zijn roestrode kleur, het oor dat licht gebogen was door oormijt die niet was behandeld toen hij op het kerkhof dwaalde, en naar zijn enorme poten. ‘Dat is Pumpkin,’ hield ze vol. ‘Ik zou hem overal herkennen. Toen ik zijn foto zag, dacht ik dat hij het kon zijn en moest ik gewoon komen kijken. Hij had een… Ah, daar,’ zei ze triomfantelijk, terwijl ze om mijn lichaam heen gluurde en naar zijn neus wees. ‘Hij had een klein verkleurd plekje op zijn neus. Dat had hij al toen hij een kitten was. Hij heeft toch zo’n kenmerkend gezichtje. Die wangen.’ Ze reikte naar hem en ik trok hem weg. ‘O, ik kan gewoon niet geloven dat ik hem gevonden heb!’ Ze zag eruit alsof ze weer zou gaan huilen.

Ik voelde me duizelig en een beetje misselijk. Maar ik stond mijn mannetje en ik hoopte dat mijn gezichtsuitdrukking net zo fris bleef als de komkommers die Ethan mee naar huis had genomen voor zijn befaamde farmersalade. ‘Mevrouw,’ zei ik resoluut. ‘Ik ben ervan overtuigd dat uw vermiste kat heel sterk lijkt op mijn JJ, maar ik verzeker u dat dit míjn kat is.’ lk keek haar aan en probeerde haar gezicht te plaatsen. ‘Komt u van Daybreak?’

Ze bloosde. ‘Nee, maar ik kom hier elk jaar. En ik had…’ haar stem stierf weg.

‘U had wat?’ vroeg ik.

De deur van het café sloeg luid dicht, waardoor ik opsprong. Toen ik opkeek, was er niemand, maar de tafel waar Jason Holt had zitten werken, was leeg. Blijkbaar was hij vastgelopen bij het eerste teken van drama. Opeens vroeg ik me af of schrijvers niet juist geïnteresseerd zijn in welk drama dan ook. Je weet maar nooit of het een goede scène voor een boek kan opleveren.

Jeetje, Maddie, je hebt wel andere dingen om je mee bezig te houden in plaats van zijn plot. Ik concentreerde me weer op mijn huidige probleem, dat nog altijd naar mijn kat staarde alsof ze hem uit mijn armen zou trekken om naar de eerstvolgende veerboot te hollen. ‘Weet u, ik vind het heel vervelend voor u dat u uw kat kwijt bent, maar over JJ is geen discussie mogelijk. Ik heb nog een rode kat, waar u misschien wel belangstelling voor zou hebben…’

Nog voordat ik Sebastian had kunnen aanwijzen, viel ze me in de rede. ‘Ik weet zeker dat die andere kat allerliefst is, maar dít is mijn kat.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en keek me met een stalen blik aan. Een uitdaging.

De deur van het café ging weer open en Lucas stak zijn hoofd naar binnen, een grijns verspreidde zich over zijn lieve gezicht toen hij mij zag. ‘Hé, Mads!’ Kennelijk zag hij toen mijn gezicht, want zijn glimlach vervaagde. Hij stapte naar binnen, trok zijn wollen muts van zijn warrige donkere haren en deed de deur achter zich dicht, net op het moment dat opa uit de kelder kwam. Ze liepen dus beiden regelrecht de spanning in.

De vrouw en ik stonden beiden doodstil, geen van ons tweeën was bereid om weg te kijken. Ik wilde beslist mijn blik niet afwenden want ik was ervan overtuigd, dat ze, als ik dat ook maar een seconde deed, JJ zou pakken en weghollen.

Opa en Lucas keken me allebei vragend aan ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Lucas uiteindelijk. Hij liet het klinken als een groet, maar ik wist dat hij het in de ware zin bedoelde.

Ik keek hulpeloos van hem naar opa, die de spanning kon opsnuiven als een bloedhond. Hij had de situatie in één oogopslag ingeschat. Ik zag hoe zijn borstelige witte wenkbrauwen samentrokken, een teken dat hij bezorgd was, vervolgens hoe zijn gezicht een blanco, maar toch wel prettige uitdrukking kreeg. Politiegezicht. Ik was ermee opgegroeid en hoewel hij met pensioen was, was dat gevoel er nog altijd.

Opa kwam naar me toe, glimlachte rustig naar mijn aartsvijand en sloeg een arm om mijn schouders. ‘Hallo. Leo Mancini. De opa van Maddie. En voormalig politiechef van Daybreak Harbor,’ voegde hij eraan toe, voor het effect. ‘Wij runnen het café. Is er iets wat we voor u kunnen doen?’

Zijn strategische introductie leek haar van de wijs te brengen. Opa was nog steeds een imposante kerel, zelfs in de gekke kattencafé-outfits die hij beslist wilde dragen wanneer hij ‘in dienst’ was, meestal hemden met katten die yoga beoefenden of iets dergelijks. Zijn stevige kop met wit haar en borstelige witte wenkbrauwen gaven sommige mensen de verkeerde indruk dat hij ‘gewoon een oude man’ was, maar zodra hij zijn mond opendeed, beseften ze hun fout.

Ze aarzelde even en herstelde zich toen. ‘Deze vrouw… eh, uw kleindochter… heeft mijn kat,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat het de mijne is door het merkteken op zijn neus. Hij is als kitten zoekgeraakt. En zij bestrijdt dat!’

‘Welke kat?’ vroeg Lucas op hetzelfde moment dat opa zei: ‘Deze kat?’ en legde zijn andere hand beschermend op de kop van JJ, die naar hem piepte.

‘Ja, die kat.’

‘Ik ben bang dat u zich vergist,’ zei opa. ‘Deze is van mijn kleindochter. Ze hebben elkaar al een poosje geleden geadopteerd. Ik vind het naar te horen dat u uw kat bent kwijtgeraakt,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij haar bij de arm nam en naar de deur leidde. ‘We zullen het zeker in de gaten houden, maar nu gaan we sluiten. Heel hartelijk dank voor uw bezoek.’

‘Maar,’ protesteerde ze, terwijl ze probeerde haar hakken in te graven, ‘ik heb net voor een uur betaald!’

Met trillende handen haalde ik haar vijftien dollar uit mijn zak en stak die haar toe. Ze nam het geld aan, haar vingers gingen rakelings langs de mijne. Ik kromp ineen bij de aanraking. Haar hand was koud en droog als schuurpapier.

Opa duwde haar naar de deur, die Lucas onmiddellijk openhield. Ze had amper tijd om haar jas mee te grissen van de plek waar ze die had achtergelaten, maar onderweg naar buiten stak ze haar hand uit en greep de deurpost.

‘U kunt me er niet zomaar uitgooien! Ik ga zelf naar de politie. Ik weet zeker dat een voormálig politiechef niet zo veel gewicht in de schaal legt,’ voegde ze eraan toe terwijl ze opa van top tot teen bekeek.

‘O, ik gooi u er niet uit,’ zei opa minzaam. ‘U zou zeker het verschil merken. En het politiebureau is verderop in de straat. Tegenover de veerboot. Zegt u maar dat ik u heb gestuurd. Bedankt dat u even langskwam.’ Hij sloot de deur stevig achter haar, stond even stil en draaide hem vervolgens op slot. ‘Zo,’ zei hij tevreden knikkend. ‘Ik betwijfel of ze nog terugkomt, maar dan nog: ze is oud en mager.’ Hij knipoogde naar me. ‘We kunnen haar wel aan.’

Ik glimlachte halfslachtig en erkende zijn poging om de situatie wat draaglijker te maken, maar de ontmoeting had me laten schrikken.

Lucas, die het tafereel verbijsterd had bekeken, kwam naar mij en JJ toe. ‘Gaat het?’ vroeg hij. ‘Waar ging dat in godsnaam over?’

‘Ja hoor, het gaat wel weer.’ Ik bukte me en liet JJ uit mijn armen springen. Toen ik overeind kwam, realiseerde ik me dat mijn handen trilden.

Dat was niet het soort weldoener dat ik in mijn café had verwacht. En waar had ze het eigenlijk over? Ze woonde niet eens op het eiland, dat had ze zelf gezegd. Hoe kon JJ dan van haar zijn? Ze moest wel liegen. Of ze was gek. Of allebei. ‘En ik heb geen idee. Ze zei dat hij van haar was. Maar dat is hij niet.’ Ik keek naar hem op, mijn ogen vulden zich met tranen. ‘Het kan gewoon niet.’ JJ was mijn steun en toeverlaat. Hij had me al door wat echt moeilijke tijden heen geholpen en onze band was, hoewel kort, supersterk.

‘Natuurlijk is hij dat niet.’ Lucas omhelsde me. lk hield me aan hem vast, sloot mijn ogen en ademde zijn geur in. Hij rook naar buiten en een beetje naar open haard. Het was fijn om iemand te hebben om op te leunen, realiseerde ik me. Ik had dat al best lang gemist. Ik bedoel, ik had Ethan, die mijn beste vriend was naast Becky, maar dat was niet hetzelfde. Ik hield mijn hoofd schuin en keek naar hem op, terwijl ik een traan wegveegde. ‘Ik ben blij dat je er bent.’

‘Ik ook.’ Hij omhelsde me steviger.

Opa schraapte zijn keel achter mij. ‘Madalyn, weet je wie die vrouw is?’

Ik liet Lucas los en draaide me naar hem om. ‘Nee, zou ik dat moeten weten?’

‘Ik was benieuwd of je haar al eens in de buurt hebt gezien,’ zei opa.

‘Ik denk het niet. De laatste tijd in ieder geval niet. Maar ik ben pas zes maanden terug dus ik weet niet zeker of ik alle seizoensmensen al heb gezien. Ze zei dat ze hier niet woonde. Heb jij haar in de buurt gezien?’

Opa gaf geen antwoord op die vraag. ‘Blijf voorzichtig. Er is altijd de mogelijkheid dat ze probeert om hier weer binnen te komen,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Ik betwijfel of ze haar geluk nogmaals zal beproeven, maar je moet waakzaam blijven. Je weet nooit waartoe mensen in staat zijn.’ Hij liep in de richting van de keuken, stopte toen en raapte een zwart Moleskin notitieboekje van de vloer, waar het halverwege onder een van de tafels lag. ‘Van jou?’

Omdat ik nog steeds werd afgeleid door de gekke vrouw en opa’s waarschuwende woorden, kostte het me een seconde om me te concentreren. Ik moest echt goed kijken, want ik heb altijd Moleskin opschrijfboekjes gebruikt – het zijn mijn favorieten. Maar dit was het notitieboekje waar Jason Holt in had zitten krabbelen. Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee. Die man die hier zat te werken – een beroemde auteur trouwens – verliet abrupt het café toen ze binnenkwam. Het moet van hem zijn. Daar staat de mand voor gevonden en verloren voorwerpen.’ Ik zwaaide naar een hoek van het café in de buurt van mijn inschrijfboek. ‘Hij zal morgen vast wel weer komen. Hij heeft voor de hele week betaald.’

‘Een beroemde auteur, hè?’ Opa leek onder de indruk. ‘Je weet al clientèle te trekken.’ Hij gooide het notitieboekje in de mand boven op de stapel met van alles en nog wat, een eenzame handschoen, een telefoonoplader, een haarspeldje, een sleutel aan een gewone ring. Toen draaide hij zich weer naar mij om. ‘Maak je geen zorgen, pop,’ zei hij, terwijl hij de bijnaam gebruikte die hij me had gegeven toen ik nog klein was. ‘JJ is van jou. Iedereen weet dat.’

Ik zou me dolgraag beter hebben willen voelen bij die woorden, maar dat gebeurde niet. Iedereen wist dat JJ en ik bij elkaar hoorden, iedereen behalve dat idiote mens, leek het wel, en wie wist waar zij toe in staat was?
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Nadat opa weer naar de kelder was gegaan, draaide Lucas zich naar mij om. ‘Weet je zeker dat het goed gaat? Zo zie je er niet uit.’

Het was heerlijk hoe hij me zo bezorgd aankeek. Ik kon me helemaal verliezen in die sexy blauwe ogen. Lucas is te gek met zijn iets te lange, donkere haren en perfecte jukbeenderen. In dit geval had hij trouwens wel gelijk: ik voelde me niet echt oké. Mijn maag draaide van spanning, maar ik hield me sterk en knikte. ‘Het komt goed zolang ze maar niet terugkomt. Ik kan gewoon nog niet geloven wat er daarnet is gebeurd. Waarom zou ze beweren dat JJ van haar is?’

‘Ik weet het niet,’ zei hij en liet zijn hand zacht over mijn haar gaan. ‘Maar dat zullen we tot de bodem uitzoeken. Althans dat gaat je opa zeker doen.’

Ik hoopte het. Opa was bepaald niet echt met pensioen gegaan en was nu een soort ‘privédetective’ als hij niet toevallig in het kattencafé was om de kattenbakken te verschonen. Hij greep dolgraag elke gelegenheid aan om betrokken te blijven bij het oplossen van misdaden op het eiland, hoe klein dan ook. En aangezien hij iedereen kende, kostte het hem geen enkele moeite om voortdurend bezig te zijn. Soms werkte hij aan serieuze zaken, zoals het schaduwen van een overspelige echtgenoot, een andere keer probeerde hij gestolen fietsen terug te vinden. Hij vond alles even leuk en ik twijfelde er niet aan dat hij zich met mijn zaak zou bemoeien als dat nodig was. En opa zorgde er altijd weer voor dat het recht zegevierde.

‘Je hebt gelijk,’ zei ik en voelde me meteen alweer wat beter. ‘Ik moet niet zo dom doen. Dit mens spoort gewoon niet. Ze zal wel met de eerstvolgende veerboot vertrokken zijn.’

Hij knikte. ‘Dat is de juiste mentaliteit. Heb je nog steeds zin om uit te gaan?’

We zouden bijtijds gaan eten bij mijn favoriete Thaise restaurant – een van de weinige restaurants op het eiland dat het hele jaar openbleef – en daarna naar de film. Een klassiek afspraakje. Ondanks mijn zelfverzekerde toon wilde ik eigenlijk liever thuisblijven om een oogje in het zeil te houden. Of ik moest JJ ergens verstoppen waar die vrouw hem zeker nooit zou kunnen vinden. Ik zou hem naar Becky kunnen brengen, of naar Katrina. Mijn aloude vriendin en voormalige oppas Katrina Denning runde het dierenasiel van het eiland. Het was de enige plek waar dieren werden opgevangen sinds de vrijwillige dierenopvang de deuren anderhalf jaar geleden had gesloten. Ze was een groot voorstander van het café geweest, vooral omdat daardoor meer dieren gered konden worden. Ze leverde de cafékatten aan, waardoor zij weer kooien vrij kon maken in haar opvang. En als ze eenmaal in het café waren, leken de katten vrij snel een nieuw thuis te vinden. Het kon niet anders dan dat dat kwam doordat ze nu in een gewoon huis waren in plaats van in een lelijke kooi tussen blaffende honden.

Misschien draafde ik nu wel een beetje door. Opa, Ethan en Val waren in de buurt – zo niet alle drie dan tenminste een van hen – en er zou niks met JJ kunnen gebeuren. Niemand zou zo gek zijn om in te breken in het huis van de voormalige politiechef. Toch?

Nou ja, misschien toch wel. Ik kende die kattenmensen. We waren allemaal een beetje gek. Verdraaid, mijn vrijwilligster Adele Barrows was het voorbeeld bij uitstek. Ze leefde voor de katten die ze hielp op het eiland, en ze zou zich doodvechten voor elk van hen. Ze werkte voorheen samen met de opvang en nu ook met Katrina. Soms liet ze zich wel een beetje erg veel meeslepen, maar ik wist dat haar inspanningen oprecht waren.

Ik wist niets over mijn mysterieuze bezoeker, ik had zelfs niet gevraagd hoe ze heette, en dat gaf me eigenlijk meer stress. Opa leek altijd vol vertrouwen in dit soort zaken, wat ik op prijs stelde, maar ondanks zijn woorden, voelde ik nog steeds een vage onrust.

Maar ik kon mezelf niet met de kat in huis verschansen. Ik haalde diep adem. ‘Natuurlijk,’ zei ik. ‘Geef me gewoon een paar minuten om me klaar te maken.’

‘Neem je tijd,’ zei hij. ‘En echt, Mads, we gaan gewoon niet als jij je daar niet lekker bij voelt, hoor. Ik vind alles goed zolang ik maar bij je kan zijn.’

Mijn hart smolt, een beetje maar. Het mooiste was dat ik wist dat hij het meende. Maar ik wist ook dat hij zijn zinnen had gezet op deze Avengers-film en ik wilde hem niet teleurstellen. ‘Ik weet het, liefje. Maar echt, niks aan de hand met mij. We gaan lekker uit. Het is juist goed voor mij om even hier weg te zijn.’

Lucas stond erop alvast met de gebruikelijke schoonmaak in het kattencafé te beginnen, terwijl ik naar boven ging om te douchen en me te verkleden. Dat betekende kattenbakken leegscheppen, kruimels, waterspatten en restjes van de vloer vegen, de dekens uitschudden en de tafels leegmaken en afnemen. De enige tafel die in gebruik was geweest, was die van Jason Holt dus afgezien van het bord en de koffiemok was dat nauwelijks werk.

Ik was hem wel dankbaar voor zijn hulp. Adele, mijn vrijwilliger, was er vandaag niet, bovendien had ik het gevoel dat ik wel een paar minuten nodig had om bij te komen. Ik wilde ook mijn moeder even spreken. Ik ben een van die gelukkigen die echt van hun moeder houden en dat gevoel is wederzijds, voor zover ik weet. Ik vond het heerlijk om weer bij haar in de buurt te wonen. Toen ik op het vasteland woonde, spraken we elkaar elke dag wel even, maar dat was toch heel anders dan nu. Ik kon zo in de auto stappen en het stukje naar de volgende stad rijden om haar te zien.

Ik vond JJ en nam hem mee naar boven waar ik hem op mijn kussen deponeerde. Hij krulde zich meteen op, maar ik bleef hem aankijken.

‘Die dame weet niet waar ze het over heeft, toch?’ vroeg ik hem.

Hij keek me ernstig aan zonder zelfs maar te knipperen.

‘Weet je, waar je ook vandaan komt, je bent nu toch van mij? Wij horen bij elkaar, min of meer. En je wilt toch echt niet bij haar wonen?’

Hij piepte, legde zijn kopje neer en bedekte zijn gezicht met zijn staart. Binnen enkele seconden was hij diep in slaap.

Ik beschouwde dat als een nee, sloot mijn slaapkamerdeur en belde mijn moeder, terwijl ik ondertussen mijn kast doorwoelde op zoek naar iets draagbaars.

Ze nam al op nadat de telefoon één keer overgegaan was. Aan het geluid van haar stem kon ik horen dat ze middenin een of ander project zat. Sophie James was niets als ze niet creatief bezig kon zijn. Ik weet vanaf mijn vroegste jeugd niet anders dan dat ze altijd bezig was: als bloemiste of als Etsy-shophouder van handgemaakte sieraden, kleding, dekens en andere creaties. Haar jongste bezigheid was het schrijven van een detective. Ik vroeg me af of ze wist dat Jason Holt op het eiland was. Nog een reden om me schuldig te voelen: dat ik niet had beseft dat er niet zomaar een of andere man in mijn café zat te werken, want ik weet zeker dat ze dolgraag langs zou komen om hem te ontmoeten. Alhoewel hij niet heel erg geïnteresseerd leek in een gesprek.

‘Er is vandaag echt iets heel geks gebeurd,’ zei ik bij wijze van begroeting.

‘Goed gek of vreemd gek?’ wilde ze weten.

‘Vreemd.’

‘O. Vertel.’ Ze legde haar pen neer – dat kon ik gewoon horen aan haar stem. Hoewel ze misschien alleen geïnteresseerd was, omdat ze dacht dat wat ik haar te vertellen had misschien een goed plot voor haar boek kon zijn. Zei ik al niet zoiets over schrijvers die drama willen?

‘Er kwam vandaag een vrouw in het café en toen ze JJ zag, begon ze meteen te roepen dat hij haar kat was. En dat bleef ze volhouden.’

‘Dat meen je niet!’ zei mijn moeder. ‘En is dat zo?’

‘Natuurlijk niet! Jeetje, mam, jij zou toch aan mijn kant moeten staan.’

‘Ik sta aan jouw kant! Maar ik moest het toch vragen.’

‘Ja, nou, het is een domme vraag,’ mopperde ik. Maar hoe wist ik dat eigenlijk? JJ had rondgezworven op de plaatselijke begraafplaats tot ik hem afgelopen zomer na de begrafenis naast mijn oma’s graf vond. Op een dag liep hij met me mee naar huis en vanaf dat moment wist ik dat we voor elkaar bestemd waren. Het was geen toeval dat hij me had gevonden in die ingrijpende overgangsperiode in mijn leven. Als deze mysterieuze dame een regelmatige bezoeker van het eiland was, had ze misschien een kat geadopteerd of een kat meegebracht in haar vakantie, waarna hij verdwenen was.

Maar het maakte niet uit waar JJ had geleefd voordat we elkaar ontmoetten, het leed geen twijfel dat wij tweeën elkaar die dag hadden geadopteerd. En deze vrouw zou me niet gaan overtuigen van het tegendeel.

‘En, wat gebeurde er toen?’ wilde mijn moeder weten.

‘Opa heeft haar eruit gegooid.’

Ze verborg haar lach met een kuchje. ‘Ik twijfel er geen moment aan. En wat ga je nu doen?’

‘Ik hoop dat ze op de eerstvolgende veerboot stapt en me met rust laat,’ zei ik met een zucht. ‘Lucas en ik hebben een date vanavond en ik heb zelfs geen zin meer om te gaan.’

‘O liefje, je hoeft je echt geen zorgen te maken, hoor,’ zei mijn moeder. ‘Opa zorgt wel dat JJ niets overkomt.’

‘Ik weet het wel, maar ik was er nogal van in de war.’ Ik probeerde het van me af te schudden en duwde de telefoon tussen mijn oor en mijn schouder, terwijl ik door mijn collectie sjaals ging. Het was nog maar half november, maar de winter had Daybreak al weten te vinden. En daarbij ook nog eens de dreiging van de noordoosterstorm die over een paar dagen hier langs zou komen. Dat hoefde niet te betekenen dat het zou gaan sneeuwen, maar wel allerlei ander ongemak als harde wind, regen en al dat soort narigheid. Het soort weer dat maakte dat veerboten werden geannuleerd en ons hier deed stranden. Dit waren de dagen dat ik me afvroeg wat me ooit had bezield om Californië te verlaten.

‘Ik kan het me voorstellen. Waar is Val mee bezig?’

Ik grijnsde. ‘Ze heeft haar handen vol aan Ava-Rose Buxton. Ik hoorde trouwens dat jij daarvoor verantwoordelijk bent?’

‘Oei,’ zei mijn moeder. ‘Ik dacht dat ik haar een plezier had gedaan. Het gaat niet helemaal goed?’

‘Ik denk dat Val het naar haar zin heeft,’ zei ik eerlijk. ‘Ze zag er heel gelukkig uit vandaag, zelfs al rolde ze met haar ogen toen ze zei dat ze naar een vergadering ging om het linnengoed te bespreken. Hé, trouwens, weet jij wie Jason Holt is?’

‘Natuurlijk,’ zei ze meteen. ‘Hij is een van mijn favoriete auteurs. Ik heb al zijn boeken gelezen. Het is zo handig om goed geschreven boeken te lezen nu ik zelf een detective schrijf. Waarom vraag je dat?’

Nu voelde ik me nog schuldiger voor mijn onwetendheid. ‘Nou, hij is hier. Op het eiland, bedoel ik. Hij zit al een paar dagen in het café te werken.’

‘Wat?’ gilde mijn moeder. ‘En dat vertel je me nu pas? Ik moet met hem praten! Denk je dat hij me wat tips zal willen geven? Ik moet bedenken wat ik aan ga trekken!’

Ik verbeet een giechel. Mijn moeder was uniek in haar soort. ‘Eerlijk gezegd had ik hem niet herkend tot Val het me vertelde,’ bekende ik. ‘En waar hij dan ook mee bezig is, hij zit behoorlijk in zijn eigen bubbel. Maar morgen komt hij terug, want hij heeft voor de hele week betaald. Ik zal eens kijken of hij open staat voor gesprekken met fans en dan bel ik je wel. Oké?’

‘Ik ben niet zomaar een fan,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik ben een collega-auteur op zoek naar een gesprek over het ambacht. Ik kom hoe dan ook. Je weet dat mijn charmes hun uitwerking nooit missen. O, ik ben door het dolle heen! Ik kan gewoon niet geloven dat Jason Holt hier is! Bij mijn dochter in het café! Ik ga het al mijn vrienden vertellen.’

Ik kromp ineen en had spijt dat ik het had gezegd. Als Holt een fanclub wilde, zou hij zijn aanwezigheid wel bekendgemaakt hebben. Het laatste wat ik nodig had was een stoet van mensen die hem van zijn werk kwamen houden, waardoor hij misschien wel een slechte review van het café zou geven.

‘Mam, vertel het alsjeblieft niet door. Hij lijkt echt de rust op te zoeken. Ik bel je morgen, oké? Ik moet nu gaan douchen.’

‘Prima, maar ik kom in elk geval langs, zei ze. ‘En maak je nu maar geen zorgen over JJ. Opa zal dit wel voor zijn rekening nemen. Beloofd?’

Ik beloofde het en hing op. Maar het was makkelijker gezegd dan gedaan. Ik wist logischerwijs dat deze vrouw niet bij JJ kon komen, maar ik kon maar niet het gevoel van me afzetten dat er nog altijd iets was waar ik me zorgen om moest maken. Ik kon er alleen niet precies de vinger op leggen.
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Nadat ik me had gedoucht en omgekleed voelde ik me wel een beetje beter. Ik liet JJ veilig achter in mijn slaapkamer en deed de deur zorgvuldig dicht. Toen ging ik naar beneden en stak mijn hoofd om de deur van de eetkamer slash het café. Alles was stralend schoon, de dekens waren opgeschud en Lucas had wat wierook gebrand. Er speelde zachte jazzmuziek.

De tuindeuren stonden open en Lucas zat op de bank te wachten. Ondertussen kamde hij Anastasia, een van onze gemakkelijker bewoners, met zijn speciale kattenkam. Ik moest glimlachen omdat hij, net als ik, altijd bezig was met zijn zaak, in dit geval het verzorgen van de honden en katten op het eiland. Ik was er blij om, want mijn bewoners profiteerden zonder meer van zijn toewijding.

Hij keek op en glimlachte naar me. ‘Klaar?’

Ik knikte. Hij liet de kam voor de laatste keer over Anastasia’s vacht gaan, bracht haar toen naar het café en zette haar bovenop een van de kattenpalen. Ze liet mauwend haar afkeuring blijken over het feit dat haar sessie was afgelopen.

‘Sorry, schoonheid,’ zei hij. ‘Morgen gaan we weer verder.’

Toen we naar buiten liepen, legde hij zijn arm om mijn schouder. ‘Alles goed met JJ?’

‘Hij ligt te slapen in mijn kamer,’ zei ik. ‘Hij heeft geen idee hoeveel drama hij heeft veroorzaakt.’

‘Dat is mooi,’ zei Lucas, terwijl hij de deur voor me openhield. ‘Het zou hem waarschijnlijk naar het hoofd stijgen.’ Hij wachtte totdat ik naar buiten was gelopen, deed de deur toen dicht en draaide hem op slot, waarbij hij nog eens goed keek of hij de deur wel op slot gedaan had. Ik hield daarom bijna nog meer van hem, maar ik hoedde me er wel voor om dat te zeggen. In dat stadium waren we nog niet.

‘Ik heb hem voor de zekerheid opgesloten,’ zei ik. ‘Denk je dat hij daar last van zal hebben?’

‘Natuurlijk niet. Ik weet zeker dat hij de hele tijd dat we weg zijn, zal liggen pitten.’ Lucas opende het portier van zijn Subaru Forester en wachtte tot ik in de auto was geklommen. Daarna sloot hij het portier en sprong zelf op de bestuurdersstoel. Hij zette de verwarming aan en reed de auto de oprit af, richting het dorp.

Ik staarde uit het raam en zag Daybreak Harbor langzaam voorbijglijden. Het was zo anders hier in het laagseizoen. Pikzwart en grotendeels verlaten om half acht ’s avonds. In de zomer zou de zon nog niet eens onder zijn. Op de overvloed aan stranden zouden diehard oceaanliefhebbers genieten van de golven. De straten zouden vol zijn met mensen die van en naar de veerboot gingen, rondliepen met een ijsje, sjouwend met strandstoelen in een wanhopige poging om te genieten van elke minuut voordat ze weer terug moesten naar hun niet-eilandleven. Alles bruiste dan van energie. Later zouden ze tegen hun vrienden opscheppen over de fantastische vakantie op Daybreak.

Maar vanavond, met de winter in aantocht, een naderende storm en een temperatuur die elk uur verder daalde, was het troosteloos in de stad. De veerboot ging in deze tijd van het jaar maar twee keer per dag, een keer ’s morgens en een keer aan het eind van de middag. De meeste bedrijven waren gesloten gedurende de winter. Soms kan de winter op het eiland een beetje claustrofobisch voelen, vooral als je er te veel over nadenkt dat je niet zo vrij kan gaan en staan waar je wil.

We passeerden Damians kreeftentent aan het einde van opa’s straat. Het is een van die zomerse eettenten die beperkt openblijven. Omdat Damians kreeftentent een kraam is en niet een enorm bedrijf met heel veel algemene kosten, levert hij in de winter alleen afhaalmaaltijden. Hij heeft echter wel geïnvesteerd in knipperende lichten om met zijn naambord mensen die van de veerboot komen naar zijn eetkraam te trekken. Het is eigenlijk niet eens een slecht idee. Er zijn niet veel fastfoodtenten op ons eiland en mensen komen meestal uitgehongerd van de boot. De knipperende lichten zouden mensen trekken als een kaars muggen aantrekt. En het eten is verrassend goed voor iemand die niet van het eiland komt dus als hij ze eenmaal binnen heeft gehad, keren ze waarschijnlijk wel terug. Hoewel ik denk dat het runnen van een afhaalkraam in de winter echt wel een koud klusje is.

Damian was afgelopen zomer hierheen verhuisd om zijn droom in vervulling te laten gaan: aan de oceaan wonen als eigenaar van een restaurant. Ik was er niet zeker van dat een kreeftentent zijn ultieme droom was geweest, maar hij had de kans gegrepen toen de lokale eigenaar van de tent verhuisde naar het vasteland. Hij wilde in het laagseizoen niet niets doen dus probeerde hij de loop in de tent te houden. Ik was er niet van overtuigd dat dat lang zou duren, maar ik zal altijd kiezen voor de ondernemende underdog. In mijn onofficiële baan als zijn marketingadviseur had ik hem aangemoedigd om wat nieuwe warme maaltijden op het menu te zetten. Hij had daarom geëxperimenteerd met zijn vissoep, waar hij een vleugje New York en een vleugje New England aan toegevoegd had. Hij had ook nieuwe visschotels gemaakt, speciaal voor de wintermaanden. Het was niet zo makkelijk als het klonk, maar hij was ervan overtuigd dat hij het zou leren. Omdat zijn zaak in de zomermaanden goed gelopen had, hoopte ik dat hij genoeg verdiend had om hem overeind te houden. En hij had wat fans onder de lokale bevolking gevonden en dat was altijd belangrijk. Ik nam me voor snel een keer bij hem langs te gaan.

Maar alle gedachten aan Damian verdwenen meteen toen ik op de parkeerplaats van de veerboot onder een straatlantaarn twee gedaanten zag staan. Ze waren diep in gesprek. Een van de twee zou ik altijd en overal herkennen. De enorme, harige jas met luipaardprint liet geen ruimte voor twijfel. De ander droeg een knalrode parka die betere dagen had gekend. Een parka die ik nog maar een paar uur eerder al had gezien.

‘Lucas.’ Ik wees en merkte dat mijn hand trilde. ‘Dat is die vrouw. Ze staat te praten met Luipaardman.’

Lucas keek een keer en toen nog een keer, niet naar Luipaardman, maar naar de vrouw. Zij was de afwijking, niet hij. Iedereen die op het eiland woonde, zelfs de nieuwelingen, kende de eilandbewoner met het grillige karakter. Hij was er al toen ik nog een kind was en toen al fascineerde hij me, vooral vanwege zijn staart. Ik was altijd dol geweest op zijn staart.

Luipaardman werd zo genoemd om zijn eeuwige gewaad met luipaardprint waaronder een enorme bontjas (nep natuurlijk) voor de winter. Op mooie dagen, meestal in de zomer, behoorde zelfs een staart tot zijn outfit. Als kind vond ik hem supercool, hoewel mijn keurige vader zich wel vaak wat zorgen had gemaakt om mijn fascinatie voor een man waarvan velen dachten dat hij mentaal niet geheel stabiel was. Als volwassene vond ik hem nog altijd cool. Opa ook, al was ik er dan nog maar kortgeleden achter gekomen waarom ze bevriend waren. Luipaardman sprak voornamelijk in Shakespeareteksten, hield van katten en was een wijze van de soort, die altijd een beetje wijsheid meegeven op precies het juiste moment. Op een willekeurige dag kon je hem tegenkomen in Bicycle Street, onze hoofdstraat, waar hij rondhing om mensen te kijken, misschien wat te tekenen in zijn schetsboek, of een praatje aan te knopen met iedereen die maar wilde luisteren. De toeristen waren gek op hem; ik denk dat sommigen van hen dachten dat hij deel van uitmaakte een straatshow, of op zijn minst een marketingtruc om hun interesse te wekken.

Onze lokale bevolking, die aan hem gewend was, was verdeeld in twee kampen, één groep die dacht dat hij dakloos en geestesziek was en een andere groep die meende dat het allemaal gespeeld was en dat in feite een genie schuilging achter deze gekke vermomming. Ik geloofde dat mentaal zieke deel voor geen meter gezien zijn kennis van alle toneelstukken en elk sonnet dat Shakespeare ooit had geschreven. Wat betreft het verhaal van de dakloosheid: ik had geen idee wat er van waar was, maar het leek alsof niemand wist waar hij woonde. Ik wist niet zeker of opa meer over Luipaardman wist dan hij liet blijken, hoewel dat me niet zou verrassen. Opa wist behoorlijk veel. Ik kon me niet voorstellen dat hij als de voormalige politiechef en langdurig oudgediende van die club, niet alsnog wat meer details over Luipaardman zou weten dan wij.

Nu maakte ik me echter zorgen. Waarom stond onze vriend met die vrouw te praten? Lucas remde fronsend af. ‘Dat is vreemd. Denk je dat ze elkaar kennen?’ vroeg hij. ‘Of misschien wil ze weten hoe ze van het eiland af kan komen?’

‘Kan zijn. Ik hoop het maar.’ Ik liet me onderuitzakken in mijn stoel. ‘Niet te langzaam rijden hoor, ik wil niet dat ze ons opmerkt.’

Lucas gehoorzaamde en gaf weer gas. Toen zij nog maar stippen in de achteruitkijkspiegel waren, pakte hij mijn hand en kneep er even in. ‘Maak je geen zorgen. Ze staat er waarschijnlijk te wachten op de volgende veerboot. Dat duurt dan nog wel tot morgenochtend, maar dan is ze ook echt vertrokken.’

‘Ik hoop het,’ mompelde ik. Op dit moment zou ik dolgraag zelf een kaartje voor haar kopen. En toch bleef het me dwarszitten. Ik wilde haar niet in mijn buurt hebben en ik wilde niet dat ze met mijn vriend praatte.

Waar was ze op uit? Het kon niet veel goeds zijn.
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Ik deed mijn best om de gekke kattendame uit mijn hoofd te zetten en te genieten van ons diner. Island Thai had niet alleen de beste dronken noedels die ik waarschijnlijk ooit had gegeten maar ook echt goede cocktails. Ik was dol op het restaurant in het algemeen, maar ik vond het nog veel fijner dat we geen moeite hoefden te doen om een tafel te bemachtigen. Lucas en ik kregen meteen een tafel en er was maar één ander paar gasten, een ouder stel dat het druk had met hun curry en nauwelijks met elkaar sprak.

De sfeer was goed, het gezelschap precies wat ik wilde en het eten was zelfs beter dan de vorige keer dat ik er geweest was. Toch was mijn eetlust niet zoals hij kon zijn en ik was te ongedurig om zelfs maar te genieten van een lekker drankje. Ik schoof een hoopje noedels rond op mijn bord terwijl ik probeerde me te concentreren op Lucas en ons gesprek.

‘Ik hoop maar dat die vrouw het eiland verlaten heeft voordat ik vrijdag moet vertrekken,’ zei hij.

Hij moest dit weekend naar Boston voor een congres over trimmen. Hij had er heel veel zin in en brandde van verlangen om nieuwe gereedschappen en technieken mee terug te brengen naar zijn winkel. Bovendien zou zijn band, de Scurvy Elephants, optreden in een kleine club terwijl hij daar was.

‘Het komt wel goed,’ zei ik. ‘Maar ik hoop dat de storm die eraan komt, niet alles gaat verpesten.’

Hij trok een grimas. ‘Nee, ik moet er niet aan denken dat ik niet terug zou kunnen.’

‘Denk je dat ze het congres dan zouden annuleren?’ vroeg ik en hoopte min of meer dat dat zou gebeuren.

‘Ik betwijfel het,’ zei hij. ‘Niet als het alleen maar regent.’

‘We moeten gewoon duimen dat het allemaal goed gaat,’ zei ik en probeerde een opgewektheid in mijn stem te leggen, die ik niet voelde. Maar ik wilde er nu eenmaal niet aan denken dat hij misschien niet terug zou kunnen. Ik was afhankelijk geworden van Lucas; ik wist niet zeker wanneer dat was gebeurd, maar het was een feit. En ik probeerde nog steeds uit te zoeken of dat oké was.

‘Ik heb deze winter wat loodgietersklussen aangenomen,’ zei hij in een poging van onderwerp te veranderen. Ook al was de huur voor zijn appartement een derde van het bedrag dat hij ’s zomers betaalde, hij moest nog altijd wel voor zijn winkel betalen. Dus was een loodgietersklus een middel om dat doel te bereiken. Ik wist dat hij er niet van houdt.

Net als Damian van de kreeftenkraam was Lucas nieuw op het eiland en ervoer hij nu voor het eerst hoe snel de inkomsten wegvielen als de toeristen voor het laatst met de veerboot waren vertrokken. Er waren heus nog wel veel harige bewoners achtergebleven, maar het waren er niet genoeg om hem elke dag bezig te houden. Zijn ouders hadden een loodgietersbedrijf en hij had me al vaker verteld dat hij, hoewel hij kennis van zaken had, helemaal geen belangstelling had voor dat werk. Ik vroeg me ineens af hoe lang hij op het eiland zou willen blijven als hij in de wintermaanden loodgieterswerk moest doen om zichzelf overeind te houden. Die gedachte maakte me neerslachtig. Wat als hij besloot dat dit leven niets voor hem was en zou vertrekken? Ik wist ook niet zeker hoe lang ik hier zou blijven, maar toch zeker wel een aantal jaren. De gedachte aan de wintermaanden – of welke maanden dan ook – zonder Lucas in de buurt zorgde ervoor dat ik me nog ellendiger voelde. De rest van mijn eetlust verdween. Ik denk dat hij toch dieper in mij zat dan ik had gedacht.

Uiteindelijk legde hij zijn vork neer. ‘Jij maakt je echt zorgen om die vrouw.’ Het was een vaststelling, geen vraag, en er klonk geen oordeel in zijn stem.

Ik zuchtte, legde ook mijn vork neer en nam een slok van mijn ijsthee. Het was waar, dus ik jokte niet toen ik maar niet zei dat ik me zorgen maakt over zijn toekomstplannen. ‘Dat is ook zo. Ik weet niet waarom, maar ze kruipt echt onder mijn huid. Ik hou van mijn kat.’ Ik knipperde de tranen weg die opeens, heel vernederend, tevoorschijn kwamen. ‘Ik weet niet wat ik zonder hem zou moeten. Denk je dat ze zal proberen hem van me af te pakken?’

Een deel van mij wist dat ik nu een beetje paniek zaaide. Ik betwijfelde ten zeerste of ze me voor de rechtbank zou kunnen slepen om de voogdij te betwisten. Of dat een rechter het in overweging zou nemen als ze dat probeerde, maar ik heb een levendige fantasie. En ik heb al vaker mijn angsten laten uitgroeien tot nachtmerries nog voordat er iets was gebeurd.

‘Natuurlijk zit dit onder je huid,’ zei Lucas en kneep even bemoedigend in mijn hand. ‘Ze kwam je huis binnen – niet alleen maar je werkplek – en claimde een gezinslid. Daar zou iedereen door van slag raken. Maar je hoeft je geen zorgen te maken dat je JJ kwijtraakt. Ik smijt haar in de oceaan als ze iets probeert.’ Hij knipoogde naar me.

Ik hield zijn hand stevig vast en kneep terug. Hij begreep het. Ik had echt nog nooit een vriend gehad die het begreep. Die mij begreep en, specifieker nog, de soms dwaze manier waarop ik naar de wereld keek. Ik had heel veel tijd doorgebracht met narcistische muzikanten, die niet klaar waren voor of niet geïnteresseerd waren in een echte relatie. Omdat Lucas ook muzikant was, was ik eerst wantrouwend, maar zelfs Ethan en Becky waren het erover eens dat hij een goede muzikant was, zeker een zeldzaamheid. En dat hij begrijpt hoe gehecht ik ben aan JJ, is onbetaalbaar.

Hij keek me nog wel een minuut aan. ‘Wil je je eten misschien meenemen?’ vroeg hij.

‘Ja.’ Het lukte me om te glimlachen. ‘Dan heb ik in elk geval voldoende ruimte voor popcorn.’

‘Weet je zeker dat je nog steeds naar de film wilt?’ vroeg hij toen we weer in zijn auto zaten. ‘Ik begrijp het best als je geen zin meer hebt, Mads.’

‘Echt wel,’ zei ik. ‘We gaan naar de film. Hij gaat tenslotte over een superheld. Misschien kom ik nog op ideeën.’

Hij grijnsde. ‘Je hebt geen ideeën nodig. Je bent al een superheld.’

Ik voelde een rode blos vanuit mijn nek naar mijn wangen kruipen, terwijl hij de auto in drive zette en de parkeerplaats af reed. Het was maar een minuut of vijf naar de bioscoop, waar we in de zomer overigens wel twintig minuten voor nodig zouden hebben.

Ons eiland is ongeveer honderdvijftig vierkante kilometer in totaal. Daybreak Harbor is de grootste stad van de vijf die het eiland kent. Het heeft ook de belangrijkste veerboot, wat het voor het gevoel ook de drukste stad van het eiland maakt. De meeste zomerdagen hoef je niet te proberen over het eiland te rijden, het kan wel een uur duren voordat je in de volgende stad bent. De fiets, rolschaatsen, de scooter, zelfs een segway vormen dan de belangrijkste middelen van vervoer. Maar ’s winters kun je heel goed rijden en ben je in een uur het hele eiland over.

Lucas sloeg een zijstraat in bij het water, die leidde naar de jachthaven bij de jachtclub. Ik wist dat hij dacht dat het het gemakkelijkst zou zijn om zo een lus te maken via alle straten met eenrichtingsverkeer in de omgeving, en terug te gaan naar het centrum van de stad. Maar hij remde af toen we voor ons zwaailichten zagen opdoemen.

Politie. En een politieauto die de weg blokkeerde.

‘Stik.’ Hij zette de auto in zijn achteruit, maar ik legde mijn hand op zijn arm.

‘Wacht even.’

Hij keek me bevreemd aan, maar een naar gevoel maakte zich van me meester.

‘Rijd nog even verder. Misschien kunnen we dan ontdekken wat er aan de hand is,’ zei ik.

‘Maddie,’ verzuchtte hij.

Lucas hoopte altijd weer dat ik niet langer opa’s kleindochter zou zijn. Wat betekende dat hij wilde dat ik dingen als dit gewoon zou laten passeren. Maar ook al had ik nooit het verlangen gehad om me bezig te houden met wetshandhaving zoals opa, ik kon zwaailichten en politieauto’s niet negeren als ze op mijn pad kwamen. Ik móést weten wat er aan de hand was vooral als het gevolgen zou kunnen hebben voor mijn kleine stukje van de wereld.

En op dit moment, gezien de vreemde vibe van vandaag, was ik hypergevoelig voor elke vorm van opschudding.

‘Gewoon even kijken,’ zei ik. ‘Als er niets bijzonder is, gaan we verder.’

Hij fronste zijn wenkbrauwen maar zette de auto weer in drive. Toen we naderbij kwamen, stapte er een politieman uit de auto en ging ervoor staan. En jawel, het was Craig, mijn vriendje van de middelbare school.

Lucas liet de auto langzaam tot stilstand komen. Ik sprong eruit en liep op Craig af. Toen hij Lucas in de auto zag zitten, spande Craig zijn kaken, maar verder veranderde er niets in zijn gezicht. Hij had zijn politieblik goed geoefend.

‘Hoi, wat is er aan de hand?’ vroeg ik.

‘Niemand mag hierlangs,’ zei hij alleen maar. ‘Jullie moeten omkeren.’

‘Ik weet het, maar waarom?’ Ik kwam dichterbij en probeerde langs hem heen te kijken. Verderop bij de aanlegsteigers stond een aantal politieauto’s geparkeerd plus een ambulance met zwaailicht. Ik zag agenten rondlopen bij de rotsen aan de achterkant van de parkeerplaats bij het ondiepe deel van de vaargeul.

Toen Lucas uit de auto stapte, fronste Craig even. Tot zover de politieblik. Het leek erop dat hij zich nog steeds niet helemaal had neergelegd bij het feit dat ik niet was ingegaan op zijn voorstel onze relatie nieuw leven in te blazen. En in plaats daarvan was ik zelfs iets begonnen met Lucas. ‘Politieonderzoek’, was alles wat hij zei.

Ik dacht aan de nabijgelegen jachtclub. Val, Ava Rose, en het linnengoed voor het feest waren allemaal achter de muur van zwaailichten en ik vroeg me af of mijn onbehagen van deze dag een voorbode was geweest. Lucas kwam naar me toe en pakte mijn hand, een beweging die zowel geruststellend was als een beetje bezitterig. ‘Craig, ik denk dat Val bij de jachtclub was. Wat is er aan de hand? Is alles goed met mijn zus?’

Craig moet de angst in mijn schrille stemgeluid hebben gehoord, want hij keek iets milder. ‘Niet bij de jachtclub. Het heeft niets met Val te maken. Er ligt een vent in het water. Meer kan ik er niet over zeggen.’ Hij keek om zich heen om te zien of iemand naar hem keek. ‘Je moet nu echt gaan.’

‘Een vent,’ herhaalde ik. ‘Wie is het? Hoe is dat gebeurd? Leeft hij nog wel?’

‘Maddie.’ Lucas trok zachtjes aan mijn arm. ‘Kom op, we moeten echt gaan.’

Ik keek Craig strak aan. Hij weerstond mijn blik en gaf niet toe. Met tegenzin volgde ik Lucas terug naar de auto.

‘Wat denk je dat dit betekent?’ vroeg ik toen we weer in de auto zaten. ‘Wat betekent dat: “een vent in het water”? Een dode man, of een man die in het water gevallen is en hulp nodig heeft?’

‘Geen idee, maar we komen er snel genoeg achter. Dat weet ik zeker,’ zei hij zei, terwijl hij de auto keerde en terugreed in de richting waar we vandaan gekomen waren.

Ik pakte mijn mobiel en probeerde opa te bellen. Hij nam niet op. Vervolgens belde ik Becky. ‘We reden daarnet langs de jachthaven,’ zei ik.

‘Ja, ik werd gebeld dat er iets werd gezegd op de politieradio. Ik stuur er nu een mannetje op af. Heb je gehoord wat er is gebeurd?’

Ik onderdrukte een glimlach. Becky had de neiging om haar naaste vrienden – zoals ik dus – als hulpverslaggevers te gebruiken. ‘“Vent in het water” is alles wat ik heb gehoord.’

‘Dat heb ik ook gehoord. Je weet niet of hij dood of levend was?’

‘Geen commentaar,’ zei ik. ‘Maar het korps van Daybreak houdt een oogje in het zeil!’

Becky mompelde iets, bedankte me en hing op. Ik keek naar Lucas.

Hij beantwoordde mijn blik. ‘Ik denk dat we de film toch maar overslaan,’ zei hij met een scheve grijns.

Ik boog naar hem over en pakte zijn hand. ‘Sorry, sorry, sorry. Het is zo’n vreemde avond… Ik denk dat ik me niet echt zal kunnen concentreren. Vind je het heel erg?’

‘Geeft niet. Echt niet.’ Hij kneep in mijn hand. ‘We gaan naar jouw huis dan kunnen we wat knuffelen met JJ, misschien iets leuks kijken op tv en ijs eten. En wachten tot er nieuws is. Lijkt je dat wat?’

‘Klinkt geweldig.’ Dankbaar zakte ik terug in mijn stoel. Ik hoopte vurig dat Val, Ethan en opa er allemaal zouden zijn. Dan zou mijn wereld weer in orde zijn en dan zou dit aanhoudende gevoel van onbehagen eindelijk verdwijnen.

We legden de rest van de korte afstand zwijgend af en ik slaakte een zucht van verlichting toen Lucas onze straat in reed.

En toen schoot er, vanuit de schimmige schaduw van de parkeerplaats bij de veerboot aan onze rechterkant, iemand de weg op.
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Ik denk dat ik gilde. Lucas reageerde gelukkig veel rustiger. Hij week, binnensmonds vloekend, uit en stak automatisch zijn arm uit om me op mijn plaats te houden ook al ik droeg mijn veiligheidsgordel.

Godzijdank reden we niet zo heel snel. En was het niet glad.

‘Alles goed?’ vroeg hij, toen we halverwege de rijbaan voor het tegemoetkomende verkeer tot stilstand kwamen.

‘Ja.’ Met trillende handen probeerde ik mijn veiligheidsgordel los te maken. ‘Alles goed met hem?’ Ik durfde te zweren dat ik, voordat ik mijn ogen dichtgedaan had om me schrap te zetten voor de klap, een grote, bontjas met luipaardprint had gezien.

Voordat ik mijn portier open had gedaan, verscheen Luipaardman naast mijn raam en gluurde naar binnen, waardoor ik overeind schoot.

Lucas hapte naar adem. ‘Waar is die vent mee bezig? Is hij dronken of zo? Maddie, nee, niet open –’

Zijn woorden waren aan dovemansoren gericht, want ik deed het portier al open. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik. ‘Alles goed met je? Wij hadden je kunnen scheppen!’

Luipaardman leek niet erg onder de indruk van dat nieuws. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Het was niet mijn bedoeling jullie te laten schrikken. Maar ik moet je grootvader spreken en hij is niet thuis. Ik dacht dat hij misschien bij jullie was.’ Hij keek echt berouwvol, maar tegelijk bezorgd. Bijna schokkender dan zijn plotselinge verschijning voor de auto was het feit dat hij niet sprak in zijn gebruikelijke Shakespearetaal.

Het onbehagen dat ik de hele dag had proberen af te weren, lag nu om me heen als een dikke mist die me bijna verstikte. Er was iets vreselijk mis.

Lucas liet zich gelukkig leiden door mijn reactie, maar hij had wel één voet buiten de auto, klaar om in actie te komen als de situatie dat vroeg. Ik wist gewoon dat hij niets begreep van dit alles, vooral omdat hij niet mijn verleden met Luipaardman deelde. Ik was er vrij zeker van dat hij hem maar een vreemde snuiter vond, maar dat hij mijn gevoelens niet wilde kwetsen door dat hardop te zeggen.

‘Ik weet niet of hij thuis is,’ zei ik. ‘Hij heeft niet gezegd dat hij er nog op uit zou gaan, maar hij vertelt me niet altijd wat hij gaat doen. Hoe wist je dat ik in deze auto zat?’

‘Jullie rijden altijd rond in dit ding.’ Hij keek de straat af en stelde vast dat die verlaten was. Er was niemand langs gekomen sinds we hier stonden en dat was eigenlijk maar goed ook, want we stonden midden op de weg. ‘Ik wil graag bij jullie thuis op hem wachten, als dat mag?’

‘Eh. Zeker.’ Het was mijn beurt om naar Lucas te kijken om te weten wat hij ervan vond. Ik vond het verschrikkelijk wat ik op dit moment dacht, want ik had Luipaardman altijd te vuur en te zwaard verdedigd. Opa had altijd voor hem ingestaan, ook al was mijn vader wantrouwend geweest, maar opa zou niet gewild hebben dat ik ook maar in de buurt van Luipaardman zou komen als hij had gedacht dat de man gevaarlijk was. Maar nu, middenin in een donkere straat, terwijl er een man in het water lag en een halfgare vrouw mijn kat wilde hebben – een halfgare vrouw die bovendien eerder met Luipaardman had staan praten – schaamde ik me toe te geven dat ik toch een beetje bang was. Mijn goede manieren wonnen het echter. ‘Stap maar in.’

Ik voelde de blik van Lucas op mijn achterhoofd prikken, maar ik negeerde hem. Dit was een vriend van opa en hij vroeg om hulp. Opa zou willen dat ik hem hielp.

‘Is, eh, alles oké?’ vroeg ik zodra Lucas de auto had gestart en we in beweging kwamen.

Het bleef zo lang stil op de achterbank dat ik me afvroeg of hij me had gehoord. Maar opeens hoorde ik zijn zachte stem, bijna als een spinnend geluid: ‘Het is niet in de sterren om onze bestemming vast te houden, maar in onszelf.’

Lucas keek me aan. Ik wist precies wat hij dacht.

Ik draaide me om naar Luipaardman te kijken, maar hij staarde naar zijn schoot. Ik had geen idee wat ik op dat citaat moest zeggen. Ik kon me zelfs niet herinneren uit welk stuk het was dus zweeg ik tot we niet veel later onze oprit opreden. Opa’s pick-up stond er niet.

Sh…

Toen we uitgestapt waren, trok Lucas me naar zich toe. ‘Weet je zeker dat je hem binnen wilt halen? Hij doet behoorlijk vreemd.’

Lucas had wel een beetje gelijk. Het gedrag van Luipaardman was vanavond inderdaad heel vreemd. Aan de andere kant zou je kunnen zeggen dat hij zich elke dag vreemd gedroeg. Echt vreemd, bedoel ik. De meeste mensen lopen niet rond verkleed als een grote kat, compleet met staart, terwijl ze Shakespeare citeren. Maar dat was normaal voor hem. Natuurlijk, hij was excentriek, maar dat was meteen een deel van zijn charme.

Zijn dwaze acties en zijn poging om onze auto te onderscheppen, waren inderdaad een beetje vreemd.

‘Ja, dat weet ik zeker,’ was alles wat ik tegen Lucas zei. Ik draaide me om en wachtte tot Luipaardman uit de auto gestapt was, iets waar hij alle tijd voor nam. Daarna stond hij stil en schermde zijn ogen af, omdat een auto de oprit opdraaide en het licht van de koplampen over ons heen gleed.

Ik hoopte dat het opa Leo was, maar de koplampen stonden te laag voor een pick-up. Het waren Val en Ethan in haar auto. Ze parkeerden en stapten uit. Ethan had een paar tassen in zijn hand. Afhaalchinees, naar de geur te oordelen.

Ik zwaaide naar hen, deed de deur open en gebaarde Luipaardman om naar binnen te gaan.

Hij nam zijn gebreide muts met luipaardpatroon af en knikte naar me toen hij langs me heen naar binnen stapte. Lucas volgde. Val en Ethan, die er meteen achteraankwamen, trokken allebei vragend hun wenkbrauwen op. Impulsief gaf ik Val een knuffel. ‘Ik ben blij dat je oké bent,’ fluisterde ik.

Ze deed een stap achteruit, duidelijk in de war door mijn gebaar. ‘Natuurlijk ben ik oké. Wat is hier aan de hand?’ Ze wierp een nieuwsgierige blik op Luipaardman.

‘Hij wacht op opa.’

‘Waarom?’

‘Geen idee.’

‘Heb je al die commotie bij de jachthaven gezien?’ vroeg ze toen.

‘Ja, en daarom ben ik blij dat alles met jou in orde is. Weet jij er iets meer van?’

Val schudde haar hoofd. ‘Ik was daar vanavond even. Toen ik er aankwam, was er niets bijzonders, maar toen Ethan me ophaalde, liep overal politie.’

‘We zijn er vlak langs gekomen. Craig moest het verkeer tegenhouden en ik heb hem gevraagd wat er aan de hand was.’ Ik dempte mijn stem en keek even rond. ‘Hij zei dat er een vent in het water lag.’

‘Een vent? Als in “een lijk”?’ vroeg Val. Ethan, die tot nu toe niets had gezegd, hield zijn adem in. Zijn gezicht onder zijn rode baard, was bleek geworden en hij trok nerveus aan zijn gebreide muts. De dood maakte hem misselijk en hij was er onlangs dichterbij geweest dan hij wilde.

‘Ik zou het niet weten. Hij wilde verder niets zeggen. Kunnen we alsjeblieft naar binnen gaan? Ik heb het koud en ik moet bij JJ gaan kijken.’ lk kroop nog verder in mijn enorme winterjas. Mijn familie stak de draak met me omdat ik het nu al zo koud had terwijl de winter nog moest beginnen. Ze zeiden dat ik mijn eilandkant al helemaal kwijt was. Misschien hadden ze gelijk. San Francisco was geen L.A. als het ging om echt warm weer, maar toch. Ik was gewend geraakt aan een minimumtemperatuur van tien graden en het was hier nu al zo’n beetje rond het vriespunt, hoewel het nog niet eens echt winter was.

Val gebaarde dat ik naar binnen moest gaan. Ik was dankbaar voor de hittegolf die me trof zodra ik de deur binnengestapt was. Ik had de verwarming hoger gezet voordat ik wegging, vooruitlopend op de koude nacht. Luipaardman had zijn enorme bontjas uitgetrokken en zat nu op de rand van de bank in een effen zwart shirt gecombineerd met zijn broek in luipaardprint. Hij aaide drie katten tegelijk. Ze verdrongen elkaar in een poging om dichter bij hem te komen. Sebastian, de rode, had al gezorgd voor een laagje rode kattenharen op het zwarte shirt.

‘Ik heb ze eruit gelaten,’ zei Lucas, wijzend naar de katten. ‘Ze zaten te wachten bij de deur.’

Toen ik naar onze gast met de katten keek, voelde ik me een beetje beter. Iemand die zo’n aantrekkingskracht voor katten had, moest in mijn ogen wel oké zijn. Vooral gezien het feit dat een van die katten mijn nieuwste aanwinst was, een verlegen grijze poes luisterend naar de naam Gemma, die nog niet echt met iemand een band had.

‘Dat is prima. Zal ik koffie of thee maken?’ stelde ik voor.

‘Dat wil ik wel doen,’ bood Ethan aan. Hij verdween door de deur en even later hoorde ik dat er koffie gemalen werd.

‘Ik help hem wel even,’ zei Lucas en ging ook naar de keuken.

Ik overzag de situatie. Luipaardman leek helemaal op te gaan in de katten. Val stond bij de muur en leek niet zeker te weten wat ze met zichzelf aan moest. Ik haalde adem.

‘Het spijt me van je shirt,’ zei ik.

Luipaardman keek me wezenloos aan en liet zijn blik toen over zijn shirt gaan. Hij grinnikte en veegde de haren een beetje weg. ‘Shakespeare zou hier niets goeds over te zeggen hebben,’ zei hij.

Ik keek hem vragend aan.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Shakespeare was geen kattenliefhebber. Als hij het over katten had, was dat meestal in negatieve zin. Het is het enige waar de beroemde dichter me in teleurstelt.’ Hij streelde met zijn ene hand Gemma’s oren en met de andere hand Muffins kinnetje. ‘Ik voel me echter nauwer verwant met katten dan met mensen.’

Ik knikte. Ik kon me er helemaal in vinden.

Toen Lucas terugkwam met een mok koffie, maakte ik van de gelegenheid gebruik mezelf te verontschuldigen.

‘Ik ben zo terug,’ zei ik en holde met twee treden tegelijk naar de tweede verdieping. Ik opende mijn slaapkamer en slaakte een zucht van opluchting toen ik JJ nog steeds opgekruld op mijn kussen zag liggen. Hij opende één oog, trok aan zijn oor, sloot toen zijn oog weer. Ik kon hem aan de andere kant van de kamer horen spinnen. Mijn hart zwol op van liefde. lk pakte hem op en drukte hem tegen me aan. Hij piepte protesterend. ‘Ah, pech gehad.’ Ik drukte een kus op zijn neus en zette hem terug op het bed. Prompt viel hij weer in slaap.

‘Ik zie dat de gebeurtenissen van deze dag je behoorlijk uitgeput hebben,’ zei ik droog.

Mijn sarcasme drong niet tot hem door. Ik deed de deur achter me dicht en liep weer naar beneden.

In de woonkamer bleek Val verdwenen, aaide Luipaardman nog altijd de katten en had Ethan nog meer koffie gebracht. Voor ieder van ons stond een mok dampende koffie op de tafel naast de bank. Lucas was in de kattenkamer aan het schoonmaken.

Ik zat aan de andere kant van de bank. Voordat ik iets had kunnen zeggen, zei Luipaardman, zo zacht dat ik hem nauwelijks kon horen: ‘Het spijt me dat je vandaag wat onaangenaams bent tegengekomen.’

‘Onaangenaams?’ herhaalde ik en mijn maag draaide zich om. Dus die halfgare vrouw had hem erover verteld. ‘Hoe wist…’

Hij opende zijn mond om te antwoorden, maar op dat moment kwam opa de voordeur binnen. Bij het horen van dat geluid kwamen Ethan, Val en Lucas uit hun verschillende verstopplekken tevoorschijn. Hij wierp een blik op ons allemaal en zei: ‘We gaan naar beneden.’ Hij gebaarde Luipaardman om hem te volgen wat hij zwijgend deed. We keken hen allemaal na.
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Lucas en ik keken elkaar aan.

‘Waar denk je dat dat over ging?’ vroeg ik aan Lucas. Mijn geest draaide overuren om de diverse mogelijkheden te bekijken. Opa leek niet verrast Luipaardman te zien en dat verbaasde me. Het zou echter zomaar zijn politiegezicht kunnen zijn. Ik vroeg me af of hij iets wist over die vent in het water.

‘Ik weet het niet. Hij is jóúw grootvader,’ antwoordde Lucas. ‘En Luipaardman is zijn vriend. En jouw vriend ook, toch?’

‘Ja.’ Ik leunde achterover en deed mijn armen over elkaar. ‘Denk je dat ik ook naar de kelder moet gaan?’

‘Eh, nee,’ zei Lucas. ‘Dat zou ik niet doen. Als je opa had gewild dat je erbij zou zijn, had hij dat wel gezegd, denk ik.’

Niet het antwoord dat ik wilde, maar ik wist dat hij gelijk had. Ik slaakte een zucht. ‘Wat een idiote avond. Het voelt niet goed om hier naar de tv te zitten kijken.’

‘Ja, maar je hebt iets nodig om je gedachten af te leiden.’ Hij kwam naast me op de bank zitten, liet een arm om mijn schouders glijden. ‘Zullen we iets grappigs kijken?’

‘Zoals?’

‘Kies maar.’

Ik dacht even na. ‘Iets met Melissa McCarthy?’

‘Wat jij wilt.’ Hij drukte een kus op mijn haar, boog toen naar voren en pakte de afstandsbediening van de tv van de salontafel. Jasmine, het poesje dat met Jason Holt had geknuffeld, sprong op de bank, ging half op mijn been zitten en half bij Lucas. Ik zakte lekker onderuit en aaide haar achter haar zachte oortjes. Ze spinde van tevredenheid.

‘Waar is Val?’ wilde ik weten.

‘Boven. Ze werd gebeld. Iets met servetten.’ Lucas haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan dat ze dat leuke dingen vindt?’

‘Zeker weten.’ Ik wilde JJ gaan halen, maar omdat ik Jasmine niet wilde storen, bleef ik zitten en aaide haar vacht. Toen ging de bel en sprong ze toch weg. ‘Wat nu weer?’ mopperde ik.

Lucas scrolde geconcentreerd door de Netflix-opties met Melissa McCarthy dus liep ik naar de voordeur.

Ik had de deurkruk al in mijn hand, toen opeens angst zich van me meester maakte. Wat als die halfgare dame terug was? Was er iets ergs? Dit was een idiote dag geweest en ik aarzelde. De bel ging weer. Ik wenste opeens dat er een kijkgaatje in de deur zat, zoals in mijn appartement hoog boven de stad in San Francisco. Ik zou wel door het raam naast de deur kunnen kijken, maar dan zou degene voor de deur me in elk geval zien.

Ik haalde diep adem, trok de deur open en zag dat mijn angst gerechtvaardigd was. Brigadier Mick Ellory van het politiekorps stond op de veranda. En als Ellory voor de deur stond, was dat geen goed teken.

‘Maddie,’ zei hij met een knikje, terwijl de blik uit zijn ogen mij doorboorde. Hij glimlachte weliswaar licht alsof hij probeerde de spanning weg te nemen. Dat was een vooruitgang. Nu we elkaar hadden aangekeken, zouden we in elk geval een beleefd gesprek moeten kunnen voeren.

‘Hallo, alles goed?’ vroeg ik opgewekt.

‘Sorry, dat ik kom storen,’ zei Ellory zonder mijn vraag te beantwoorden.

Ik haalde mijn schouders op. ‘Geeft niet, brigadier. Kan ik u helpen?’

‘Ik wil je opa iets vragen. Is hij thuis?’

‘Mick,’ hoorde ik opa zeggen.

Ik draaide me verbaasd om. ‘Ik had je niet horen aankomen.’

Opa hield zijn blik op onze gast gevestigd.

‘Hallo, chef,’ zei Ellory.

Mijn wenkbrauwen vlogen omhoog. Terwijl de meerderheid van de politie op het eiland opa nog altijd als de hoogste baas beschouwde, lieten de meesten – vooral de serieuze Ellory – dat niet merken uit respect voor de huidige chef. Als hij opa Leo ‘chef’ noemde, moest hij echt om zijn hulp verlegen zitten.

‘Ik ben op zoek naar Carl.’

‘Wie?’ vroeg ik verbaasd.

‘Heb ik niet gezien,’ zei opa.

Ellory hield zijn ogen op opa gericht. Opa’s blik wankelde geen moment. De twee volwassen mannen waren eigenlijk verwikkeld in een stare-down.

‘Is hij vanavond niet in de buurt geweest?’ wilde Ellory weten.

‘Ik ben een paar minuten geleden pas thuisgekomen. Waarom zoek je hier?’ vroeg opa.

Ik keek van de een naar de ander, mijn blik schoot tussen hen heen en weer alsof ik een tafeltenniswedstrijd volgde. Het was duidelijk dat opa precies wist over wie Ellory het had en ik wilde het dolgraag ook weten. Ik pijnigde mijn hersenen om een Carl op het eiland te bedenken, maar er borrelde niets op.

Ellory haalde zijn schouders op. ‘Alleen een gevoel.’ Hij verschoof zijn voeten en op dat moment zag ik hoe Craig achter hem de veranda op stapte. Hij zag me en knikte. Ik keek hem vragend aan, maar hij keek weg.

‘Nou, dan heb je pech gehad.’ Opa glimlachte. ‘Maar als ik hem zie, zal ik zeggen dat je hem zoekt.’

‘Wie is Carl?’ vroeg ik weer, omdat ik niet graag genegeerd werd.

‘Kunnen we even praten?’ vroeg Ellory aan opa. ‘Onder vier ogen?’

Opa’s nam zijn klassieke houding van ongeduld aan, hoofd schuin, borstelige witte wenkbrauwen omhoog. ‘Waarover?’

Ellory gaf geen antwoord, maar zijn opgetrokken wenkbrauwen zeiden: dat moet je toch zelf wel kunnen bedenken.

Opa zuchtte. ‘Ik zal mijn jas pakken dan lopen we even een eindje om. De jongelui willen graag een lekker rustig avondje hebben. Ben zo terug.’

Hij liet de deur openstaan. Ellory vatte dat blijkbaar op als een onuitgesproken uitnodiging om binnen te komen. Hij stapte naar binnen. Na een korte aarzeling volgde Craig. Hij liet nadrukkelijk even zijn blik rusten op Lucas die op de bank zat, keek toen weg en deed de deur achter zich dicht. Zo stonden ze daar allebei te wachten. Alsof ze hier waren om iemand uit het huis te begeleiden. En niet naar een feestje.

Opa kwam nog geen minuut later terug. Hij ritste zijn parka dicht. ‘We kunnen gaan.’

Ze liepen naar buiten, Craig een paar passen achter hen aan. Lucas en ik staarden het gezelschap na. Craig trok de deur stevig dicht toen hij weer op de veranda stond.

‘Dat gaat vast over die vent in het water,’ zei ik tegen Lucas, terwijl ik probeerde mee te luisteren. Ik vervloekte het koude weer waardoor het dwaas zou zijn om een raam open te zetten.

‘Maar waarom zijn ze dan hier? En wie is Carl?’

‘Geen idee,’ zei ik. ‘Ik heb het gevoel dat we meedoen in een toneelstuk waarin we onze rol niet kennen. En ik had natuurlijk moeten vragen naar die man in het water.’ Ik trok het gordijn open en probeerde naar buiten te kijken. Niet dat het iets uitmaakte, want ik kon toch niet horen wat ze zeiden.

‘Natuurlijk, en ik weet zeker dat ze je alles zouden hebben verteld wat ze weten,’ zei Lucas.

Ik sloeg mijn armen over elkaar en keek hem boos aan. ‘Je hebt mijn sarcasme overgenomen en ik weet niet of ik dat nu wel zo leuk vind.’





9

Het duurde een eeuwigheid voordat opa Leo weer binnenstapte. Althans, zo leek het. In werkelijkheid was het maar een minuut of tien en in die tijd probeerden Lucas en ik ons te concentreren op de film die hij had uitgekozen. Maar niets, zelfs Melissa McCarthy niet, leek grappig en ik bleef me maar afvragen wat er allemaal aan de hand was. Toen opa terugkwam, keek hij niet heel blij.

Ik sprong meteen op hem af en gaf hem niet eens de kans om zijn jas los te maken. ‘Wat is er aan de hand?’ eiste ik te weten. ‘Wie is Carl?’

Lucas zette de film op pauze en ging, net zo geïnteresseerd hierin als ik, naar voren zitten.

Opa keek me lang aan. ‘Je weet het echt niet?’

‘Natuurlijk weet ik het niet. Dan zou ik het je toch niet vragen. En Lucas weet het ook niet.’

‘Dat verrast me niet, want hij woont hier nog maar net,’ zei opa. ‘Niet beledigend bedoeld, hoor jongen,’ voegde hij eraan toe met een blik in de richting van Lucas.

‘Zo zie ik het ook niet,’ zei Lucas en stak even zijn hand op.

‘Ik ben hier geboren en ik heb ook geen idee,’ zei ik.

‘Het is niet de bedoeling dat het algemeen bekend wordt. Dat geldt voor jullie alle twee.’ Hij wachtte tot we allebei knikten. Zelfs Lucas keek nu geïnteresseerd. ‘Hoewel het me verbaast dat je het niet weet, Maddie. Je bent meestal een kei in het oplossen van puzzels. Je kent hem onder zijn favoriete bijnaam. Luipaardman. En dat wil hij graag zo houden,’ voegde opa eraan toe. ‘Hij gebruikt zijn eigen naam niet graag.’

‘Luipaardman?’ Ik stond versteld. ‘Carl is Luipaardman? Hoe kan dat?’ Het rationele deel van mij wist dat hij een naam moest hebben. Een échte naam, niet alleen de naam die de eilandbevolking hem had gegeven met een knipoog naar zijn excentrieke kledingkeuze. Hij had de naam Luipaardman omarmd en gebruikte die zelfs om zich voor te stellen. Natuurlijk, dat kon uiteraard niet de naam op zijn geboorteakte zijn. Maar Carl was… zo’n normale naam. Hoe kon hij nou gewoon Carl zijn? Een man die Carl heet, draagt niet graag laarzen met luipaardprint en een staart. Een vent die Carl heet, draagt een pak en een stropdas en zit op een kantoor. Daar doet hij de boekhouding of handelt in verzekeringen of iets anders saais, dan gaat hij naar zijn saaie huis in een saaie buitenwijk met zijn perfecte, maar saaie vrouw om daar saai te gaan eten.

Maar nu ik wist wie Carl was, had ik meer dingen om me zorgen over te maken dan een nietszeggende naam.

‘Wacht,’ zei ik langzaam. ‘Allereerst is hij hier. Tenzij iemand hem uit de kelder gesmokkeld heeft of tenzij hij een tunnel heeft gegraven om te kunnen ontsnappen. Waarom heb je gezegd dat hij er niet was?’

Opa gaf geen antwoord.

Ik zocht in zijn gezicht naar een soort aanwijzing, maar die was er niet ‘Is hij er nog?’

‘Zeker is hij er nog,’ zei opa. ‘En ook dat blijft in deze kamer.’

‘Opa, wat gebeurt er allemaal?’ drong ik aan. ‘Zit hij in de problemen? Heeft het iets te maken met dat wat er bij de haven is gebeurd?’

‘Pop, neem van mij dat dit een van de keren is dat je er niet bij betrokken hoeft te zijn,’ zei hij. ‘Maak je alsjeblieft geen zorgen hierover. Luipaardman is nog altijd Luipaardman. Hij heeft niets verkeerds gedaan.’

‘Maar hij is wel ondergedoken,’ mompelde ik.

Opa keek me alleen maar aan.

‘Madalyn, laat het rusten,’ waarschuwde hij.

Hij draaide zich om en wilde teruggaan naar beneden, maar ik hield hem tegen. ‘En wat is dan zijn achternaam?’

Opa keek me vragend aan.

‘Kom op, opa. Als hij een echte voornaam heeft, moet hij ook een echte achternaam hebben,’ zei ik.

Opa glimlachte even. ‘Zie hem als Beyoncé,’ zei hij toen en verdween naar de kelder.

Ik keek hem na en draaide me toen met een ongelovig gezicht om naar Lucas. ‘Beyoncé? Hoe kent mijn opa Beyoncé?’

Lucas schoot in de lach. ‘Je moet wel onder een steen geleefd hebben om niet te weten wie Beyoncé is,’ zei hij. ‘Maar je hebt gelijk. Het is vreemd. Dat hij een naam heeft. Ik bedoel, ik weet wel dat dat moet, maar…’ zijn stem stief weg.

‘Ik weet precies wat je bedoelt,’ zei ik. ‘Vanaf dat ik een jaar of vijf was heb ik hem altijd alleen maar gekend als Luipaardman.’

‘Ja.’ Er verscheen een verontruste blik op zijn gezicht, waardoor de plek tussen zijn wenkbrauwen fronste en hij kauwde op zijn bovenlip. Ik wist dat hij het moment waarop Luipaardman uit het donker tevoorschijn kwam en we ons halfdood schrokken, opnieuw beleefde. De parkeerplaats van de veerboot was niet ver van de jachthaven waar die ‘vent in het water’ de politie die avond in beslag had genomen.

‘Je denkt niet –’ begon hij, maar ik viel hem in de rede.

‘Nee,’ zei ik resoluut. ‘Als opa zegt dat er een logische verklaring voor dit alles is dan is er een logische verklaring. Kom op, we kijken de film verder.’ Ik ging weer naast hem op de bank zitten en hij legde zijn arm weer om mijn schouders. We deden allebei alsof we naar de capriolen op het scherm keken, maar geen van beiden waren we in de stemming om te lachen.
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Ondanks zijn hervonden liefde voor sarcasme, was ik blij dat Lucas bleef slapen. De gebeurtenissen van deze dag hadden me waakzaam gemaakt. Zo alert zelfs dat ik niet kon slapen, hoeveel meditatieoefeningen ik ook in mijn oordopjes liet afspelen. Lucas en JJ hadden dit probleem duidelijk niet. JJ lag opgerold op het kussen boven mijn hoofd, zijn staart voor zijn ogen. Lucas snurkte een beetje.

Hoewel Lucas degene was die alleen woonde, leken we toch liever meer tijd door te brengen in opa’s overvolle huis. Hij had een huisje aan de haven gehuurd en had geld bespaard door dit meteen voor een jaar te huren en de huisbaas over te halen de belachelijke huur van de zomermaanden te compenseren met een superlage huur in de winter. Alles bij elkaar kwam het op een bedrag dat redelijk leek. Toch bracht hij het grootste deel van zijn tijd bij ons door, omdat ik last had van een schuldgevoel wanneer ik Ethan en opa aan hun lot overliet met de katten en alles eromheen. De katten vergden veel werk en zelfs al pakte Adele op de meeste dagen flink mee aan, er moest heel veel schoongemaakt worden. En er waren niet veel vrijwilligers, helaas.

Gelukkig begrijpt Lucas dat. Eerlijk gezegd denk ik hij het leuk vindt bij ons. We zijn een beetje gek, maar we zijn heel close. En dat lijkt hij leuk te vinden.

Tegen de tijd dat we rond middernacht eindelijk naar bed gingen, waren opa en Luipaardman nog altijd in de kelder. Hoe vaak ik de site van de Chronicle ook had ververst, ik had geen updates gezien over de man die in het water was gevallen, waardoor mijn fantasie alleen maar meer op hol sloeg.

Ik vond het vreselijk als ik de slaap niet kon vatten. En ik verafschuwde het dat ik niet wist wat er in mijn stad aan de hand was. Bovenal had ik er een hekel aan als opa geheimen voor me had. We waren een team. Altijd al geweest en die band was alleen maar sterker geworden sinds ik was teruggekomen naar het eiland. Toen ik afgelopen zomer thuiskwam, ontdekte ik dat opa mogelijk zijn huis zou kwijtraken. We hebben onze koppen bij elkaar gestoken en ik mag wel zeggen dat we er binnen een mum van tijd heel goed uitgekomen zijn. Niet alleen bij die gelegenheid trouwens. Ik had zeker wat opgepikt van zijn onderzoekende en probleemoplossende vaardigheden.

Maar hij is nog altijd politieman in hart en nieren en als een goede politieman houdt hij zijn kaarten tegen zijn borst totdat het is tijd om ze in te zetten. Dus dat is wat hij ging doen. Zelfs als het betekende dat hij die kaarten voor zijn kleindochter verborgen moest houden.

Deze gedachtegang hielp me niet bepaald om in slaap te vallen. Ik wurmde me onder Lucas’ arm vandaan en liet me uit bed glijden. Misschien dat een kop thee me zou helpen. Ethan had onlangs citroenmelissethee meegenomen en bezwoer dat het geweldig was. Ik had het een keer geprobeerd en vond het niet zo bie, maar misschien zou het beter worden als ik het zou zoeten met honing.

Ik pakte mijn iPad en liep naar beneden, waarbij ik zo hier en daar een lamp aandeed. Ik stak mijn hoofd om de hoek van de kattenkamer en zag verbaasd knipperende katten die heerlijk hadden liggen slapen. ‘Sorry, jongens,’ zei ik zacht. ‘Ik meld me alleen maar even.’

Ik deed de deur weer dicht en ik liep naar de keuken, waar ik water opzette en honing tevoorschijn haalde. Terwijl ik wachtte tot het water kookte, startte ik mijn iPad op en ging weer naar de site van Chronicle. Het enige wat ze hadden was een kort tekstje over de man in het water, voor het laatst bijgewerkt om 21: 15 uur. De politie was rond 19.00 uur naar de jachthaven geroepen, omdat er iemand in het water zou zijn gevallen. Er was al een ambulance ter plaatse, maar verder stond er geen informatie bij. Ik bedacht dat Becky er nog steeds niet in geslaagd was om meer informatie los te peuteren en vroeg me af of de politie al meer had of dat ze diegene misschien nog niet hadden geïdentificeerd.

Met een zucht klapte ik de hoes van mijn iPad dicht en stond op om thee te zetten omdat de ketel begon te fluiten.

Net op het moment dat ik de ketel van het fornuis haalde en het schrille geluid vervaagde, hoorde ik voetstappen bij de keukendeur. Opa? Dan was hij nog laat op.

Ik zette de waterketel weer neer en stak mijn hoofd om de hoek van de woonkamer. En ik bevroor toen ik Luipaardman langzaam uit de kelder zag komen met zijn luipaardhoed en zijn grote laarzen met luipaardprint in zijn hand om zonder lawaai te maken de zijveranda op te stappen. Vanaf daar zou hij dan naar de tuin kunnen lopen in plaats naar de straat. Mijn blik ging naar zijn voeten. Zijn sokken waren tot mijn teleurstelling effen zwart. Zoals het hoort voor sokken van iemand die Carl heet.

Hij hoorde de keukendeur opengaan en stond doodstil. Langzaam draaide hij zich om en keek me aan.

We staarden elkaar allebei aan. Toen schraapte hij zijn keel en knikte naar me. ‘Madalyn.’

‘Hoi,’ zei ik. ‘Ga je vertrekken?’

Hij knikte.

‘O,’ zei ik. ‘Het is al laat. En koud buiten.’

Hij glimlachte kort. ‘Ik heb een warme jas.’

‘Dat zal zeker wel,’ zei ik.

Hij leek ook niet te weten wat hij nog meer zou moeten zeggen. Wij keken elkaar een paar tellen aan, toen draaide hij zich om om te gaan. Ik besloot niet te vragen waarom hij de voordeur niet gebruikte, want ik nam aan dat het te maken had met ons eerdere bezoek van het korps van Daybreak. Ik wist niet zeker wat het had opgeleverd dat hij zich vanavond voor hen verborgen had gehouden. Dit was een klein eiland, hij kon zich maar een poosje schuilhouden, vooral in zijn outfit.

‘Hé, wil je misschien eerst nog thee?’ zei ik nog net voordat hij de deur had bereikt. Ik had geen idee waarom ik hem nu opeens thee aanbood, maar misschien zou hij er op ingaan. Misschien zou hij gaan zitten en me precies vertellen hoe hij ertoe was gekomen om van iemand die Carl heet te transformeren naar iemand die zichzelf Luipaardman noemt, Shakespeariaanse teksten sprak en een staart aan zijn broek had bevestigd. En waarom hij vanavond meer een Carl was dan een Luipaardman. Het was me eerder al opgevallen dat hij zijn staart niet droeg.

Hij bleef even staan alsof hij het idee overwoog en draaide zich toen weer naar me om. Hij glimlachte fijntjes. ‘“Ik zou al mijn roem geven voor een pot bier”,’ mompelde hij zacht.

Ik glimlachte even. Ik ken niet alle toneelstukken, maar ik vond het leuk om de woorden uit zijn mond te horen komen. Ik voelde me meteen een beetje beter. ‘Ik kan ook bier voor je halen,’ zei ik. ‘Ik weet zeker dat opa nog wel wat heeft staan.’

Hij stak een hand op. ‘Dank je, maar thee zou wel fijn zijn.’

‘Oké dan.’ Ik gebaarde dat hij me moest volgen naar de keuken.

Na enige aarzeling zette hij zijn laarzen neer, legde zijn jas weg en gehoorzaamde braaf.

Ik pakte een extra mok en hield twee keuzes omhoog: de citroenmelisse van Ethan en een gewone kamille. Hij dacht even na, koos vervolgens de citroenmelisse.

‘Ethan zou zeggen dat dat een goede keuze is,’ zei ik, terwijl ik het theezakje uit de verpakking haalde en in een mok hing.

Luipaardman glimlachte. ‘De hippie,’ zei hij met een knipoog.

Ik glimlachte. ‘Zo noemt echt iedereen hem, hè.’

‘De meeste mensen,’ knikte Luipaardman. ‘Maar er klinkt geen gemene bijbedoeling in door.’

‘Goed te horen.’ Ik zette de mok thee voor hem neer en zocht in de kasten naar iets lekkers. Het beste wat ik kon vinden, waren de glutenvrije kokoskoekjes van Ethan. Ik hield het pakje vragend omhoog.

Luipaarman nam ook deze vraag serieus. ‘Als jij daarvoor bezwijkt, doe ik met je mee,’ zei hij.

Ik had geen excuus nodig. Ik zet het pak op tafel, ging tegenover hem zitten en lepelde een royale hoeveelheid honing in mijn mok. Vervolgens nam ik een slok en verbrandde mijn tong.

Vloekend zette ik de mok neer.

Hij grijnsde. ‘“Hoe arm zijn zij die geen geduld hebben! Wonden genezen niet ineens, maar langzaam met ’t verlopen van de tijd”.’

‘Ja, het is altijd mijn valkuil geweest.’ Ik greep een koekje en keek toe hoe hij zijn thee klaarmaakte. Heel minutieus mat hij een halve lepel honing af en roerde die door zijn thee, vervolgens tilde hij het theezakje op met zijn lepel en drukte de rest van de smaak eruit. Daarna wikkelde hij het touwtje eromheen, legde het zakje voorzichtig op zijn servet, roerde de thee nogmaals en legde toen de lepel opzij.

Hij hief zijn mok en gebaarde ermee in mijn richting alsof hij een toast uitbracht. Toen nam hij een slok en smakte even met zijn lippen. ‘Het zou nu koeler moeten zijn.’

Ik keek min of meer gefascineerd naar hem. We hadden nooit eerder zo chill bij elkaar gezeten. Ik wist dat opa regelmatig koffie met hem dronk en een praatje maakte, maar ik liep hem vaker op straat tegen het lijf of zag hem in het café, meestal als ik aan het werk was. Onze ontmoetingen, hoewel altijd aangenaam, waren meestal kort.

Jasmine, de kat die met Jason Holt had geknuffeld, slenterde de kamer in en liep rechtstreeks door naar zijn schoot, alsof hij een telepathische oproep om een kat uitzond. Ik moest gewoon glimlachen toen ze haar snoet naar hem optilde en langs zijn kin streek, waar een waas over lag.

Ik heb nooit zeker geweten hoe oud Luipaarman was, maar van dichtbij en zonder zijn luipaardhoed en andere luipaardkleding, kon ik zien dat hij waarschijnlijk ouder was dan ik had gedacht. Niet helemaal van opa’s leeftijd, maar wel ouder dan mijn vader. Zijn blonde haar had grijze strepen en hij had dunne lijntjes rond zijn ogen die ik nooit eerder had opgemerkt.

‘Gaat alles goed met je?’ flapte ik eruit zonder er zelfs maar bij na te denken.

Hij reageerde niet, nam heel traag een slok van zijn thee terwijl hij me over de rand van zijn mok observeerde. ‘Waarom vraag je dat?’

Ik wilde niet zeggen ‘omdat de politie je zocht en je je bij ons in de kelder had verstopt’ dus haalde ik mijn schouders op, zelfbewust nu. ‘Ik weet het niet. Omdat je hier zo laat binnenstapte en omdat ik je voor die tijd met die vrouw had zien praten.’ Dat laatste deel had ik eigenlijk niet bedacht om te zeggen, maar nu leunde ik naar voren omdat ik het dolgraag wilde weten. ‘Wie is zij? Ken je haar? Heeft ze je verteld over JJ en haar gekke theorie?’ Het kwam er allemaal in één stroom uit.

Luipaardman keek me echter onaangedaan aan. Hij nam een koekje uit het pak en at het op, waarna hij pas reageerde. ‘Alles gaat goed, dank voor je belangstelling, Madalyn. Meer kan ik er niet over zeggen.’

Gefrustreerd beet ik op mijn lip. ‘Maar je wist dat ik vandaag overstuur was geraakt door iets. Hoe wist je dat?’ hield ik aan.

‘“Het web van ons leven is als gemengd garen, goed en kwaad ineen getwijnd”,’ mompelde hij.

Ik wist niet zeker of hij het wel tegen mij had want hij staarde naar zijn thee. Bovendien kon ik hier niet veel anders uit begrijpen dan dat ik vroeger tijdens de lessen literatuur beter op had moeten letten, want ik wist niet eens uit welk stuk dit citaat kwam. Waarom vertelde hij me niet wat hij van haar wist?

‘Ik hoop dat je weet,’ zei hij ten slotte langzaam, ‘dat je familie heel veel voor mij betekent.’ Zijn blik leek aan de mijne vastgemaakt en ik stelde vast, niet voor het eerst, dat zijn ogen katachtig leken met gele en groene vonkjes die het lichte bruin accentueerden. ‘Zo. Het is laat. Ik moet gaan. Ik hoop dat je nog kunt slapen na de thee. Het spijt me dat ik je avond in de war geschopt heb.’

Na die woorden dronk hij zijn mok leeg, zette hem op tafel en verliet de keuken. Ik volgde hem naar de deur en keek hoe hij door de buitendeur wegglipte, bijna geruisloos. Ik liep vervolgens naar het raam dat uitzicht bood op de achtertuin, maar de maan ging schuil achter de dikke mist en ik kon hem niet zien. Ik kon helemaal niets zien.

Het was bijna alsof hij hier nooit was geweest.
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De citroenmelissethee kreeg me uiteindelijk in slaap, nadat ik heel veel had liggen woelen en draaien om de laatste opmerking van Luipaardman te kunnen duiden. Toen ik de volgende ochtend vroeg wakker werd, was de mist opgetrokken, hoewel het buiten nog steeds bewolkt en somber was. Aan de beweging van de bomen voor mijn raam kon ik zien dat de wind was aangetrokken en ik zag de eerste regendruppels op het glas. De ruwe grijze golven oogden koud en het leek er inderdaad op dat de voorspelde storm onderweg was.

Lucas sliep nog steeds, JJ had zich lekker naast hem opgekruld, precies tussen ons in. Ik wilde eigenlijk wel weer bij ze in bed kruipen, vooral omdat Lucas morgen vroeg zou vertrekken en wie weet wanneer hij terug zou kunnen komen, maar er was geen denken aan dat mijn overactieve geest dat zou toelaten. Ik moest echt uitzoeken waarom opa zijn vriend voor de politie had verborgen en waarom Luipaardman met die vrouw had gesproken.

Ik gleed onder de dekens vandaan. Mijn vriendje noch mijn kat knipperden ook maar even met hun ogen toen ik opstond. Ze waren duidelijk niet zo nieuwsgierig als ik naar de gebeurtenissen van gisteravond. Ik schoot in mijn oversized wollige trui en mijn dito pantoffels en liep naar beneden. Ondanks de nieuwe ramen en de verwarming die aan het begin van het seizoen waren geplaatst, voelde ik de kou en ik vroeg me opnieuw af waarom ik hierheen was verhuisd. Geen weldenkend mens wilde de winter doorbrengen op een eilandje voor de kust van Massachusetts, waar de temperaturen op zijn best ijskoud zijn. Tel daarbij de stevige noordooster die de weermensen voorspelden en die je dagenlang wanhopig zou doen snakken naar een snufje beschaving. Zelfs Netflix zou hier niets kunnen oplossen. Nee, niemand zou hier de voorkeur aan geven. Niet als Californië een optie is.

Maar ja, ik twijfelde wel vaker aan mijn gezond verstand.

Nog voordat ik de laatste treden van de trap had genomen, hoorde ik al muziek in het cafégedeelte. Piano. Mozart, waarschijnlijk. Ik had ontdekt dat dat Adeles favoriete schoonmaakmuziek was. Adele kennende vond ik het een wat vreemde match, maar het bewees dat je gewoon niet alleen naar de buitenkant van mensen kon kijken.

Adele was een prima mens, ruwe bolster, zeker, maar met een groot hart. Dat vooral voor de katten klopte. Ze was single en was dat het grootste deel van haar leven geweest, voor zover ik wist. Het gerucht ging dat ze ooit een vriendje gehad zou hebben die bij haar was ingetrokken, maar toen bij begon te klagen over alle katten die ze meenam naar huis, had ze hem eruit gegooid.

Nu woonde ze alleen, reed in de zomermaanden als taxichauffeur en werkte als klaar-over. Ze had onlangs ook nog een parttimebaan als chauffeur voor de schoolbus aangenomen en in haar vrije tijd deed ze vrijwilligerswerk voor Katrina en mij. Dan ging ze het eiland rond om zwerfkatten op te pikken en kolonies wilde katten te voeden, waarvan er veel meer waren dan je zou verwachten in zo’n gesloten setting. En ontmoette ze mensen die katten mishandelden, met opzet of gewoon omdat ze onnozel waren, dan zette ze haar klauwen uit. Ze was gespannen, snel boos en zei altijd meteen wat ze dacht. Of ze schreeuwde het om precies te zijn.

Maar toch luisterde ze naar klassieke muziek.

Ze had me ooit verteld dat het haar kalmeerde, de drukte uit haar hoofd haalde.

Wie weet…

Ik stak mijn hoofd om de hoek van de deur en zag haar op een van de vloerkussens zitten, omringd door voerbakken voor katten en een zak met kattenbakvulling. Flower, de kleine rampzalige schildpadkat, die meestal als een bezetene rondracete waarbij ze dingen omvergooide en meestal overal verwoestingen achterliet, lag als een engeltje bij Adele op schoot. Adele streelde haar vacht en neuriede met haar norse stem zachtjes mee met de muziek. Haar kapsel dat wel wat weghad van een Brillo schuursponsje, stonde als een stalen stralenkrans rond haar hoofd.

Adele keek naar me op en grijnsde.’ Het is de muziek. lk zei het toch.’

‘Ik heb er geen seconde aan getwijfeld.’ Ik keek om me heen en inventariseerde automatisch of alles in orde was. Het menu van vandaag – Ethan maakte elke dag een nieuw menu met de specials van de dag – zat al in de speciale katvormige, metalen houders op de tafels. Ik pakte er een om te zien wie hij tot kat van de dag had gekozen. Elk dag schreef hij op het menu iets over een van de katten, printte dat uit met een foto van die kat op de achterkant van het menu. Hij hoopte op die manier adoptieaanvragen te krijgen. Vandaag had hij Sebastian gekozen.

De dekens waren opgeschud en de vloerkussens, minus die waar Adele op zat, waren strategisch door de ruimte verspreid. Soms verplaatsten de katten ze ’s nachts naar hun favoriete plek. Als Adele de kattenbakken schoongemaakt had, zou ze ze in verschillende onderdelen van de ‘kattenmeubels’ plaatsen, een manier om ze uit het zicht te houden. Zodra dat klaar was en Adele haar ontbijt had beëindigd, zou het café opengaan.

En hoewel ik moest toegeven dat ik – nu het weliswaar niet meer zo druk was al in het hoogseizoen – voortdurend werd verrast door mensen die in onze beperkte uren toch even binnenvielen. Meestal stamgasten van het eiland die gewoon met katten wilden spelen, zoals meneer Gregory, die minstens twee keer per week langskwam en meestal verbolgen reageerde als zijn favoriete katten waren geadopteerd. Hij wist echter altijd weer een nieuwe favoriet te vinden. Maar er kwamen ook mensen binnen die om een of andere reden tijdelijk op het eiland waren – zoals Jason Holt – en zelfs mensen die hier werkten en op het vasteland woonden. Een heel enkele keer kwamen niet-eilandbewoners wel eens speciaal over om het kattencafé te bezoeken, iets wat me altijd weer verbaasde. Ik wist dat er in elk geval één vergelijkbaar etablissement in Boston was en dat er over niet al te lange tijd meer zouden opduiken. Maar hier op het eiland was het zeker een noviteit.

Het concept van het kattencafé was vrij nieuw in het land en vrijwel onbekend op een klein eiland als het onze. Meestal zie je het in stedelijke gebieden, waar de cafés dienen als plek waar mensen komen die geen kat kunnen hebben of niet voldoende tijd hebben om continu goed voor een kat te zorgen. Ze krijgen dan hun dosis kat met een kopje koffie en een taartje voor een minimaal bedrag. Ik had daar wel een paar dingen gezien waarmee ik op het eiland in een behoefte zou kunnen voorzien: mensen die hier hun zomervakantie doorbrachten en hun huisdier misten en mensen die zich gewoon geen huisdieren konden veroorloven. En dat waren, gezien het probleem van de wintermaanden en de hectische economie van het eilandleven, meer gevallen dan je zou denken.

Het leek te werken. Onze opening was goed ontvangen, en we hadden mensen die elke dag weer vroegen om een tijdslot. Zelfs nu had ik het drukker dan ik had kunnen denken, wat inhield dat ik steeds een paar klanten had in plaats van geen klanten, waar ik bang voor was geweest.

Ons café was zeker anders dan de meeste bedrijven. Allereerst hadden we het ondergebracht in ons woonhuis dat al heel lang in de familie was. Daarnaast was de betrokkenheid van opa een grote trekpleister. Een gepensioneerde politiechef die zich na zijn pensionering opoffert om dakloze katten te helpen en samenwerkt met zijn kleindochter, vertederde bijna nog meer dan de katten zelf. Het had ons wat media-aandacht opgeleverd buiten Becky en de Chronicle. Ik had mijn opa schaamteloos ingezet als een fantastisch marketingtool. Ik had hem er zelfs toe overgehaald om een aantal video’s over het café op Facebook te zetten. Hij was er goed in, toen hij eenmaal onder de knie had hoe je de camera moet vasthouden. Een paar weken geleden kwam hij zelfs thuis met een selfiestick, zodat hij zich met de katten bezig kon houden zonder zich zorgen te hoeven maken over het verplaatsen van de camera. Ik had hem bijna zover dat hij ook ‘ja’ zou gaan zeggen tegen een podcast: de man achter ‘het Kattencafé’. Nu zag het er echter naar uit dat ik daarmee zou moeten wachten tot dit nieuwe probleem was opgelost.

Ik richtte mijn aandacht weer op Adele. ‘Ik moet altijd luisteren naar de huiskattenexpert van het huis.’ Ik leunde tegen de deurpost en keek de kamer rond. ‘Hulp nodig?’

‘Nee.’ Adele gebaarde dat ik weg moest gaan. ‘Ga koffiedrinken. Lees de krant. Er zijn afgelopen nacht interessante dingen gebeurd, mocht je het nog niet gehoord hebben.’

Ik spitste mijn oren. ‘Ik hoorde zoiets,’ zei ik in de hoop dat het ongedwongen zou klinken. ‘Iets over een man in het water. Wat is er gebeurd? Hebben ze dat al gezegd?’

‘Dat weten ze nog niet, maar er lag inderdaad en vent in het water. Een dooie vent,’ voegde ze eraan toe, op die ‘het-is-nu-eenmaal-zotoon’ die ik was gaan waarderen. ‘Hé, heb je gezien dat de nieuwe kat wat klitten heeft? Kan die vent van je ze niet wegscheren?’

‘Ja hoor,’ zei ik ongeduldig. ‘Maar die man. Wat is er met hem gebeurd?’

‘In de krant stond dat hij in het water voor de jachthaven dreef. De politie heeft niet veel meer gezegd.’ Ze haalde haar schouders op.’ Hij komt niet van hier, schijnt het. Waarschijnlijk dronken geweest en toen gaan dwalen, rechtstreeks het ijskoude water in. Stomme toeristen.’

Ik verbeet een lach die er uiteindelijk uitkwam als een snik. Ze keek me nieuwsgierig aan.

‘Ik zal die koffie wel halen,’ zei ik en schraapte mijn keel.

‘Toe maar, dan gaan we hier zitten om van een sonate te genieten.’

Ik liep naar de keuken, waar Ethan op zijn gebruikelijke plek bezig was. Hij schoof van alles in de oven. Verder was er niemand. ‘Morgen,’ zei ik.

Hij keek over zijn schouder. ‘Hallo, zonneschijn.’

‘Waar is iedereen?’

‘Val staat onder de douche. Je opa is al vroeg vertrokken. De koffie is vers.’

‘Je bent een engel.’ Ik schonk een mok in.

‘Houd je dit allemaal wel vol?’ vroeg hij.

‘Wat bedoel je?’

Ethan schokschouderde. ‘Die vrouw die hier binnen kwam om naar JJ te vragen. Ik dacht dat dat je wel dwars zou zitten.’

‘Zeker, maar hopelijk is ze nu vertrokken. Waar is opa naartoe?’ vroeg ik terloops.

‘Geen idee. Ik hoorde hem een uurtje geleden weggaan. Hij kwam zelfs niet even binnen om te zien wat ik gebakken had.’

‘Echt?’ Dat was vreemd. Opa was behoorlijk gewend geraakt aan de rol van Ethan als kok van het café. Het was zeker niet goed voor zijn taille, maar hij was altijd al dol geweest op lekkere dingen. En nu oma er niet meer was om een oogje in het zeil te houden, genoot hij er zomaar veel vaker van. Ik keek om me heen. ‘Is de krant er al?’

‘Hm?’ Ethan stak zijn hoofd in de oven en prikte met een satéstokje in een van zijn muffins om te testen of hij gaar was. ‘De krant,’ zei ik. ‘Waar is de krant?’

‘Waarschijnlijk op de veranda.’ Hij sloot de ovendeur en stelde de klok opnieuw in. ‘Ik heb hem nog niet gezien.’

Ik liet mijn mok op tafel laten staan en ging naar buiten om de krant te halen. Het was nogal ver van de deur dus moest ik mijn pluizige pantoffels inruilen voor de laarzen die voor de deur lagen. Geen idee van wie ze waren. En mijn sweatshirt was maar net warm genoeg. Ik hield mijn adem in en maakte een dwaze sprong.

Het was de reis waard. Toen ik me weer naar binnen haastte en de krant uit zijn plastic verpakking trok, terwijl ik ondertussen een trap tegen de deur gaf om hem te sluiten, viel mijn mond open. Adele had me één belangrijk detail over de man in het water niet genoemd.

Het was Jason Holt. De beroemde auteur.

Die zijn laatste dag in mijn kattencafé had doorgebracht.
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Ik staarde ongelovig naar de kop en de foto die over de hele breedte van de voorpagina stond. Hoe was hij dood in onze oceaan terechtgekomen? Hij had nog maar een paar uur eerder hier zitten werken aan zijn volgende bestseller.

Ik holde terug naar de keuken en vergat zelfs de laarzen te ruilen voor mijn pantoffels. Ze moesten van Ethan zijn; hij is een enorme bonenstaak met bijpassende reusachtige voeten, waardoor naast mijn eigen maat 41 genoeg ruimte overbleef voor nog iemand. Maar ik merkte het nauwelijks ondanks mijn weinig bevallige entree.

‘Weet je wie er dood is?’ riep ik uit, zwaaiend met de krant. Hij draaide zich weer om, nieuwsgierig nu.

‘Nee. Je bedoelt die vent die gisteravond in het water was gevallen? Wie was het?’

‘Jason Holt!’ Zijn blanco gezicht ziende, slaakte ik een zucht van ongeduld waarbij ik gemakshalve maar even vergat dat ik zelf ook niet had geweten wie de man was hoewel hij dag in dag uit vlak voor me had gezeten. Nou ja, voor de duidelijkheid: ik kende zijn werk wel, maar herkende niet de persoon. Dat pleitte eigenlijk alleen maar in mijn voordeel, toch? Ik was meer onder de indruk van zijn werk dan van zijn uiterlijk. ‘De auteur! Die hier gisteren in het café was! En al die weken daarvoor!’

Nu werden Ethans ogen groot. Hij wreef over zijn rode baard, een zeker teken dat hij nadacht. ‘Dat meen je niet. Die vent die hier zat te werken?’

Ik knikte.

‘Wow.’ Hij leunde tegen de balie. ‘Ik heb me nooit zo erg verdiept in zijn boeken, maar toch… Wat er is gebeurd?’

‘Ik denk zomaar dat je niets van hem gelezen hebt. Dat zelfhulp-spul is toch meer jouw ding?’ Ethan was erg toegewijd aan zijn spirituele oefeningen en het verbeteren van zichzelf. Ik vermoed dat hij daardoor in staat is om te gaan met mij en mijn manische neigingen. Hij heeft me al jaren geleden verteld over de voordelen van meditatie. En ik geloof hem. Echt waar, ik geloof hem, maar soms is het echt moeilijk in de praktijk te brengen.

‘Hé, en wat dan nog?’ vroeg hij verontwaardigd. ‘Je zou het vaker moeten proberen, Maddie. Het helpt echt. Vooral als je moeite hebt met… bepaalde dingen.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Subtiliteit is niet je sterkste punt. We weten allemaal dat er bepaalde dingen zijn waar ik moeite mee heb. En ik bedoelde niet te zeggen dat dat verkeerd is. Ik zeg alleen dat ik denk dat misdaadverhalen niet op jouw favorietenlijstje staan. En ik denk dat we niet weten wat er gebeurd is.’ Ik las het artikel haastig door, sommige delen leken eruit te springen, maar het was eigenlijk hetzelfde als het online artikel dat ik gisteravond had gelezen en regelmatig had ververst. Rond 19.30 uur melding over een man in het water nabij de jachthaven. Anoniem. Doodsoorzaak nog niet vastgesteld. Politie zoekt getuigen die mogelijk in de buurt zijn geweest. De auteur komt van de westkust.

Een Westcoaster. Wie had nou de behoefte om bij deze kou naar een troosteloos eiland te gaan om er te werken. Waarom koos hij niet een uithoek van Hawaï of ergens anders waar het warm was? Misschien dat mooi weer te veel afleiding gaf? Hoe dan ook, het was vreselijk verdrietig. Hoe was dit gebeurd? Was het echt een tragisch ongeval geweest? Ik dacht eerder aan de opmerking van Adele over domme toeristen die drinken en langs het water wandelen. Ik had Jason Holt natuurlijk niet gekend, maar iets zei me dat er iets niet klopte. Zelfmoord? Misschien.

Het was moeilijk te geloven dat een veelgeprezen auteur als Holt, die de laatste tijd zoveel succes had gehad, zelfmoord zou plegen, maar ik weet dat uiterlijk succes niet altijd een goede barometer is in dit soort zaken. Je kon je eigenlijk best voorstellen dat Holt zich had begraven onder al die stapels bestsellers. En iemand die niet gewend is aan het isolement van het eiland in de winter, nou ja, het zou geen wonderen doen voor een gekneusd psyche.

Dit was waarschijnlijk waarom de politie had willen praten met Luipaardman. Misschien wisten ze dat hij in de buurt was geweest en dachten ze dat hij mogelijk iets had gezien. Had Luipaardman iemand gezien die een woordenwisseling had met deze man? Misschien had die dwaze vrouw Holt ingehaald nadat ze hier weggegaan was. Het had er alle schijn van dat ze hem leek te kennen.

Of misschien had hij Holt langs de muur bij het water zien lopen met een fles whisky, zoals Adele zei. Allemaal dingen die hen konden helpen te begrijpen wat er met onze voormalige gast was gebeurd. Maar ergens klopte er voor mij iets niet.

Ethan keek me nog steeds afwachtend aan om te horen of ik iets had anders zeggen. ‘Geen antwoorden,’ zei ik, terwijl ik de krant op tafel gooide en mijn mok koffie pakte. ‘Tjees, ik kan dit gewoon niet geloven.’

‘Wat kan je niet geloven?’ Val kwam de keuken binnen, al perfect gekapt en klaar om te gaan, waarschijnlijk naar een of andere vergadering met Ava-Rose over tafelschikkingen. Haar blik ontmoette die van Ethan en ze bloosde een beetje terwijl ze naar hem glimlachte.

Het was grappig om te zien hoe Val weeïg deed met een man. Zo was ze helemaal niet geweest met haar ex, althans niet vaak. Voordat Lucas er was, zou ik er waarschijnlijk lichtelijk onpasselijk van geworden zijn, maar aangezien ik nogal verliefd op hem was – op dit moment althans – vond ik het schattig.

Alles in Vals leven leek op het moment goed te gaan. Ik had altijd geweten dat ze haar talenten verspilde toen ze met Cole trouwde en daarmee haar droom om te verhuizen naar het vasteland opgaf om in de mode-industrie te gaan werken. Op dit moment leek het erop dat ze haar ware roeping had gevonden: partyplanner.

Ik keek haar aan en vroeg me af wat dit nieuws zou doen met haar humeur. ‘Jason Holt. Hij is de dode man in het water,’ zei ik.

Haar ogen werden rond als schoteltjes en ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘Dat meen je niet.’

‘Dat meen ik wel.’ Ik wees naar de krant.

Ze griste hem van de tafel en las het verhaal vluchtig. Naarmate ze verder las, klonken er geluiden van ontzetting. Uiteindelijk keek ze me aan, de krant nog altijd in haar handen. ‘Wat afschuwelijk. En ze hebben geen idee wat er is gebeurd?’

‘Jij weet net zo veel als ik,’ zei ik.

‘En Becky?’

‘Becky weet heus niet meer dan dit,’ zei ik. ‘Gezien het feit dat haar redactie dit heeft geschreven.’ Wat misschien niet helemaal waar was. Becky kon een primeur hebben en nu wachten op toestemming om die te publiceren. En ze zou hierdoor al helemaal door het dolle heen zijn. Het was een spraakmakend verhaal en dat zou, gezien de bekendheid van Holt, nationale media trekken. Ze zou zeker de spil willen zijn in dit verhaal, ondanks de vele zwaargewichten die nu waarschijnlijk van alle kanten zouden worden ingevlogen. Sterker nog, als ze niet de spil zou zijn, verwachtte ik wel dat er koppen gingen rollen op het eiland. Het publiceren van dit verhaal zou haar geloofwaardigheid tot grote hoogte opjagen. En mogelijk de krant een of andere prijs bezorgen. ‘Maar ik weet het niet. Ik heb haar sinds gisteravond niet meer gesproken en precies dat moment hoorde ook zij dat er een vent in het water lag.’ Ik noemde Luipaardman met opzet niet. Val stond niet bekend om haar discretie, hoewel ze wel meer nadacht over dit soort dingen nadat ze afgelopen zomer zelf slachtoffer was geworden van allerlei roddels.

Nu ik erover nadacht, opa zou waarschijnlijk willen dat ik haar en Ethan vroeg te zwijgen over het bezoek van Luipaardman gisteravond. Ik kan me zo voorstellen dat Ellory hen in het nauw kon drijven met een schijnbaar onschuldige vraag.

‘Dat is echt verdrietig.’ Ze draaide zich om naar Ethan, keek hem alert aan. ‘Hé, hij heeft hier misschien wel zijn laatste maaltijd genuttigd! Iets dat jij gemaakt hebt. Weet je nog wat hij heeft gegeten?’

Ethan haalde zijn schouders op en keek me hulpeloos aan. Ik dacht even na. ‘Koffie,’ zei ik uiteindelijk.

Val fronste haar wenkbrauwen. ‘Echt? Ik had gehoopt dat hij tenminste van iets had genoten.’

‘Waarom zou hij niet van mijn koffie hebben genoten?’ vroeg Ethan. ‘Ik maak uitstekende koffie. Toch, Maddie?’

‘Natuurlijk is jouw koffie prima. Maar wat maakt het uit?’ vroeg ik geërgerd.

‘Ik weet het niet. Becky zou er een verhaal over kunnen schrijven. Dat dit de plek is waar hij zijn laatste tijd doorbracht voor zijn tragische dood.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zou je wat meer publiciteit kunnen opleveren.’

‘Ik heb dat soort publiciteit niet nodig,’ mompelde ik. ‘“Kattencafé: Laatste halte van het Leven” is niet echt de kop waar ik voor ga.’
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Ik ruilde Ethans laarzen voor mijn slippers, warmde mijn koffie op en accepteerde een bord roerei met spinazie dat Ethan had opgeschept. Ik voelde gewoon dat ik eten nodig had om dit nieuws en deze dag, die ongetwijfeld lang zou worden, aan te kunnen. De vorige keer dat iemand die mijn café had bezocht, was overleden, werd het bijna een toeristische trekpleister, maar op dit moment waren er niet zo veel toeristen.

Val sloeg het roerei af dat Ethan voor haar neus zette. ‘Geen tijd. Ik heb een afspraak met Ava-Rose om stipt negen uur. Als ik te laat ben, zal ik dat steeds weer moeten horen. Voor mij alleen een sapje.’

‘Hé,’ zei ik voordat ze weg kon lopen, ‘heeft opa tegen jou iets gezegd over gisteravond?’

‘Gisteravond?’

‘Over het feit dat Luipaardman hier was? En dat we dat tegen niemand moesten zeggen?’

Nu keken ze me allebei geïnteresseerd aan. ‘Nee,’ zei Val. ‘Waarom?’

‘Ik weet niet waarom. Hij vroeg alleen of we het er niet over wilden hebben,’ zei ik.

Val kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Ik zei toch dat ik dat niet weet. Ik probeer alleen te doen wat opa vroeg, en ik zou niet willen dat iemand, eh, Ellory bijvoorbeeld, jou ernaar vraagt en dat jij dan iets anders zegt dan opa.’

‘Waarom zou Ellory me dat vragen?’ wilde Val weten.

Ik haalde mijn schouders op. ‘Omdat je hier woont.’

‘En waarom zou dat iets anders zijn dan opa zegt?’ Haar blik werd wantrouwender.

‘Ik weet niet wat hij tegen hen heeft gezegd,’ zei ik. ‘Dus noem het gewoon niet.’ Ik keek naar JJ die al piepend de kamer in kwam. Hij moest wel veel trek hebben.

Val opende haar mond weer, maar ik kapte haar af door van onderwerp te veranderen en JJ’s eten in zijn kom te scheppen. Hij keek aandachtig toe om zeker te weten dat ik hem niet tekort zou doen.

Ik wilde ook niet doorgaan op het gesprek, vooral omdat ik geen idee had hoe ik op haar vragen moest reageren. Ik wilde opa gewoon niet in de problemen brengen. ‘Ben je de hele dag op de jachtclub?’ vroeg ik, terwijl ik de kom voor JJ neerzette. Hij viel erop aan alsof hij in geen dagen iets te eten had gehad.

‘Kan zijn. Hangt ervan af hoe lang Ava-Rose wil blijven doorgaan over de soort kruiden voor de diverse kalkoenen. Dit wordt een behoorlijk spectaculair Thanksgiving-diner. Ik denk dat het zo’n beetje vergelijkbaar is met een koninklijk huwelijk,’ zei ze met een brede glimlach.

‘Wie gaat het eten verzorgen?’ vroeg ik.

‘Daar ben ik nog mee bezig. Ze wil haar drie eerste keuzes laten proefkoken. Zeg maar niks,’ zei ze en stak haar hand op toen ik mijn mond opendeed. ‘Het is eigenlijk best leuk,’ gaf ze toe.

‘Ik ben blij dat je het leuk vindt,’ zei ik. ‘Wie zou dat gedacht hebben? Ik speel de hele dag met katten en jij plant feestjes. En we zijn allebei verantwoordelijk voor ons eigen programma. Cool toch? We moeten dit wel van mama hebben.’ Die gedachte deed me even glimlachen. Mijn vader was veel strikter, maar dat moest ook wel als CEO van het ziekenhuis op Daybreak. En doordat hij zo stabiel was, had mama de vrijheid nog creatiever te zijn.

‘Dat is waar,’ zei Val peinzend. Haar telefoon rinkelde. ‘Shit, ik moet gaan.’ Ze liep naar Ethan en gaf hem een kus, zwaaide halfslachtig naar mij en haastte zich weg.

Ik keek aandachtig naar de rug van mijn zakenpartner. Van waar ik zat kon ik zien hoe rood zijn oren waren. Dat was niet zo moeilijk met een bleke huid als de zijne. ‘Dus het gaat goed,’ zei ik.

‘Hm?’ Hij had zijn aandacht bij het afmeten van het meel voor een of ander brood dat hij wilde bakken. Ethan zorgde de meeste dagen voor het eten voor ons allemaal en daarnaast voor het café. Hij hield van koken en bakken, en hij vertrouwde alleen op zijn eigen kookkunsten als het ging om gezonde dingen. Volgens mij miste hij onze sapbar wel. Hij vond het heerlijk om nieuwe veganistische, rauwe, glutenvrije, biologische en andere recepten te bedenken voor de mensen op de pier die daar op afkwamen.

Hier hij had zich een beetje moeten aanpassen. Hoewel het eiland langzaam meer gezonde eters aantrok, kwamen er veel bezoekers voor de typische zomerkost, zoals gebakken vis en roomijs, die zich niet zo veel zorgen maakten over een gezonde eetwijze. In ieder geval niet voor een week of twee.

‘Je weet wel. Met Val.’

‘O, ja. Goed.’

‘Ethan?’

Eindelijk draaide hij zich om. ‘Ja?’

‘Jij bent verliefd,’ plaagde ik.

‘Doe mij een lol,’ mompelde hij.

‘Waarom? Het is zo leuk. Iedereen weet dat je hier in de zomer dubbel moet genieten om de winter te compenseren. Neem dat van mij aan. Jij denkt dat het eiland alleen maar lol en plezier betekent, maar je weet nog van niets.’

‘Eet je ei nou maar.’ Ethan had een hekel aan openlijke ophef of om in het middelpunt van de belangstelling te staan. ‘Probeer je me soms af te leiden zodat ik vergeet te vragen waarom we moeten liegen over de Luipaardman?’

‘Nee hoor, ik weet gewoon niet wat ik anders moet zeggen. Ik weet alleen dat hij hier was en dat opa tegen de politie zei dat hij hier niet was.’

‘En jij weet niet waarom?’ Ethans toon was niet veroordelend, gewoon nieuwsgierig.

‘Nee.’ Ik schoof het roerei wat heen en weer over het bord. ‘Ik wou dat ik het wist.’ Ik porde in mijn eieren en vroeg me af wat er met opa was. Had hij van Holt geweten? Had Ellory hem dat gisteravond ook verteld? Had hij geprobeerde Luipaardman op te sporen? Wist hij waar hij was? Misschien kon ik erachter komen. Of misschien zou ik hem in de stad zien.

Ik duwde mijn nog steeds halfvolle bord weg. ‘Ik ga even de stad in. Moet nog het een en ander doen.’ Ethan was van plan de hele dag thuis te zijn, zodat ik naar buiten kon zonder het gevoel dat ik snel terug moest zijn. En het was een grote dag voor de aannemer. De mannen zouden een nieuwe muur plaatsen, die de eetkamer in twee aparte kamers zou verdelen. Dat betekende veel lawaai, dus hoe minder ik in de buurt was des te beter.

‘Waar ga je naar toe?’

‘Ik wil een winkelpand bekijken,’ zei ik. Het was een beetje waar. Er was een pand dat ik wilde zien, gewoon om te weten of het goed stond met wat groen sap en gezonde voeding erin. Maar eerst wilde ik naar Becky. En ik moest naar de markt voor wat vis voor JJ.

‘En je gaat wat informatie bijeensprokkelen over onze schrijver?’ Ethan knipoogde, blij dat de aandacht van hem afgeleid was en nu op mij gericht.

‘Geen sprake van,’ zei ik en duwde me weg van de tafel. ‘Ik blijf erbuiten.’

‘Mmm-hmm.’ Ethan verwarmde de oven voor. ‘Wil je wat bessen meenemen?’

‘Bessen?’ Ik lachte. ‘Bevroren zeker? Het is geen zomer meer, vriend. En je bent niet meer in Kansas.’

Ethan zuchtte. ‘Dan gaan we voor de chocoladechips.’

Ik ging naar boven om te douchen en kwam onderweg Lucas tegen die de trap afdaalde. Hij zag er fris gedoucht uit. ‘Hoi.’ ik pakte zijn arm. ‘Dit geloof je niet.’

‘Wat geloof ik niet?’

‘Die vent die in het water lag… Het was de beroemde schrijver die hier heeft zitten werken. En hij is echt dood.’

Lucas keek me met grote ogen aan. ‘Dat meen je niet.’

‘Zeker wel. Het is voorpaginanieuws.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Nog geen idee. Of in ieder geval, daar is nog niets over geschreven.’

‘Wow.’ Lucas moest het even laten bezinken.

‘Ja.’ Ik leunde even tegen hem aan, liet mijn arm om zijn middel glijden en rook zijn frisse, schone geur. ‘Ga je weg?’

‘Ja, ik moet vandaag de winkel opendoen. Marianne heeft een vrije dag omdat ze het hele weekend heeft gewerkt.’ Lucas’ collega werkte al jaren op het eiland en deed vooral de huisbezoeken. Ze was dolblij toen Lucas op het eiland kwam wonen en een echte winkel opende. Ze had de kans om met hem samen te werken met beide handen aangepakt en bracht veel van haar klanten mee naar de winkel, waar Lucas haar dankbaar voor was.

Hij gaf een kneepje in mijn hand. ‘Gaat het?’

‘Ja, ik denk het wel. Ik voel me beroerd, Lucas, en ik vraag me af wat er is gebeurd?’

‘Ik weet het ook niet, schat. Hopelijk zal de politie het snel uitzoeken.’ Hij aarzelde. ‘Denk je dat ze hier gisteravond waren om… nou ja, daarom?’

‘Ik weet het niet,’ zei ik, hoewel ik er vrij zeker van was dat het antwoord ja was. En ik hoopte dat dat voornamelijk was omdat ze de deskundigheid van opa wilden inroepen. ‘Maar ik hoop dat ze in ieder geval kunnen ontdekken wat er met hem is gebeurd. Tot vanavond?’

‘Dat lijkt mij wel.’ Hij trok me naar zich toe en kuste me.

‘Mij ook. Bedankt dat je vannacht gebleven bent.’

‘Logisch toch! Wees voorzichtig vandaag.’

‘Waarmee?’

‘Met wat je dan ook maar gaat doen,’ zei hij met een grijns. ‘Hoewel ik hoop dat je niet probeert te achterhalen wat er met de schrijver is gebeurd.’

Hij kende me zo goed. Nieuwsgierig aagje is mijn tweede naam. ‘Nee,’ zei ik. ‘Echt niet. Ik ga een winkelpand bekijken.’

‘O ja, natuurlijk. Jouw duivelse plan om het hele eiland over te nemen. Binnenkort eet en drinkt iedereen de hele tijd dat rauwe, groene spul. En wordt dit een eiland waar groenliefhebbers voor altijd leven, zelfs als de aarde allang vernietigd is,’ plaagde hij.

Lucas en mijn familie steken steeds de draak met mijn verwoede pogingen om een filiaal van de sapbar van Ethan en mij hier op het eiland te vestigen. Ik ben dol op het kattencafé, maar ik ben ook ondernemer in hart en nieren. Ik heb een paar ondernemingen nodig om mijn energie en mijn aandacht in kwijt te kunnen, vooral omdat het hier in de wintermaanden zo sloom toegaat. En daarbij houd ik van een uitdaging; gezonde sapjes introduceren op een eiland waar mensen naartoe komen om gefrituurde mosselen en frietjes te eten, is zo’n uitdaging.

‘Met uitzondering van een pizza nu en dan.’ Ik knipoogde. ‘Bel je tussen de hondenshampoos door nog? En stop even bij de keuken om een paar eieren te eten. Ethan heeft iemand nodig om alles wat hij maakt op te eten. Onze enige geplande gast komt vandaag niet.’ Ik liet dat even bezinken. Het voelde ellendig.

Lucas gaf een kneepje in mijn hand en liep naar de keuken. Ik haastte me naar boven, waar ik me douchte en aankleedde. Toen ik weer beneden kwam, stapte juist opa door de voordeur naar binnen. Hij leek in gedachten verzonken toen hij de blauwe wollen sjaal van zijn nek wikkelde en hem met extra zorg aan een haak naast de deur hing. Ik herkende de sjaal als een geschenk van oma, die laatste kerst dat ze bij ons was. Hij realiseerde zich niet eens dat ik op de trap stond.
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Ik schraapte mijn keel. ‘Morgen, opa.’

Verschrikt keek hij op. ‘Morgen, pop. Ik had niet door dat je daar stond.’

‘Dat weet ik. Je ziet er bezorgd uit.’ Ik monsterde hem even. Hij droeg vandaag zijn privédetectivekleren, zoals ik dat noemde. Opa had tegenwoordig twee outfits, de vrolijke outfit als eigenaar van het kattencafé en de serieuze outfit als politieman. Vandaag was het de serieuze. ‘Wat is er allemaal gaande? Waar ben je zo vroeg geweest?’

‘Hé, Maddie!’

Ik kromp ineen toen Adeles twee-pakjes-per-dagstem de hoop deed vervliegen, dat opa me iets zou vertellen. ‘Ja, Adele,’ verzuchtte ik.

‘Waar is dat knappe vriendje van je? Dacht dat ik zijn sexy stem hoorde. Heeft hij zijn scheermes bij zich?’

Opa onderdrukte een glimlach, knipoogde naar me en maakte van de gelegenheid gebruik om de keuken binnen te glippen.

‘Hij is aan het ontbijten, maar hij moet weg,’ zei ik. ‘Maar hij komt later vandaag nog wel terug. Ik zal het hem vragen.’

Adele snoof. Ze wilde graag dat dingen gebeurden volgens haar eigen tijdschema. ‘Wanneer gaat Muffin naar de dierenarts?’ vroeg ze. ‘Hij lijkt een beetje futloos. En hij heeft een deel van zijn ontbijt laten staan. Ik weet wel dat we nu met die halvegare dierenarts opgescheept zitten dus wordt het wel een ander verhaal.’ Zij snoof verachtelijk.

‘Dokter Drake? Ja, dat is een geval apart. Ik heb een afspraak gemaakt voor morgen, maar je gelooft het niet: ze lieten me tweehonderdvijftig dollar betalen om de tijd te reserveren.’ Door alle gedoe was ik dat vervelende incident alweer vergeten. Ik had nog nooit van mijn leven gehoord dat een dierenarts zoiets deed en nu zaten we vast aan deze man, die de enige dierenarts op het eiland was.

Dokter Kelly, de voormalige dierenarts van het eiland, was al sinds mijn vroegste jeugd het vaste gezicht als het om dieren ging. Aan het einde van de zomer had hij zijn praktijk gesloten en aangekondigd dat het tijd was om met pensioen te gaan en van het leven te gaan genieten. Ik had zelfs niet de kans gekregen hem te vertellen over het café – twee weken voor mijn grootse opening was hij vertrokken. Jarenlang was hij Katrina’s toevlucht geweest en daarbij ook de dierenarts voor de voormalige dierenambulance op het eiland. Katrina was er echt ondersteboven van geweest. Hij was een vriendelijke, oudere heer die de mensen van de dierenambulance tonnen had bespaard.

Maar hij werd ouder en met de extra concurrentie van dokter Alvin Drake en zijn chique, hightech praktijk moest hij tot de conclusie zijn gekomen dat het tijd was om de zijne op te heffen.

Drake kreeg echter niet zo’n goede pers van de fulltime eilandbewoners. Katrina zei dat hij haar de volle mep liet betalen voor alle geredde dieren die ze binnenbracht. Dat was echt waardeloos en maakte het redden van dieren heel lastig. Zijn volledige prijs was blijkbaar een stuk hoger dan die van dokter Kelly. Maar misschien vond hij dat geen punt, omdat ze werkte voor de gemeente.

Of misschien was hij gewoon een harteloze eikel, die het alleen voor het geld deed. Ik dacht zomaar dat het het laatste was na mijn ervaring met het maken van een afspraak. Ik heb echt geprobeerd de man niet te veroordelen voordat ik hem zelfs maar ontmoet had, maar elke dierenarts die niet zijn uiterste best doet om mensen te helpen die dieren redden, doen mijn nekharen omhooggaan. Tot nu toe was het me gelukt die Drake uit de weg te gaan, maar kennelijk was daar nu een eind aan gekomen. En als ik niet gedwongen wilde afreizen naar het vasteland als een van de katten naar de dierenarts moest, kon ik er maar beter het beste van maken.

‘Ik zal je laten weten hoe het gaat,’ zei ik. ‘Zijn er nog meer katten die mee moeten?’

‘Nee, ik probeer ervoor te zorgen dat Katrina alles regelt wat ze nodig hebben, voordat ze hier komen.’ Ze gaf me grijnzend een por met haar elleboog. ‘Ik denk zomaar dat ze ons iets schuldig is.’

‘Bedankt,’ zei ik, terwijl ik naar de keukendeur keek. Ik popelde om opa nog wat vragen te stellen.

Maar Adele was nog niet klaar. Ze bleef naar me kijken. ‘Nog nieuwe aanvragen? We hebben al weken geen nieuwe bewoners gehad.’

Een feit dat Katrina ook bleef noemen als ze eens in de paar dagen belde. Ondanks het gebrek aan mensen op het eiland, bleven er toch steeds maar katten opduiken en omdat het winter was, hadden ze meer dan ooit onderdak nodig. Zij drong er steeds op aan om meer katten op te nemen dan de tien die we hadden afgesproken toen we de deuren openden. Ik had ergens wel geweten dat het zou gebeuren – een risico als je katten wilt redden – maar ik hield voorlopig voet bij stuk. Eerst moest het huis verbouwd worden. Katrina echter was wanhopig en zeer overtuigend als ze wanhopig was. Tot nu toe was ik overeind gebleven, maar ik begon te wankelen. Ze wist wel hoe ze het schuldgevoel erin moest wrijven door me te vertellen dat ze geen ruimte meer had in haar onderkomen in de stad en dat eventuele nieuwe katten buiten in de kou moesten blijven als ze geen pleeggezin kon vinden. Ze wist dat ik uiteindelijk zou toegeven, omdat we allebei wisten dat ze elke kat in de voornoemde situatie mee naar huis zou nemen zodat hij niet in de winter buiten zou hoeven bivakkeren. En anders zou Adele het wel doen; zij zou de kat gewoon hiermee naartoe nemen zonder dat te zeggen tot ik het zelf zou merken.

Mensen die dieren redden, waren nu eenmaal een beetje anders dan anderen.

‘We hadden maar één aanvraag,’ zei ik. ‘Een man die hierheen verhuisd is en op de basisschool gaat werken. Hij wilde er eigenlijk twee, Rooster en Timmy. Ik moet alleen de geneeskundige check nog doen. Wil jij daar achteraan?’

‘Dolgraag,’ zei ze. ‘We moeten zorgen dat deze jongens gaan verhuizen!’

‘Het formulier ligt in de bovenste bureaula,’ zei ik. Als de verbouwing klaar was, had ik eindelijk mijn eigen kantoor. Gabe, onze aannemer en de neef van Adele, haalde een klein nisje van wat de voornaamste cafékamer zou zijn, precies waar je door de zijingang binnenkwam. Dat zou de plek worden waar we de administratie en het papierwerk zouden bijhouden en adoptiegesprekken zouden voeren. Ik hoopte tenminste dat ik daar alle cafégerelateerde zaken zou kunnen onderbrengen, zodat ik het niet elke avond mee hoefde te sjouwen naar mijn slaapkamer. Val had een allerliefst bureautje gevonden bij de kringloopwinkel van het eiland en dat voor me meegenomen. Tot de kamer klaar was, had ik het in het gedeelte van de ‘receptie’ gezet, dat op dit moment bij de voordeur was. Zo had ik in elk geval wat lades ter beschikking. Ik wilde het muntgroen verven, maar die klus stelde ik nog even uit tot het stof was neergedaald.

‘Ik ga ermee aan de slag,’ beloofde Adele en ze ging terug naar de verblijfplaats van de katten.

Ik liep naar de keuken. Ethan was er niet, maar opa zat te eten, dronk koffie en las de krant. Nou ja, hij keek naar de voorpagina. Over het lichaam in het water.

Het lichaam van Jason Holt.

‘Dat is de man die hier gisteren was,’ zei ik, trok de stoel tegenover hem onder de tafel vandaan en ging zitten. ‘De schrijver. Hij was behoorlijk beroemd, hoor.’

Opa keek me niet aan. ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat hoorde ik. Het is verdomde jammer. Dat is het altijd als iemand het leven verliest, maar vooral als het gaat om iemand die zo jong en veelbelovend is.’

‘Dat is het. Heb je nog iets gehoord over wat er is gebeurd?’

Opa gaf geen antwoord, maar bleef naar de krant staren.

‘Ik zag Luipaardman, Carl, hier middenin de nacht weggaan, opa,’ zei ik. ‘Waarom heb je tegen Ellory gezegd dat hij er niet was? Niet dat ik een grote Ellory-fan ben, hoor, maar je bent meestal niet degene die liegt tegen je oud-collega’s.’

Nu keek opa op en zijn ogen flikkerden. Ik herkende de blik. Het was niet de blik die ik normaal gesproken oogstte.

‘Madalyn, dit is buiten de orde,’ zei hij.

‘Ik wist niet dat ik voor de rechter stond,’ zei ik.

We staarden elkaar even aan en ik vroeg me af hoe dit gesprek in minder dan tien seconden had kunnen omslaan van welwillend naar gevaarlijk.

Toen, net zo snel als hij was gekomen, verdween het vuur. Opa leunde zo ver achterover in zijn stoel dat de voorpoten loskwamen van de grond. ‘Dat zal je later waarschijnlijk nog wel horen,’ zei hij. ‘Maar ik zou het waarderen als je het onder de pet wilt houden totdat het openbaar is.’

‘Wat moet ik onder de pet houden?’ vroeg ik.

Opa’s stoelpoten kwamen terug op de grond. Hij keek me aan met een effen blik. ‘Holt is vermoord.’
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Die had ik niet aan zien komen. Ik leunde achterover in mijn stoel en probeerde dit nieuws te verwerken. ‘Vermoord? Hoe?’

‘Het lijkt op ‘hit-and-run’.’

Ik liet dat bezinken. ‘Bedoel je dat iemand hem met opzet in het water heeft geduwd of dat iemand hem per ongeluk heeft geslagen en toen in paniek is geraakt en hem in het water heeft gegooid?’

‘Ik weet het niet, Madalyn. Hoe dan ook: het is moord.’

‘Eigenlijk is het moord als het opzet en doodslag is als dat niet zo is,’ zei ik. ‘Dat is een groot verschil. Ik denk zomaar dat ik u dat niet hoef te vertellen, chef Mancini.’

Hij staarde me aan en ik zag een krampachtige trek rond zijn lippen. ‘En ik denk zomaar dat jij te veel afleveringen van Flikken hebt gekeken of welke politieserie de jonge mensen tegenwoordig voor waar aannemen,’ kaatste hij terug, vouwde zijn armen over zijn buik en leunde achterover in zijn stoel.

Ik plantte mijn ellebogen op de tafel en leunde naar voren. ‘Waarom verstopte Luipaardman zich hier? Want dat deed hij toch? Zich verstoppen? Hij heeft er… niets mee te maken, toch?’

Opa liet zich niet uit de tent lokken. ‘Natuurlijk niet! Ik wil het hier echt niet met jou over hebben, Madalyn. En voor zover jij weet, was hij niet hier. Einde verhaal.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. Waarom wilde opa het niet zeggen? We waren een team. We vertelden elkaar altijd alles. Ik geef toe dat zijn versie altijd wel iets verschilde van die van de meeste mensen en dat was logisch gezien zijn levenswerk, maar ik was altijd degene die hij in vertrouwen nam. De oudste kleindochter. Ik wist dat ik eigenlijk zijn favoriet was. Mijn moeder had het me al vaak verteld, ook afgelopen zomer nog toen ze me subtiel aanmoedigde om weer op het eiland te komen wonen, omdat iedereen zich zorgen maakte over zijn leven zonder oma. Meestal hadden we geen geheimen. De gedachte dat dat nu wel zo was, deed pijn en ik voelde de tranen prikken in mijn ogen, maar wilde het niet laten blijken.

Ik schraapte mijn keel om zeker te weten dat mijn stem niet zou trillen. ‘Heeft hij iets gezien?’ hield ik aan. ‘Is hij bang om met de juten te praten?’

Opa zei niets.

‘Zijn er verdachten?’

Nog steeds niets.

De frustratie laaide op. Opa liet eigenlijk blijken dat Luipaardman verdachte was, hoewel ik diep in mijn hart nog niet kon geloven dat de grillige man die ik al vanaf mijn vroegste jeugd kende, in staat was tot iets waar opa het nu over had. Maar ook hier gold: hoe goed ken je iemand anders?

Ik zag hoe hij zijn borstelige witte wenkbrauwen samentrok. Nu stonden ze bijna op één rechte lijn, een teken dat hij niet blij was. Toen hij begon te praten, was zijn stem zeker een paar octaven lager en ik wist uit ervaring dat het erger was dan als hij zou schreeuwen. ‘Madalyn, laat het los. Ik meen het.’

Mijn verlangen om hem niet bozer te maken, vocht tegen mijn verlangen het te begrijpen. Het laatste won. ‘Nou, waarom vertelde je me dan dat Jason Holt is vermoord als je niet wilde dat ik vragen zou stellen?’

Meer stilte.

Dit waren de momenten waarop ik me afvroeg hoe mijn oma het huwelijk volgehouden had. Gefrustreerd stond ik op van mijn stoel. ‘Prima, sluit me maar buiten. Tot zover de samenwerking die ik dacht dat we hadden.’ De tranen waren terug. Ik knipperde ze weg en draaide me om naar de deur. ‘Ik moet weg.’

Ik was halverwege de keukendeur toen hij me riep. Ik bleef staan maar draaide me niet om.

‘Ik hoop dat je weet,’ zei hij zacht, ‘dat ik nooit iemand van mijn familie in gevaar zou brengen. Jullie zijn het allerbelangrijkst voor mij.’

Vertaling: ik zou hem niet hier mee naartoe genomen hebben als ik ook maar enig vermoeden had dat hij gevaarlijk was en iemand enig kwaad zou kunnen berokkenen. Ook als hij verdachte is. Nou ja, dat laatste heb ik eraan toegevoegd.

Ik keek naar hem over mijn schouder. ‘Mooi,’ zei ik, want ik had het gevoel dat ik niet veel anders zou kunnen zeggen.

Opa leek niets anders te verwachten. Hij neigde zijn hoofd ter bevestiging, zijn blik bleef even op me rusten en toen keek hij weer naar de krant. Einde gesprek.

Ik ging naar boven en verstoorde JJ’s eeuwige dutje om hem in zijn leren jasje – een geschenk van Lucas – en zijn harnas te steken, trok mijn jas en mijn laarzen aan, pakte mijn tas en haastte me de deur uit. Ik nam deze keer de auto van oma, omdat ik vermoedde dat opa het vandaag wel druk zou hebben.
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Ik zette JJ op zijn donzige deken op de passagiersstoel en vertrok. Terwijl ik naar de stad reed, probeerde ik de angst af te schudden die opa’s onthulling had gebracht. Vermoord. Wie zou een beroemde bestsellerauteur vermoorden die hier kwam voor rust en de kans om ongestoord te werken?

Dat had ik in ieder geval aangenomen. En dat had Val aangenomen. En waarschijnlijk had iedereen dat aangenomen toen ze zagen dat zo’n beroemdheid, die ook nog eens behoorlijk rijk was, zich verstopte op een eiland dat eigenlijk alleen maar in de zomermaanden zo aantrekkelijk was. Maar niettemin een duur, prestigieus eiland.

Maar wat als hij alleen had gewild dat mensen dat zouden denken? Wat als hij hier om een andere reden was geweest?

Daar dacht ik over na. Wat zou de andere reden kunnen zijn? Zat er iemand achter hem aan? Had hij iets verkeerds gedaan? Hield hij zich schuil voor iemand? Voor de politie of voor schurken? Was hij een gokker die geld schuldig was aan de verkeerde persoon? Of misschien had hij een stalker. Die dingen gebeurden als je rijk en beroemd bent. Vooral als je schreef over vreemde familiedynamieken en de donkere kanten van relaties, zoals Holt deed. Ik weet zeker dat dat soort dingen een bepaald publiek aantrekken. Of misschien was het zoals in Misery van Stephen King. Iemand wilde dat hij een bepaald boek zou schrijven een bepaalde manier. Misschien had hij dat niet gedaan en hadden ze hem getraceerd en gedood. Het leek immers een tragisch ongeval.

Jeetje, waarom was ik geen auteur van dat soort boeken? Ik was behoorlijk goed in het bedenken van verhalen.

Mijn mobiel ging. Ik wierp een blik op het scherm. Over het uitzoeken van mysteries gesproken. Mijn moeder.

‘Heb je het nieuws gezien?’ vroeg ze toen ik mijn naam noemde.

‘Ook goedemorgen,’ zei ik.

‘Madalyn. Hoe kon dit gebeuren? Ik zou kennismaken met Jason Holt en over zijn boeken praten! Dit is verschrikkelijk!’ Ze klonk oprecht ontdaan.

‘Mam, je doet of het mijn schuld is.’ Ik zette mijn rechterknipperlicht aan om rechtsaf de stad in te gaan, maar veranderde van gedachten en stak de weg over om linksaf te gaan. Uit nieuwsgierigheid, want ik wilde langs de jachthaven rijden.

‘Wist je dit?’

‘Ik kwam er op hetzelfde moment achter als jij.’

‘Nou, wat is er gebeurd?’

‘Waarom denkt iedereen toch dat ik dat weet?’ vroeg ik.

‘Omdat je het meestal inderdaad weet,’ merkte mijn moeder op. ‘Of je probeert er in elk geval achter te komen. Dus wat weet je?’

‘Ik weet helemaal niets! Maar jij bent de eerste die het hoort als ik iets weet.’ Ik slaakte een kreet van verbijstering toen ik zag dat de weg naar de jachthaven nog altijd was afgezet. ‘Ik moet verder, mam. Ik bel je nog wel.’

Ik beëindigde het gesprek en belde Val.

‘Ja,’ zei ze en klonk afgeleid.

‘Waar ben je?’ vroeg ik.

‘Bij de jachtclub,’ zei ze. ‘Waarom?’

‘Hoe ben je binnengekomen? De weg is afgezet.’

‘Ava-Rose had gemeld dat we eraan kwamen. Hoezo? Moet je hier iets doen?’

‘Nee, ik reed langs en was nieuwsgierig,’ zei ik.

‘O nou, verder nog iets? Ik moet weer aan het werk.’ Ze klonk chagrijnig.

Ik deed mijn mond open om te vragen waarom dat was, maar veranderde toen van gedachten. ‘Nee, gewoon nieuwsgierigheid. Ik zie je straks wel weer verschijnen.’

Ze gromde iets en beëindigde het gesprek. Ik fronste even mijn voorhoofd en keerde toen in één beweging, waarna ik terugreed naar de stad. Mijn eerste stop gold het kantoor van de Chronicle. Ik parkeerde en belde Becky.

‘Ik sta beneden. Heb je tijd?’

‘Ik kan wel even pauzeren. Kom maar naar boven.’

Ik pakte JJ op en liep naar de zijdeur die gereserveerd was voor de verslaggevers. Zodra de zoemer ging, duwde ik de deur open en liep haastig naar de redactiekamer waar het bruiste van de activiteit. Niet abnormaal voor een donderdagochtend, maar toch een beetje abnormaal voor een donderdagochtend in november. Tenzij er een moord was gepleegd en er een noordoosterstorm dreigde.

Becky wachtte me op bij de receptiebalie. ‘Trek in koffie?’ vroeg ze. ‘Hé, JJ. Leuk jasje.’ Ze stak haar hand uit en krabbelde zijn kin. Hij piepte en streek zijn vacht even glad.

Ik aarzelde. De koffie op de redactie was stereotiep slechte koffie.

‘Niet hier. Bij Bean,’ zei ze alsof ze mijn gedachten kon lezen.

‘O, nou ja, dan graag,’ zei ik opgelucht.

Ze grijnsde. ‘Ik pak mijn jas. Zullen we even lopen?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Oké.’ Het was koud buiten, maar het zou lastiger zijn om vijfhonderd meter te rijden naar de koffietent om de hoek.

‘Mooi zo. Ik heb even frisse lucht nodig. Ik ben hier al vanaf half zes.’

‘Nou, dat is een opluchting,’ zei ik. ‘Ik dacht dat je hier had geslapen.’

‘Dat had ik misschien wel moeten doen,’ mompelde Becky. ‘Je wordt helemaal gek als je enerzijds de onzinnige verhalen over de storm moet ophoesten en anderzijds pogingen moet doen om op de hoogte te blijven van het gedoe rondom Holt. Heb je trouwens een quote voor me? Hoe je je voorbereidt op de storm? Je haalt melk en brood in huis? Je zwengelt de generator aan?’ Ze rolde met haar ogen.

Ik schoot in de lach. ‘Je baas wil nog steeds dat je op straat loopt met een opschrijfboekje?’

Ze knikte. ‘Devin is gek op dat soort onzin. Ik snap het wel, maar ik heb het nooit leuk gevonden. De meeste verslaggevers niet trouwens.’

Ze zei niets meer tot we buiten waren. Eenmaal op straat keken we elkaar aan. ‘Heb je het gehoord?’ begonnen we allebei tegelijk. Ik barstte ondanks de ernst van het onderwerp in lachen uit. Becky en ik hadden altijd op dezelfde golflengte gezeten vanaf het moment dat we als kleuters de make-upspullen van onze moeders hadden gekaapt en op het trottoir bij de veerhaven een kraam hadden neergezet om de toeristen daarmee wat extra geld uit de zak te kloppen. Ik had geld willen verdienen, zij had een notitieboekje, een potlood en een pastalepel die ze als microfoon gebruikte. Daarmee probeerde ze mensen te interviewen om verhalen boven tafel te krijgen. Ik denk dat ons beider carrières op jonge leeftijd in steen gebeiteld waren.

‘Hoe heb je het gehoord? Leo?’ vroeg ze.

Ik knikte. ‘Moord. Ik kan het gewoon niet geloven. Hoewel ik niets meer uit hem heb kunnen trekken. Of het moord was of doodslag bijvoorbeeld.’

Ze staarde me aan. ‘Er is een verschil?’ Maar voordat ik het kon gaan uitleggen, schudde ze haar hoofd. ‘Laat maar zitten. Ik weet het ook niet. Ellory heeft me vanmorgen beleefd aangehoord op voorwaarde dat ik dat niet ook nog een verslaggever op hem af zou sturen.’

‘Ellory?’ Verrast keek ik haar aan.

‘Ja. Het is niet zo’n beroerde vent. Hij is eigenlijk best prettig om mee samen te werken voor ons,’ zei Becky. Ze huiverde en stak haar handen in haar zakken. ‘Ik kan niet geloven dat het al zo koud is op het moment. Die storm komt er zeker aan. Ja, Ellory weet dat we de politie eerlijk behandelen als zij eerlijk tegen ons zijn. En hij is slim genoeg om te weten dat dit heel snel landelijk nieuws gaat worden. Begrijp me niet verkeerd, hij denkt dat hij de hele toestand beter in de hand kan houden als hij me op de hoogte houdt. Maar goed om te weten dat zijn loyaliteit bij de lokale mensen ligt, wat de reden daarvan dan ook mag zijn.’

‘Hebben ze al verdachten?’ vroeg ik. ‘Opa heeft niets meer verteld behalve wat algemeenheden.’

Becky bleef recht voor zich uit kijken en zei wel een minuut lang helemaal niets meer.

‘Beck?’

We hadden Bean bereikt, maar ik greep haar arm voordat we bij de deur stonden. ‘Wat vertel je me niet?’

‘Ik weet niet of hij verdachte is, maar ze zijn op zoek naar Luipaardman,’ zei ze langzaam. ‘Ze vroegen of ik mijn ogen open wilde houden voor alles wat met hem te maken heeft. Blijkbaar heeft niemand hem meer gezien sinds gisteravond.’
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Het was niet helemaal de waarheid. Ik had wel hem gezien. En dit nieuws legde een knoop in mijn maag. Ik trok JJ nog iets steviger tegen me aan. ‘Waarom zijn ze op zoek naar hem?’ vroeg ik. ‘Hebben ze dat ook gezegd?’

Ze keek me even aan. ‘We zijn niet zo close, maar ik kan een gok wagen.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Maakt niet uit, Becky. Als het ‘hit-and-run’ is geweest, hoe kan hij het dan zijn? Hij heeft niet eens een auto!’ Of wel? Dat ik hem nog nooit had zien rijden, betekende niet dat hij geen auto had. Alweer een vraag om toe te voegen aan de lijst die sinds gisteravond alleen maar groeide.

En hoe kon het dat niemand een toch bepaald niet kleine man die rondliep in een enorme harige luipaardjas had zien lopen? Je zou denken dat hij dan les moet hebben gehad van zijn favoriete diersoort om zo heimelijk te kunnen verdwijnen.

Becky schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee. En ik weet geen details. Ik weet alleen wat Ellory me heeft verteld en ik vermoed dat jij dat ook wel van Leo zult hebben gehoord.’

Nu was het mijn beurt om niets te zeggen. Ik kon niets tegen Becky zeggen over onze geheime gast van gisteravond, hoewel ik haar dolgraag in vertrouwen zou nemen. Maar ik worstelde echt met de vraag waarom ze naar Luipaardman keken.

Er dook achter ons een man op die nijdig keek omdat we de deur blokkeerden. Becky, klein en sterk als ze was, beantwoordde zijn blik met een blik die twee keer zo dodelijk was, duwde toen de deur open en nam rustig de tijd om naar binnen te slenteren. Ik deed mijn best een grijns te verbergen toen ik haar volgde. Met haar blonde krullen en grote, blauwe ogen zag Becky er popperig en onschuldig uit, maar ze kon ongelooflijk meedogenloos zijn. Haar baan paste daar fantastisch bij. De man had opeens al zijn aandacht voor het menu nodig.

Het was druk bij Bean. Ik vond het heerlijk om te zien, want als jonge ondernemer op het eiland, stond ik te juichen bij nieuwe bedrijven en nieuwe manieren van werken op een plek waar het grote gevaar school in het feit dat men stagneerde. Een ander deel van me besefte dat het succes voor een groot deel te danken was aan de recente ondergang van een ander lokaal bedrijf dat ik me nog uit mijn kindertijd herinnerde, een van opa’s favoriete restaurants. De koffie bij Daybreak Donuts was oubollig geweest, maar de donuts waren te gek. Het was verdrietig om te beseffen dat een stuk van mijn geschiedenis was verdwenen.

Maar een absoluut pluspunt van Bean was dat ze geen moment met hun ogen knipperden als een beroemde eilandbewoner als JJ binnenkwam. Ze boden zelfs een kom melk aan, die ik beleefd weigerde omdat melk eigenlijk niet zo heel goed is voor katten. We bestelden, een chai thee latte voor Becky, een mokka met een extra shot voor mij, en vonden een tafel achterin.

‘Dus wat nu?’ vroeg ik. ‘Wanneer gaan ze dit nieuws bekendmaken?’

‘Nadat ze contact met de nabestaanden hebben gehad,’ zei Becky. ‘Blijkbaar is het lastig uit te zoeken wie dat zijn. Holt lag in scheiding en ze proberen te achterhalen of ze contact moeten opnemen met zijn aanstaande ex-vrouw of met iemand van zijn familie, als ze die kunnen vinden. Het lijkt wel of hij niet veel familie over heeft. Mijn mensen konden ook niemand vinden. Zijn vader is een poosje geleden overleden en ik heb geen idee hoe het met zijn moeder zit.’

Een gebroken huwelijk. Ik dacht erover na. Misschien was het de reden dat Holt zocht naar eenzaamheid, en dus niet iets dat werk gerelateerd of misdaad gerelateerd was. Misschien koesterde hij gewoon een gebroken hart. Het leek ongelooflijk veel pech om dan overreden te worden en vervolgens in de oceaan te worden gedumpt.

‘Dit alles is gewoon raar, toch. Vind jij niet?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel, waarom was hij eigenlijk op straat? De jachthaven is niet echt een trekpleister in deze tijd van het jaar. De jachtclub is gesloten, behalve voor privé-feestjes.’ Het was in het zomerseizoen natuurlijk een toeristische attractie, vooral gezien het grote percentage bezoekers die rijk genoeg waren om daar met hun boot aan te meren. En degenen die geen boot hadden om aan te meren, gingen er graag heen om te kijken. Om te zien hoe de andere helft van de mensheid leeft, denk ik. Maar nu? Er was niets te zien. Alle mooie boten waren opgeslagen voor de winter of zeilden terug langs de kust naar warmere wateren. lk dacht aan mijn zus, die daar ergens met Ava-Rose plannen maakte voor een Thanksgiving-diner in die grote, lege club. ‘Waarom zou hij toch daar beneden hebben rondgelopen?’

‘Dat is een goede vraag,’ zei Becky.

Ik vroeg me af of mijn zus daarover had nadacht, gezien haar recente ervaringen daar. Ik bedacht dat ik moest onthouden dat ik haar dat zou vragen. ‘Weet iemand waar hij verbleef?’

‘Ik heb geprobeerd dat uit te zoeken. Er is maar één hotel open in de stad. Maar je weet hoe ze omgaan met privacy. De politie zal dat eerder uitgezocht hebben dan wij.’

‘Als hij tenminste in Daybreak Harbor verbleef,’ zei ik. ‘Iedereen gaat er waarschijnlijk gewoon vanuit dat dat zo is omdat het “the place to be” is, toch? Maar dat alleen in de zomer. In de winter is er niet echt een place to be.’

‘Goed punt,’ zei Becky nadenkend. ‘Maar hij was in Daybreak Harbor. Hij zat in jouw café. Dat is de laatste plaats waar hij levend is gezien.’

‘Dus hij vond mijn café leuk,’ zei ik. ‘Hij kan natuurlijk uit een van de andere plaatsen op het eiland gekomen zijn. Er zijn tenslotte geen andere kattencafés op het eiland. Dat schattige hotel in Turtle Point is open. Hij heeft geld zat, nou ja, hij had geld zat. Ik zou denken dat dat stadje misschien meer zijn ding was.’

‘Kwam hij met een auto naar je café?’ vroeg Becky.

‘Ik heb er niet op gelet.’ Ik dacht terug aan die dag. Het was toen heel rustig in het café. Tenminste tot die dwaze vrouw was komen opdagen en onze zen had verdreven.

Opeens herinnerde ik me de blik die zij en onze overleden schrijversvriend hadden gewisseld. Ik ging rechtop zitten. Ik was helemaal vergeten dat Becky te vertellen.

‘Wat is er?’ vroeg Becky.

‘Die vrouw,’ zei ik. ‘De vreemde vrouw die gisteren in het café was.’

‘Wacht even. Welke vreemde vrouw?’

‘Dat had ik je nog niet eens verteld. Dat mens kwam het café in en toen ze JJ zag, zei ze dat het haar kat was.’ Ik huiverde toen ik eraan dacht hoe standvastig ze daarin was. ‘Ze was niet te stoppen en uiteindelijk heeft opa haar… gevraagd om te vertrekken.’

‘Werkelijk? Dat is best raar.’ Becky keek me onderzoekend aan, kantelde haar kopje en tikte ermee op de tafel. ‘Maar wat heeft dat te maken met die dode schrijver?’

‘Omdat ik denk dat ze elkaar kenden,’ zei ik.

Becky hield haar hoofd schuin, nu geïnteresseerd. ‘Hoe weet je dat? Hebben ze met elkaar gesproken?’

‘Nee, maar ze keken elkaar aan. Zeg maar niks,’ waarschuwde ik. ‘Weet je hoe mensen naar elkaar kunnen kijken en hoe ze elkaar dan taxeren?’

‘Ik denk het wel. Wie is die dame? Woont ze op het eiland?’

‘Nee, maar ze brengt hier wel vaak haar vakantie door. Zo zegt ze dat ze deze kat kwijtgeraakt is. Ik heb haar nog nooit eerder gezien,’ zei ik. ‘Maar ik heb echt geen idee. En precies midden in die woordenwisseling met mij stond hij op en vertrok. Ik weet niet of hij gewoon geïrriteerd was omdat het met zijn rust gedaan was of dat hij probeerde weg te komen nu ze afgeleid was.’

‘Was ze echt mooi? Denk je dat ze op zoek naar elkaar waren?’ vroeg Becky.

Ik fronste mijn voorhoofd. ‘Ze was zeker niet mooi. Ze was eerder lelijk en veel ouder dan hij. Hoewel er genoeg kerels zijn die dat leuk vinden, denk ik.’

‘Heb je dit aan de politie verteld?’ vroeg Becky.

‘De politie heeft niet met mij gepraat,’ zei ik. ‘Ze wilden alleen met opa praten en ik heb het niet tegen opa gezegd dus kan hij het hen niet verteld hebben.’ Ik zei niet dat ik Luipaardman en diezelfde vrouw gisteravond in het donker op straat met elkaar had zien praten, toen Lucas en ik uitgingen.

‘Ga je het ze wel vertellen?’ wilde Becky weten.

Ik voerde een strijd in mijn hoofd. Ik zou het wel moeten doen. Hoe dan ook zou het ervoor zorgen dat die rare vrouw uit mijn leven – en dat van JJ – zou verdwijnen. Maar ik maakte me vooral zorgen over mogelijke verbindingen met Luipaardman. Hij was een vriend van opa en ik wilde niet verantwoordelijk zijn voor het feit dat hij onder de spreekwoordelijke bus terechtkwam. ‘Ik denk het wel als de gelegenheid zich voordoet,’ zei ik langzaam.

Ze hield onderzoekend haar hoofd schuin bij deze woordkeuze. ‘Je zou de gelegenheid kunnen hebben als je de telefoon pakt en ze belt,’ merkte ze op. ‘Kijk, als ze gek is en gewoon los rondloopt, weet ik niet waarom je het niet zou doen. Vooral omdat ze geen eilandbewoner is. Ze kan op elk moment verdwijnen. Aan de andere kant zou je gewoon kunnen denken dat ze gek is omdat ze je kat wilde. Hoe ging dat eigenlijk?’

‘Ik weet het niet.’ Ik draaide mijn beker rond op tafel en keek hoe het logo van Bean meedraaide. ‘Ze beweerde dat JJ van haar was. Wees naar een plek op zijn neus.’ Ik heb die plek bestudeerd. Het zou kunnen dat hij dat overgehouden heeft aan zijn jonge jaren of het zou iets kunnen zijn dat zich in de loop van de tijd had ontwikkeld. Wie kan het zeggen?

Becky trok een gezicht dat duidelijk maakte, dat ze het allemaal maar vreemd vond. ‘Niet naar bedoeld hoor, maar veel katten lijken op elkaar, toch? En als je je kat als kitten zou verliezen, zou je hem dan echt jaren later nog herkennen?’

Het leek een retorische vraag, dus ik gaf geen antwoord. Maar ik geloofde absoluut in de band tussen mens en dier, die je zou kunnen terugbrengen naar je harige maatje als je ooit uit elkaar gehaald was.

Becky wierp een blik op haar telefoon toen die begon te rinkelen. ‘Shit, ik moet ervandoor. Bel je me nog?’ Ze pakte haar tas en haar kopje en rende de deur uit. Ik bleef alleen achter met mijn lege koffiebeker en de beslissing die ik moest nemen.
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Nog lang nadat Becky vertrokken was, zat ik aan het kleine tafeltje. JJ lag lekker op mijn schoot en de weinige klanten die in- en uitliepen, wilden hem maar al te graag even komen aaien. Hij liet het allemaal gelaten toe, werd nauwelijks wakker om te laten merken dat hij de aandacht apprecieerde. Maar het was duidelijk dat hij de ster van het café was.

‘Zijn de nieuwe spullen al binnen?’ Een vrouw, die het café regelmatig bezocht, leunde over mijn schouder en krabde JJ op zijn kopje. ‘Ik wil dolgraag een T-shirt voor mijn neef.’

‘Ik verwacht mijn bestelling deze week,’ zei ik. ‘Ik hoop maar dat die niet vertraagd wordt door de storm.’ Na het succes van de souvenirlijn met een foto van JJ en de naam van het café – JJ’s Kattencafé – wilde ik de lijn uitbreiden met kleding voor kinderen, maar ook voor katten. En voor honden, voor wie daar fan van was. ‘Ik leg er wel eentje voor je apart,’ beloofde ik haar.

Ze bedankte me en liep verder. Ik twijfelde over nog een beker koffie, maar besloot dat ik voor vandaag wel genoeg adrenaline had gehad. Ik begreep waarom Becky vond dat ik de politie moest vertellen over de vrouw die de schrijver mogelijk kende, vooral omdat ik het gevoel had dat er een vreemde spanning tussen hen had gehangen. Als ze hem kende, wist ze misschien iets over hem zoals waarom hij hier was of wie er gewaarschuwd moest worden nu hij dood was.

Ik wist dat ik had gezien dat er iets tussen hen gebeurde. Achteraf gezien vroeg ik me af of ik het me had verbeeld, omdat ik me door haar op de kast had laten jagen en dat nu op hem projecteerde. Dat hij haar had beoordeeld omdat ze commotie had veroorzaakt. Ze was steeds heel defensief geweest.

Ze had hem kunnen meenemen in die houding van ‘ik tegen de hele wereld’, die ze had aangenomen toen ze eenmaal haar punt over JJ had gemaakt.

Maar diep vanbinnen wist ik dat dat het niet was. Ze kende hem en hij kende haar.

Ik ging in gedachten terug en probeerde me iets van dat moment te herinneren. Was ze bijvoorbeeld bang voor hem? Dat leek niet zo. En als dat wel zo was, waarom was hij dan weggegaan en niet zij? Was híj bang voor háár? Gezien mijn ervaring met haar, leek dat waarschijnlijker. Maar waarom? Was ze een volhardende stalker? Een fan die amok maakt? Of had ze een appeltje met hem te schillen? Mijn fantasie ging nu echt met me op de loop. Was er op een of andere manier een relatie tussen haar en zijn aanstaande ex-vrouw? Een privédetective misschien?

Misschien had hij haar gewoon ergens anders op het eiland gezien voordat ze elkaar bij mij tegenkwamen. Misschien had ze daar ook een scène geschopt en had hij geprobeerd afstand te nemen van een of ander drama. Ik wou dat ik het hem gewoon kon vragen. Ik wou dat hij niet dood was.

Bah, ik was echt super besluiteloos. Als ik uit mezelf zou komen met informatie over de vrouw die de schrijver misschien kende, zou de politie misschien een manier vinden om me uit te horen over Luipaardman. Of Carl, zoals ik nu aan hem dacht. Gewoon de naam een keer proberen. Eens nadenken over dingen die een man die Carl heette, zou kunnen doen. Misschien was zijn saaie naam wel misleidend. Misschien had Carl een verleden.

In elk geval wisten ze allemaal dat hij veel in mijn café kwam. Zijn liefde voor katten – in alle soorten en maten – was vrij duidelijk. En ik kende de tactieken van de politie. Zoals ik al tegen Val had gezegd, zouden ze proberen ons allemaal een keer alleen te spreken te krijgen om te weten of Luipaardman er gisteravond was geweest.

Het leek me niet zo handig als ik nu op de proppen kwam met een opmerking over dat rare mens dat Holt had herkend. Bleek dan uiteindelijk dat ze niets met zijn dood te maken had, zou dat het alleen maar erger maken voor Luipaardman wanneer uit zou komen dat ze allebei in de buurt waren geweest van de plek waar Holt was vermoord. Of althans was gedumpt. Opa had niet gezegd waar hij precies was vermoord. Ik vermoedde dat het was gebeurd op de weg die naar het water leidde.

Maar waren ze daar echt sámen geweest? Misschien had ze de weg gevraagd en hij liep hij daar toevallig langs? Hij had die nacht zijn staart niet gedragen, maar alleen zijn, wat sommige mensen, pooierjas noemen. Die enorme harige luipaardachtige jas van hem kon voor haar geen reden geweest zijn een beetje wantrouwend naar hem te zijn. Ik probeerde te denken aan de interactie, of het gesprek tussen hen vriendelijk en luchtig was geweest, of serieuzer en… vertrouwelijk.

Het was zo stom. Ik was hen in het donker voorbij gereden in de auto. Ik had hen allebei herkend aan hun kleding. Ik had nul kans gehad om hun gezichtsuitdrukking te zien of hun lippen te lezen in de paar seconden dat ze in het licht van Lucas’ koplampen hadden gestaan. Alles wat ik meende gezien te hebben, zou in het beste geval een gok zijn. In het slechtste geval een gok die was ingekleurd door mijn recente ervaring met haar.

Er was geen enkele reden waarom ik iets zou weten. Voor het eerst begreep ik wat opa altijd had gezegd over onbetrouwbare getuigen, zelfs als ze de beste bedoelingen hadden. Iedereen benaderde dingen, zelfs dingen die schijnbaar niets met hen te maken hadden, door er hun eigen vooroordelen, overtuigingen, angsten en andere emoties in te brengen. En die emoties konden meer kwaad dan goed doen, afhankelijk van waar die persoon vandaan kwam.

Met een zucht gooide ik mijn koffiebeker in de prullenbak, net op het moment dat mijn mobiel ging. Ik wierp een blik op het scherm. Val.

‘Hey,’ zei ik toen ik opnam.

‘Hoi. Heb je tijd om te lunchen? Ik sterf van de honger.’

Haar timing was perfect, aangezien ik haar flink uit wilde horen over Jason Holt die de jachtclub had bezocht. ‘Hoezo, had Ava-Rose deze keer niet een of ander proefdiner klaarstaan?’ plaagde ik, terwijl ik mijn jas aantrok.

‘Gelukkig niet,’ zei Val. ‘Heb je hun menukaart gezien? Allemaal ingewikkeld oudemensenvoer.’

Ik schoot in de lach. ‘Wat houdt dat precies in? Ik kom niet vaak genoeg in een jachtclub om te weten wat ‘oudemensenvoer’ precies inhoudt.’

‘Je hoeft alleen maar te weten dat het niet binnen te houden is,’ zei Val. ‘En vele malen te duur.’

‘Duidelijk, ik weet genoeg. Waar spreken we af?’

‘Ik wil een broodje kreeft,’ zei Val.

‘We kunnen naar Moe gaan als je wilt zitten en eten, of naar Damian als je gewoon even iets wilt snaaien.’ Moe’s Fish Place is maar beperkt open in de winter, gewoon voor het geval iemand trek heeft in een broodje kreeft. Dat komt echt voor, hoor. Vooral degenen onder ons die snakken naar het gevoel van een warme zomerdag, ook al moet dat gevoel dan opgewekt worden door een broodje.

‘Ik moet iets drinken.’

‘Oké, het uitkiezen van het tafellinnen verliep niet geheel naar wens?’

Nu werd ik nieuwsgierig. Niet alleen was mijn zus bepaald geen type dat bij de lunch al drank wilde, maar we waren ook geen zussen die altijd maar met elkaar afspraken om te gaan lunchen. Het was veel waarschijnlijker dat ik zo’n telefoontje van mijn moeder zou krijgen dan van Val. We waren wel iets closer sinds ze bij Cole weg was en bij opa en mij was komen wonen, maar nog altijd was er afstand.

‘Nee, dat is het niet. Ik leg het wel uit als ik er ben. Wanneer heb jij tijd?’

‘Nu meteen. Val, is alles goed met je?’

‘Zeker, prima,’ zei ze, maar het klonk niet erg overtuigend.

‘Ik zie je zo. Als ik er als eerste ben, bestel ik alvast een glas wijn voor je,’ beloofde ik.
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Ik was eerder in het restaurant dan Val. Heel even had ik overwogen om JJ naar huis te brengen, maar als ik dat zou doen, zou ik superlaat zijn. Bovendien lag hij te slapen dus liet ik hem achter in de auto met zijn deken om hem heen. Ik controleerde de sloten twee keer en ging toen vlug naar binnen.

Toen Val binnenkwam, zag ik dat ze niet alleen was gekomen. Ik kreeg ogen als schoteltjes toen ik me realiseerde dat Ava-Rose Buxton doelbewust achter haar aan marcheerde, waardoor ze bijna tegen Val op botste toen die stopte om het restaurant rond te kijken. Ik stak mijn hand omhoog en zwaaide. Ze zei iets tegen de serveerster, liep toen mijn kant uit en schoof tegenover me in de nis, terwijl ze haar roze sjaal afwikkelde. Ava-Rose ging naast haar zitten.

Ik keek naar Val en trok mijn wenkbrauwen op. Ze schokschouderde bijna onmerkbaar en zei toen opgewekt: ‘Maddie, je kent Ava-Rose nog wel, toch?’

‘Natuurlijk,’ zei ik en glimlachte naar haar. ‘Het is lang geleden, maar goed je weer eens te zien.’

Ava-Rose knikte me kort toe. ‘Zeker, de verloren dochter is weer terug.’

Ik probeerde te glimlachen, maar het was meer een grimas. Ik had wel een dollar willen hebben voor elke keer dat die opmerking werd gemaakt. Het voelde vreemd om te wonen op een plek als hier. De meeste mensen gaan hier zo snel ze kunnen weg om nooit meer terug te komen óf ze gaan helemaal nooit weg. Er is zeer zelden een tussenweg. Behalve dan voor mij, wat me een raadselachtig imago geeft. Degenen die nooit zijn vertrokken, hebben de neiging een oordeel te vellen over degenen die wel zijn vertrokken, ook al klagen ze zelf over het leven hier. De meeste mensen gaan, althans naar mijn gevoel, niet lang weg en keren terug. Deels omdat het, vermoed ik, moeilijk is om zich weer te voegen in het eilandleven nadat ze lange tijd elders hebben gewoond, meestal op het vasteland. Tenzij je echt dol bent op deze levensstijl, in welk geval je meestal helemaal niet vertrokken bent.

Ik had nog geen idee wat dat voor mij betekent. Ik weet nog altijd niet of ik hier blijf. Ik denk echter dat ik niet op korte termijn de beslissing moet nemen. Ik wil hier wel een voetafdruk achterlaten en het kan best zijn dat ik, als ik een bloeiend kattencafé heb en een sapbar heb opgezet, mijn werk hier als voltooid beschouw. Maar dan is daar wel weer dat hele familiegedoe. Ik denk dat ik opa niet weer zou kunnen verlaten, hoe we ook van mening zouden verschillen of welke moeilijkheden we ook zouden krijgen. Volgens mijn moeder is hij duizend keer beter te doen sinds ik terug ben op het eiland en bij hem ingetrokken ben. En omdat ik ervan uitga dat hij heel lang zal leven, denk ik dat ik dan ook heel lang hier zal blijven.

‘Je bent zo te zien niet veel veranderd daar aan de westkust met al die vreemde vogels,’ merkte ze op.

Ik bleef krampachtig glimlachen. ‘Dat heb ik ook geprobeerd.’ Van dichtbij zag ik hoe haar leeftijd rond haar ogen en haar mondhoeken sloop, ondanks de drastische maatregelen die ze had genomen om die op afstand te houden. Als je er niet naar zocht, zou je het waarschijnlijk niet zien. Haar hals bijvoorbeeld leek niet op die van een bijna tachtigjarige. Ik vroeg me af wat er nodig was om die zo soepel te houden. ‘Wat leuk dat je samen met ons komt lunchen,’ voegde ik eraan toe.

Ava-Rose trok een wenkbrauw op, die getekend leek. ‘Ik heb Val gevraagd om het aan te kondigen.’

‘Is dat zo?’ Ik keek naar mijn zus.

Ze haalde haar schouders op. ‘Heb ik het niet gezegd?’

‘Nee,’ zei ik droog. ‘Trouwens, ik heb wijn voor je besteld en wat van die krokante kikkererwten die je zo lekker vindt.’ Ik duwde een glas met mineraalwater naar haar kant van de tafel.

‘Ava-Rose, wat wil jij drinken?’

‘Een martini zou wel lekker zijn,’ zei ze.

Ik keek zoekend om me heen naar de serveerster. ‘Hoe gaat het, dames. Lopen de voorbereidingen nog wat?’

‘Valerie werkt er hard aan,’ zei Ava-Rose met een zijdelingse blik op mijn zus.

‘Het gaat prima,’ zei Val.

‘Nou ja, dat kunnen we natuurlijk pas echt zeggen als het eindproduct er ligt,’ merkte Ava-Rose op.

De kelner, een lekker ding met een mannenknotje dat afbreuk deed aan het geheel, kwam aanlopen met de wijn voor Val; ik hield me bij water en wat brood en boter. Hij keek ons glimlachend aan. ‘Willen jullie de specials van vandaag weten?’ Ik wist dat hij een van de parttime barmannen was bij Jade Moon, een coole nieuwe bar op het eiland die Lucas en ik regelmatig bezoeken. Ik had daar mijn eerste geïmproviseerde optreden als zangeres met de band van Lucas gehad, ergens in de zomer.

‘Heel graag,’ zei ik.

Hij ratelde een paar gerechten op, die geen van alle aantrekkelijk klonken, waarna ik een caesarsalade met garnalen bestelde. Val nam haar gebruikelijke broodje kreeft met friet en Ava-Rose

bestelde een salade met dressing tegelijk met haar martini.

Hij liep weg, terwijl hij zachtjes een nummer van Nirvana floot. Ik keek naar Val. ‘Dus.’

‘Dus,’ herhaalde ze.

Ik werd er moe van. En het irriteerde me. Als ze met mij wilden lunchen waarom vroeg Val het dan niet gewoon?

Ik kreeg steeds meer het gevoel dat dit bezoek meer betekende en wilde maar dat ze ermee over de brug kwamen.

Het was uiteindelijk Ava-Rose die begon te praten. ‘Ik denk zomaar dat je je afvraagt waarom ik je wil zien,’ zei ze tegen me.

Ik knikte. ‘Soort van.’

‘Nou, ik heb gehoord dat je min of meer voor detective speelt.’

‘Ik?’ zei ik, lichtelijk geschokt. Ik heb zo hier en daar wat dingen uitgezocht, maar je kunt nou niet zeggen dat ik hengel naar een nieuwe baan of op zoek ben naar een nieuwe carrière.

‘Ja, jij,’ zei ze ongeduldig.

Ik keek weer naar mijn zus, die opvallend stil was en strak naar haar glas keek. Ik wenste dat ik een cocktail had besteld. ‘Je weet best dat ik helemaal geen detective ben,’ zei ik tegen Ava-Rose.

Ze keek me aan met een blik die al mijn hoop deed vervliegen. ‘Ik ben niet seniel,’ zei ze. ‘Ik heb hulp nodig, maar ik kan geen échte detective gebruiken. Dus ik heb jou nodig. Val dacht dat je dat wel zou willen,’ voegde ze eraan toe.

‘Echt waar?’ vroeg ik sarcastisch. ‘Wat een goed idee van je, Val.’

‘Nou, het is nu toch het stille seizoen,’ zei Val verdedigend. ‘En ik weet dat je van dit soort dingen houdt.’

‘Wat voor dingen?’

De ober kwam opdagen met haar drankje. Ava-Rose nam een gretige slok van haar martini zodra hij het glas voor haar had neergezet, liet toen de olijf ronddraaien en leunde vervolgens naar voren. Ze boorde met haar kleine, scherpe ogen in de mijne ‘Er is iets vreemds gaande op de jachtclub.’

‘Iets vreemds?’ herhaalde ik. ‘In welke zin?’

‘Dingen die verdwijnen. Belangrijke dingen over de geschiedenis en de missie van de club.’

‘Houten scheepsmodellen,’ vertaalde Val voor mij.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Scheepsmodellen?’

Ava-Rose knikte. ‘We hebben heel veel modellen. Sommige heeft mijn derde echtgenoot, Charles, met de hand gesneden als bijdrage aan de club.’ Ze pauzeerde om een kruis te slaan en een kus in de richting van het plafond te blazen. ‘Eigenlijk missen we er al heel veel. En daarom ben ik er steeds beter op gaan letten.’

‘Dus je denkt dat iemand ze steelt?’ vroeg ik.

‘Ik heb geen idee, maar dat lijkt me de meest logische verklaring.’

‘Maar waarom?’ drong ik aan.

Val keek me aan met een blik die suggereerde dat ik echt wat beter na moest denken. Ava-Rose kon haar ongeduld nauwelijks verhullen toen ze zei: ‘Omdat deze modellen behoorlijk waardevol zijn. Misschien is er een vijand aan het werk voor een andere jachtclub, die ze voor ze steelt en aan ze verkoopt.’

‘Een vijand,’ herhaalde ik en probeerde deze gedachte te volgen. ‘Dat wil zeggen dat ze ze stelen en dan verkopen aan een andere, uh, organisatie, die de modellen aan hun collectie wil toevoegen?’

‘Ja, ik dacht dat je zei dat ze zo slim was?’ zei Ava-Rose tegen Val, die zich bijna in haar wijn verslikte bij die opmerking.

Lieve help! Waarom, met alles wat er al speelde, zat ik hier dit belachelijke gesprek over houten schepen te voeren, en liet ik me bovendien ook nog beledigen? Ik besloot haar commentaar te negeren en te zorgen dat ik hier weg kon. JJ zat in de auto en ik had nog heel wat te doen.

‘Kijk Ava-Rose,’ zei ik zo vriendelijk mogelijk. ‘Ik vind het echt heel vervelend te horen dat jij… problemen hebt, maar ik weet echt niet hoe ik je zou kunnen helpen. Ik heb geen contacten op de zwarte markt voor scheepsmodellen.’ Het lukte me serieus mijn gezicht in de plooi te houden. ‘Als jouw eigendommen zijn gestolen, kun je misschien beter de politie bellen.’

Ava-Rose snoof. ‘De politie maakt zich daar niet druk om.’

Ik betwijfelde dat ten zeerste, tenzij er het een en ander drastisch was veranderd in de paar jaar dat mijn opa daar niet meer de dienst uitmaakte.

‘Wat bedoel je?’ vroeg ik.

‘Ze hebben wel iets anders aan hun hoofd. Bovendien denken ze dat ik te oud ben om serieus te nemen. Wat niet het geval is,’ voegde ze eraan toe en de blik in haar ogen fonkelde bij de gedachte.

‘Natuurlijk denken ze dat niet,’ zei Val, terwijl ze haar even over haar arm streelde. Toen keek ze mij aan.

‘Nou, hoe dan ook. Sinds ik heb gehoord dat de dood van die schrijver moord is, weet ik zeker dat ze het te druk hebben om naar onze kostbare modellen op zoek te gaan.’

Hoe wist ze dat in hemelsnaam? Ik had er nog niets over gelezen op de site van de Chronicle. Nadat ik bij Becky was vertrokken, had ik het nog een paar keer gecontroleerd, dus ik denk dat het nieuws nog niet bekend was.

‘Moord?’ vroeg ik. ‘Hoe weet je dat?’

‘Dat zeiden ze in de buurt,’ deed ze ontwijkend.

Het irriteerde me dat het bekend was, ook al had ik geweten dat het een kwestie van tijd zou zijn. Maar als opa het wist, had de politie toch allang de informatie vrij moeten geven. Maar als het uitkwam en de moordenaar was getipt, zou die waarschijnlijk proberen te vluchten. Hoewel het niet zo gemakkelijk om van dit eiland te verdwijnen. Je had een kaartje voor de boot nodig of een privévliegtuig. En dan nog kon de politie op de luchthaven of bij de veerhaven gaan staan en je oppakken voordat je überhaupt kon vluchten.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik, terwijl mijn blik naar Val dwaalde. Ze ontweek de mijne.

Ava-Rose stak laatdunkend haar hand naar me op. ‘Ik hoef het echt niet te horen na wat ik heb gezien.’

Ik kreeg zo langzamerhand een naar gevoel in mijn buik. ‘Wat je hebt gezien?’ herhaalde ik. ‘Wat heb je dan gezien?’

De ober verscheen met het eten en maakte een hele show van het serveren van de krokante kikkererwten. Ik wachtte knarsetandend terwijl hij de borden neerzette en een lepel pakte om ze op te scheppen. Ik had de lepel wel uit zijn handen willen slaan, maar bedwong de aanvechting. Hij serveerde de andere gerechten, wenste ons smakelijk eten en drentelde weg. Toen hij verdwenen was, keek ik Ava-Rose weer aan. ‘En?’

Ze keek me aan met een ijskoude blik. ‘Je wilt me niet helpen met mijn modellen.’

Ik had willen schreeuwen van frustratie. ‘Het is niet dat ik dat niet wil, het is – o, laat maar. Oké, ik help je met de schepen, maar dan moet je me wel vertellen wat je hebt gezien.’

Val schepte wat kikkererwten op haar bord. Hoewel ze probeerde het te verbergen, zag ik de grijns op haar gezicht, Ava-Rose lachte triomfantelijk. ‘Ik wist dat je het vanuit mijn standpunt zou bekijken.’ Ze pakte een kikkererwt van haar bord en bekeek die aandachtig voordat ze hem in haar mond ging stoppen. Ik schoof ongeduldig heen en weer op mijn stoel.

Eindelijk deed ze hem heel voorzichtig in haar mond alsof ze bang was dat de erwt terug zou bijten, en kauwde. ‘Ik was gisteravond op de jachtclub,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik wilde zien wat er na sluitingstijd gebeurde.’

‘Na sluitingstijd?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik kan je niet volgen. Is de club ’s winters dan niet gesloten? Mensen kunnen er toch niet zomaar in? Of verpachten jullie hem?’

‘Technisch gezien kan niemand erin,’ antwoordde ze. ‘En nee, we verpachten hem niet in de winter. Nou ja, behalve in speciale gevallen zoals het mijne.’

‘Hoe kan dat dan? Wie heeft er toegang?’

‘Het bestuur en het bedienend personeel. Wat eigenlijk nu een kernbemanning is. Ze komen als dat nodig is. En verder de schoonmakers.’

‘Dus waar maak je je zorgen over?’ wilde ik weten.

Ze keek even om zich heen in het restaurant, waar geen andere klanten zaten dan wij. Toen liet ze haar stem zakken. ‘Een stel nieuwe bestuursleden. Dus ik ging er gisteravond naartoe en parkeerde langs de weg om te zien of er iets zou gebeuren.’

‘Jij hield de boel in de gaten,’ zei ik.

‘Ja, zo kun je het wel noemen.’ Ava-Rose knikte. ‘Het was heel opwindend. Eerst kwam die dierenarts opdagen, Alvin Drake.’ Ze nam een slok martini.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Werkelijk? Wat deed hij daar?’

‘Hij zit in het bestuur,’ zei ze op een toon die suggereerde dat ik dom bezig was en mijn aandacht erbij moest houden.

Ik slikte het ‘hoe moest ik dat weten’ in. ‘Waarom zou je je zorgen maken over een bestuurslid? Het is toch best wel ingewikkeld om de juiste mensen in een bestuur te krijgen?’

‘O, dat is zeker waar! Maar mensen zijn niet altijd wat ze lijken,’ zei ze. ‘En daar is niets aan te doen tot je erachter komt.’

Ik schoof ongemakkelijk op mijn stoel heen en weer bij die woorden, die op dit moment wel extra onheilspellend leken.

‘Ik vond het heel vreemd dat hij daar zo laat op de avond verscheen,’ ging Ava-Rose door. ‘Hij doet de boekhouding voor de club, maar daarvoor hoeft hij er niet fysiek aanwezig te zijn. Hij heeft de software en alles op zijn computer.’

‘Dus heb je hem betrapt terwijl hij iets vreemds deed? Dingen ophalen die hij niet op zou moeten halen?’ vroeg ik.

‘Inderdaad,’ knikte Ava-Rose. ‘Maar hij ging helemaal niet naar binnen. Hij ontmoette iemand buiten.’

‘Wie?’ vroeg ik, maar eigenlijk voelde ik het antwoord al in mijn buik.

‘Jason Holt.’
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Val keek naar me, wachtte op mijn reactie.

Ik wist gewoon niet hoe ik moest reageren. Wat zou Jason Holt te bespreken hebben met dokter Drake? Waren zij vrienden? Hadden ze elkaar ontmoet tijdens een consult van Holt? Had Holt een huisdier? ‘Dus jij zegt dat dat ze een afspraak hadden?’ vroeg ik en probeerde het te volgen.

Ava-Rose haalde haar schouders op. ‘Het was niet echt weer om een stukje om te lopen dus wat zou het anders kunnen zijn? Ik zag geen auto. Toen Drake hem aan zag komen, stapte hij uit zijn auto en sprak hem aan. Ze bleven buiten.’

‘Had Holt een hond of zo bij zich?’ vroeg ik.

Ze keken me allebei wezenloos aan.

‘Nou, hij is dierenarts. Misschien bood hij hem veel geld om hem buiten het spreekuur te zien en was dat de enige plek waar Drake hem kon ontmoeten.’

‘Hij had geen hond bij zich,’ zei Ava-Rose.

Dat was eigenlijk maar goed ook, bedacht ik nu. Als Holt een hond bij zich had toen hij werd aangereden… ik wilde zelfs niet nadenken over die mogelijkheid. ‘Hoe wist jij dat het Holt was?’ wilde ik weten.

Ava-Rose haalde weer haar schouders op. ‘Dat wist ik niet. Ik zag vanmorgen een foto van hem in de krant en dan is een en een twee.’ Ze goot een beetje van de dressing over haar salade.

‘En wat gebeurde er? Drake reed over hem heen en gooide hem in het water?’ Ik maakte min of meer een grapje.

Maar Ava-Rose lachte niet. ‘Nee. Ze stonden te praten en toen werd Alvin boos. Hij gebaarde en ijsbeerde heen en weer. Ik stapte uit mijn auto en probeerde dichterbij te komen om te kunnen horen wat ze zeiden, maar ik kon niet zoveel opvangen.’ Ze leek daarover teleurgesteld. En ik voelde me ook wel een beetje teleurgesteld.

‘Wat deed Holt?’

‘Eigenlijk niets. Hij probeerde af en toe iets te zeggen, maar hij luisterde vooral. Hij leek nogal stoïcijns.’

‘Oké, en toen? Als Holt wegliep, is er eigenlijk nauwelijks iets te vertellen. Hij had nog altijd terug kunnen lopen en overreden worden door een dronkenlap. Het enige verschil is dan misschien dat Drake getuige was. Heeft hij het gezien?’ Ik had mijn telefoon al in mijn hand om Craig te bellen.

‘Nee. En leg die telefoon neer,’ zei Ava-Rose. ‘Dit blijft onder ons.’

Ik deed het met tegenzin en prikte een garnaal uit mijn salade. ‘Prima. En verder?’

‘Na tien of vijftien minuten prikte Alvin met zijn vinger in Holts gezicht en zei iets. Toen stapte hij weer in zijn auto en reed weg met piepende banden.’

‘En Holt?’

‘Die liep weg. Over dezelfde weg als hij was gekomen, terug naar de hoofdweg. Ik wachtte tot ze allebei uit het zicht waren en liep toen naar mijn auto. Maar nog voordat ik de hoek om was, hoorde ik een auto over de hoofdweg aan komen.’

Ik legde mijn vork neer. ‘Je zag…’

‘Ik heb niets gezien.’ Ze zweeg dramatisch. ‘Maar Ik hoorde wel dat er iets werd geraakt.’

‘En wat heb je toen gedaan?’

Vals blik ging van de een naar de ander alsof ze een tafeltenniswedstrijd volgde.

‘Ik trapte op het gaspedaal en ging de hoek om. Maar de auto was al weg. Ik zag geen enkel bewijs van een botsing.’

‘Je zag Holt niet op de grond liggen?’

‘Nee.’

‘Maar je weet zeker dat je hoorde dat de auto iets raakte.’

‘Ik hoorde een plof,’ zei ze.

Misschien werd hij zo hard geraakt dat hij werd weggeslingerd. Maar het zou toch wel een heel eind zijn om dan in het water terecht te komen. Ik dacht erover na. Toegegeven, het was een smalle weg en er lag een grasveld tussen de weg en het talud dat bij het water uitkwam. Misschien was zijn lichaam naast de weg terechtgekomen en was degene die hem had geraakt later teruggekomen om hem in het water te rollen? Had iemand de auto van Ava-Rose gezien? Als dat het geval was, zou ze nu ook gevaar kunnen lopen.

Ik huiverde even en trok mijn trui nog iets dichter om me heen. ‘Heb je gezien wat voor auto het was die voorbijraasde? Leek hij op de auto van Drake?’

‘Ik heb het niet gezien.’

‘En wat heb je toen gedaan? De politie gebeld?’ Op het moment dat de woorden mijn mond verlieten, wist ik het antwoord al. Na alles wat ze daarnet had verteld, was dat wel duidelijk. Ik keek naar Val, die mijn blik nog steeds ontweek terwijl ze haar broodje at. Blij dat iemand van haar lunch genoot.

‘Nee, dat heb ik niet gedaan. Ze zouden me verweten hebben dat ik daar was en ik had ook geen enkel tastbaar bewijs.’

‘Ben je in de richting van de aanrijding gereden?’

‘Nee, ik ging de andere kant op. Ik heb wel gekeken, maar er was niets te zien. Weet je,’ zei ze, terwijl ze haar vork naast de bijna onaangeroerde salade legde. ‘Ik wil er niets over zeggen totdat ik meer weet over Alvin Drake. Er klopt iets niet aan die man.’

Dat er iets niet zou kloppen betekende nog niet dat hij een moordenaar was, maar dat zei ik maar niet. Ik denk dat Ava-Rose zich drukker maakte over de vermiste modellen dan over Jason Holt, maar als er twee problemen tegelijk opgelost konden worden…

‘Dus jij denkt dat Jason Holt de zwartehandelaar was?’ vroeg ik. De woorden klonken uit mijn mond echt belachelijk – serieus – maar Ava-Rose dacht echt na over deze theorie.

‘Dat zou heel goed kunnen,’ zei ze toen.

Lieve help. ‘Ava-Rose, ik weet nog steeds niet zo goed hoe je denkt dat ik je zal kunnen helpen,’ zei ik. ‘Ik ken die man niet, maar heel toevallig heb ik morgen een afspraak met hem.’

‘Geweldig!’ Ze leunde stralend achterover. ‘Dan kun je het hem vragen.’

‘Het hem vragen,’ herhaalde ik en liet dat idee even bezinken. ‘Je begrijpt toch wel dat hij geen enkele reden heeft om mijn vragen te beantwoorden?’

‘Natuurlijk, maar als je het vraagt, kan hij in de war raken en zich iets laten ontvallen.’

Wellicht. Maar misschien is hij wel een professional of in elk geval een goede acteur. Toch had het idee om iets te kunnen doen om de waarheid te achterhalen wel een zekere aantrekkingskracht voor mij.

‘Ik zal het proberen,’ zei ik, maar wilde niet te enthousiast overkomen. ‘Trouwens, heb je nog andere mensen gezien? Iemand die daar toevallig rondliep of zo?’ Ik wilde echt graag weten of ze Luipaardman daar had gezien. Had hij misschien de hit-and-run zien gebeuren?

Maar Ava-Rose schudde haar hoofd. ‘Niemand. Het was eigenlijk erg verlaten.’ Voor het eerst leek ze na te denken over de situatie waar ze zichzelf in gemanoeuvreerd had.

‘Ava-Rose, jij en Drake waren misschien wel de laatste twee die Jason Holt levend hebben gezien. Behalve dan de bestuurder van de auto. Als de bestuurder iemand anders was. Je moet het de politie vertellen. Als het inderdaad Drake was, staat hij nu waarschijnlijk bij een autoschadeherstelbedrijf.’

Ava-Rose keek me fronsend aan. ‘Ik heb gezegd wat ik het liefste heb; dat jij uitzoekt wat er met hem aan de hand is. Valérie, vertel je zus wat hij je heeft gevraagd.’

Ik keek naar Val. ‘Wanneer heb je hem gesproken?’

Ze pakte een frietje en legde het weer neer. ‘Ik was vanmorgen al voor Ava-Rose op de club, toen Drake binnenkwam. Hij begon over de vergoeding die Ava-Rose betaalt om de club te huren voor Thanksgiving.’

‘Persoonlijk vind ik het nogal beledigend om me een vergoeding te laten betalen, omdat ik daar mijn bloed, zweet en twee echtgenoten in gestopt heb,’ viel Ava-Rose haar in de rede en dronk vervolgens haar glas leeg. ‘Maar het is om de club te steunen dus prima.’

‘Hoe dan ook,’ vervolgde Val, ‘hij vertelde me dat het de club een fortuin ging kosten, want er moet verwarmd worden en het licht moet aan en het bedienend personeel moet opdraven plus dan nog alle uren die we bezig zijn met de planning. En dat ze echt maar een schijntje betaalt.’

‘Hoeveel betaal je ervoor?’ vroeg ik Ava-Rose. ‘Als ik zo vrij mag zijn om te vragen.’

‘Tweeduizend dollar,’ zei ze net zo nonchalant als ik tien dollar zou hebben gezegd.

Mijn mond viel open. Ik dacht dat ze tweehonderd of zo zou zeggen. Maar tweeduizend?

Voor een etentje? ‘En hoeveel denkt hij verdorie dat ze zou moeten betalen?’ vroeg ik Val.

‘Hij wilde nog eens duizend. Hij zei dat het eigenlijk vijftienhonderd zou moeten zijn, maar nog eens duizend was wel zo eerlijk. En hij wilde niet alleen dat ik dat tegen haar zou zeggen, maar ook dat ik het haar in contanten zou vragen, zodat hij het in de kas kon doen. Hij zei dat ze te weinig kasgeld hadden omdat het buiten het seizoen was en dat hij nog heel veel rekeningen moest betalen.’

Ik fronste mijn voorhoofd. ‘Dat klinkt heel fout. En wat heb je tegen hem gezegd?’

‘Dat hij haar dat toch echt zelf moest vragen, omdat Ava-Rose mijn klant was en niet de jachtclub. Hij was niet heel blij met mij, liep naar zijn kantoor en deed de deur dicht.’

‘Is het licht en de verwarming aan als hij daar is?’ wilde ik weten.

Ava-Rose glimlachte. ‘Precies.’

‘Weet iemand iets over deze man? Denk je misschien dat hij ook geld van Holt wilde vangen?’ vroeg ik.

Val keek nadenkend. ‘Waarvoor?’

‘Geen idee,’ zei ik. ‘Misschien hoorde hij dat er een beroemde, goedbetaalde schrijver op het eiland was. Misschien wilde Holt een privérondleiding of had hij hulp nodig bij een onderzoek of zoiets. En misschien bood Drake aan om het tegen een vergoeding te doen en heeft Holt dat van de hand gewezen?’

‘Misschien kun je het hem vragen als je hem ziet,’ zei Ava-Rose met een allerliefste glimlach.
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Ik had helemaal geen trek meer in de rest van mijn lunch. Val en Ava-Rose moesten weg omdat ze nog een afspraak hadden met een van de cateraars, die ze misschien zouden vragen voor de miljoenen kostende viering van Thanksgiving. Het kwam mij voor als een vreselijke hoeveelheid werk om nog maar te zwijgen van geld. Zelfs zonder de door Drake voorgestelde verhoogde vergoeding voor de ruimte.

Afgezien van alles keek ik uit naar mijn eerste Thanksgiving thuis in jaren. Toen ik aan de andere kant van het land een zaak runde, was het niet eenvoudig om steeds naar huis te gaan met feestdagen. En mijn ouders maken er altijd iets speciaals van.

Ik was ook voorzichtig optimistisch dat Lucas samen met mij Thanksgiving zou vieren. We hadden het er nog niet over gehad. Zijn familie woonde in Virginia, maar hij sprak niet zo veel over hen. Niet dat we het al over de feestdagen hadden gehad, maar toch. Alles wees erop dat het goed ging en dan zou dit een punt kunnen zijn.

Natuurlijk moest ik het hem wel eerst vragen, maar dat kwam later nog wel.

Ik zette de gedachten aan Thanksgiving uit mijn hoofd en peinsde verder over mijn zus en al het gedoe met de jachtclub. Ik vond het beroerd voor Val dat ze hier tot over haar oren in zat, maar ik voelde sterk dat Ava-Rose rechtstreeks naar Ellory moest gaan om hem alles te vertellen wat ze had gezien. En nu heroverwoog ik meteen mijn oorspronkelijke beslissing om de politie niets te zeggen over dat rare mens. Ik zou nu naar het politiebureau kunnen gaan, maar bedacht dat ik ook in de verleiding zou komen te vertellen over Ava-Rose die Holt en Drake had gezien. En dat lag natuurlijk weer niet op mijn weg.

Mijn gedachten dwaalden naar Drake. Dat was weer een heel ander verhaal. En op de een of andere manier had ik me opgeworpen om hem te ondervragen. lk vroeg me af of ik opa mee zou nemen. Of dat ik opa zou vertellen over dit rare geval rond het feestje van Ava-Rose. Maar als ik dat deed, zou hij beslist willen dat Ava-Rose naar de politie zou gaan. En als ze erachter kwam dat ik haar had verraden, zou ze misschien wel Val ontslaan en daarmee mijn hele familie op het eiland in een kwaad daglicht stellen. Dat zou pas echt erg zijn.

Dus ik dacht zomaar dat dit mijn probleem was.

Op dit punt gekomen wilde ik terug naar bed en niet meer wakker worden voordat het hele gedoe rond Holt was opgelost en dat rare mens onder escorte van het eiland was verwijderd. Omdat dat nu weer geen realistische optie was, keek ik op mijn horloge. Ik moest naar het centrum om dat pand te bekijken en ik had Lucas beloofd om daarna bij hem in de trimsalon langs te komen. En JJ zat in de auto op me te wachten.

Het fijne was dat het pand niet ver bij Lucas’ zaak vandaan was, ook weer een pluspuntje in de overweging om het te huren, zodat ik ergens in de buurt kon parkeren en gewoon van de een naar de ander kon lopen. Ik haastte me terug naar de auto en zag tot mijn opluchting dat JJ nog altijd lag te slapen op zijn deken. Ik reed naar de hoofdstraat en bedacht dat het enige voordeel aan het koude seizoen was dat er een overvloed aan parkeerplaatsen was. Ik reed naar het winkelcentrum, sloeg een zijstraat in en parkeerde daar de auto.

Ik pakte JJ op – hij protesteerde maar heel even – en haastte me naar het bewuste pand. Mijn potentiële nieuwe zaak lag tussen twee bedrijven die buiten het seizoen gesloten waren: een wijnzaak en een boetiek annex kunstgalerie. Geweldig. Ik was meteen blij met dit voordeel. Ik deed een stap naar voren en tuurde door de ramen, terwijl ik me probeerde te herinneren wat hier eerst in gezeten had. Helaas wisselden de winkels hier snel, sommige waren er maar een of twee seizoenen. Mijn moeder had even gespeeld met de gedachte hier ook een winkel te openen, wat waarschijnlijk een succes was geworden gezien het feit dat ze behoorde tot de populairste mensen op het eiland. Iedereen was dol op mijn moeder. Ze had het grootste deel van haar leven hier gewoond, behalve de periode dat ze op het vasteland een opleiding volgde, en oma en opa waren eveneens eilandbewoners. Bovendien was ze gewoon een geweldige, gastvrije persoonlijkheid. Elke winkel die ze opende, zou waarschijnlijk van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat worden overspoeld door mensen die misschien iets kwamen kopen of alleen maar een praatje wilden maken.

Eigenlijk was dat waarschijnlijk de reden dat ze een Etsyshop was begonnen om haar handgemaakte sjaals en dekens plus haar te gekke sieraden te verkopen. Met dat en haar detectives had ze het lekker druk. En ze zou waarschijnlijk ook wel bedacht hebben dat de kosten van een winkelpand plus de verplichting om daar elke dag een aantal uren te moeten zijn, niet de manier was waarop ze wilde leven. Mijn moeder was een vrije geest. Ze leefde haar leven precies zoals zij dat wilde, of het nu paste bij anderen of niet. Ze zat mijn vader, de nette man, zeker achter de broek, maar hij aanbad haar. Iedereen aanbad haar. Je kon niet anders. Om Sophie James kon je niet heen.

Wat mij betreft vond ik het nog altijd geweldig om in een winkel te staan, mensen te zien binnenkomen en helemaal door het dolle heen raken van een gezond groen sapje, vervolgens met hun vrienden komen en – helemaal goed – regelmatig terugkomen. Hetzelfde gold voor mijn café. En ik voelde gewoon dat dit echt een goede locatie zou kunnen zijn waar Ethan en ik een tweede onderneming zouden kunnen openen. Het was een grote, lege ruimte en nu ik erover nadacht zou dit wel eens een of andere galerie geweest kunnen zijn. Ik wist nu al waar de toonbank zou kunnen komen en waar de tafels en stoelen plus een koelkast voor nog meer van de gezonde veganhapjes die we al eerder met succes hadden verkocht.

Ik pakte mijn telefoon en stuurde een mail naar de makelaar, daarna stuurde ik wat foto’s naar Ethan en zette toen koers naar het pand van Lucas. Ik stopte JJ in mijn jas en trok mijn sjaal half over mijn gezicht om me te beschermen tegen de wind die leek aan te wakkeren. Ik dacht weer aan Jason Holt en hoe hij door een auto geraakt zou kunnen zijn en in het ijskoude water was gegooid. Ik vroeg me af of hij al was overleden door de klap of dat hij was gestorven in het ijskoude water. Wie zou in vredesnaam iemand raken en dan niet proberen hulp te bieden als het een ongeluk was? Dat was waarschijnlijk de reden dat ze het woord moord gebruikten. In gedachten verzonken over deze vreselijke gebeurtenis liep ik vlak voor de winkel van Lucas bijna tegen iemand op. ‘Sorry,’ mompelde ik en keek terloops even op.

En toen keek ik nog een keer goed.

Zij realiseerde zich dat ik het was op hetzelfde moment dat ik besefte dat zij het was. Dat rare mens van mijn café dat JJ wilde hebben.
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Ik staarde haar aan. Zij staarde mij aan, haar ogen dwaalden af naar het bundeltje in mijn jas waar JJ zat, en keek toen weer naar mij. Heel even voelde dat alsof ik tien jaar was, we stonden beiden als bevroren op onze plek.

Was ze me gevolgd? Had ze overwogen om JJ uit mijn auto te halen terwijl ik met mijn zus zat te lunchen? Waarom zou ze anders hier opduiken, precies op de plek waar ik moest zijn? De winkel van mijn vriend notabene. Voor zover ik wist, had ze geen hond tenzij ze die van iemand had gestolen. Met alles wat er op dit moment speelde, waren mijn gedachten veel paranoïder dan anders het geval was.

‘Wat doe jij hier?’ Ik kon het niet helpen dat ik zo uitviel. ‘Volg je me of zo?’

Verschrikt deed ze een stap achteruit. ‘Nee. Nee, ik volg je niet. Ik ga gewoon…’ Ze maakte een gebaar naar het gebouw naast ons. De lunchroom.

‘Wat? Je gaat lunchen?’ snoof ik, hoewel ik moest toegeven dat het een heel gewone tijd was om te gaan lunchen en dat we naast een broodjeszaak stonden. ‘Ik trap er niet in.’ Op dit moment hervond ze haar kalmte en kruiste haar armen voor haar lichaam, maar ondanks haar bravoure keek ze meer verwilderd dan toen ze gisteren in mijn café was geweest. De lijnen rond haar ogen waren duidelijker aanwezig en de zwarte kringen onder haar ogen suggereerden dat ze die nacht uit haar slaap was gehouden. ‘Nou, het maakt me niet uit of je het gelooft of niet.’

‘O, het maakt je niet uit.’ Ik deed een stap naar voren en richtte mijn vinger op haar, me er goed van bewust dat ik een beetje gestoord klonk. ‘Het zou je wel degelijk moeten uitmaken. Waarom achtervolg je me? Als je me niet met rust laat, bel ik de politie.’

‘De politie,’ smaalde ze. ‘Je opa zeker? Jij bent degene die míj lastigvalt. Ik ben hier om te lunchen.

Ík ben degene die de politie zou moeten bellen. En misschien ook wel de dierenbescherming omdat die arme kat bevriest als je zo met hem rondloopt!’ Ze verhief nu haar stem. We vormden een behoorlijke hindernis in het midden van het trottoir. Gelukkig was het niet zo heel druk in deze tijd van het jaar, maar de mensen die op straat waren, gingen met een boog om ons heen.

Ik zette mijn stekels op. ‘Hij heeft het niet koud. Hij heeft een jasje en hij zit in mijn jas gewikkeld. Bemoei je met je eigen zaken.’ Meestal was ik niet zo grof tegen mensen, maar ik kon het gewoon niet helpen dat de woorden uit mijn mond stroomden.

‘Hij is wel mijn zaak,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Hij is mijn kat.’

Ik voelde mijn borst opzwellen als een moederhond die haar pups verdedigt, maar haar woorden joegen me desondanks angst aan. ‘Krijgen we dat weer? Jouw kat? Hij is níet van jou. Wil je de politie bellen? Ga je gang,’ snauwde ik. ‘En ja, mijn opa was de baas van deze afdeling. Ik zou graag zien wat de reactie is.’

Haar ogen vernauwden zich tot spleetjes. Ondanks de grap van opa dat ze oud en mager was en geen partij voor ons, zag ik opeens toch wel een potentieel gevaar. ‘Is dat een bedreiging?’

Ik wist dat ik mijn mond moest houden, maar ik kon het niet. Alleen al de gedachte dat deze vrouw JJ van me af wilde troggelen, maakte me gek. ‘Als dit een bedreiging voorstelt dan is dat maar zo. Maar blijf weg van mijn huis. En van mijn familie.’

Ik stond op het punt weg te draaien in een dramatische exit toen ik een hand op mijn schouder voelde en bijna dertig centimeter de lucht in sprong. Ik draaide me om. Craig stond vlak achter me. Het leed geen twijfel dat hij het grootste deel van mijn woorden had gehoord.

‘Maddie? Wat is er aan de hand?’ vroeg hij, kijkend van mij naar de vrouw.

‘Ah kijk, agent Tomlin.’ Ik glimlachte liefjes naar mijn aartsvijand. ‘De politie is er al. Wilde je iets zeggen?’

‘Ja, eigenlijk wel. Ik wil graag een klacht indienen,’ zei ze en draaide zich om naar Craig. ‘Openbare intimidatie. Tenzij jij een van die corrupte agenten bent die daar niet aan beginnen omdat haar opa hier ooit de baas was.’ Ze zei het woord opa met een grijns die maakte dat ik haar wilde slaan.

Maar Craig vond het ook geen leuke opmerking. Hij keek haar aan met zijn lippen tot een smalle lijn geknepen. ‘Mevrouw, dat doet hier niet ter zake,’ zei hij. ‘Onze medewerkers zijn zeker niet corrupt. Wat is eigenlijk het probleem?’

‘Ze stalkt me,’ zei ik voordat ze iets kon zeggen.

‘Ze stalkt je?’ vroeg Craig fronsend.

‘Ze lult,’ snauwde de vrouw. ‘En ze spoort niet, als je het mij vraagt.’

‘Ik spoor niet? Jij bent degene die mijn kat probeert te stelen!’

‘Ho, ho!’ Craig ging tussen ons in staan. ‘Maddie, wat bedoel je: ze probeert je kat te stelen?’

‘JJ! Ze zit achter JJ aan.’

‘Het is mijn kat,’ zei ze met een stalen gezicht. ‘Je kunt je dierbare opa erbij halen als je wilt, maar het is de waarheid. Hij liegt over de manier waarop je hem hebt gekregen.’

Ik draaide me om naar Craig en knipperde woedend mijn tranen weg. ‘Je moet haar van dit eiland zetten,’ zei ik en verafschuwde het feit dat mijn stem zo trilde.

‘Rustig maar,’ zei Craig. ‘Laten we allemaal even de tijd nemen om rustig te worden, dan kunnen we daarna praten –’

‘Maddie? Alles goed met je?’ Lucas, die de schermutseling vanuit zijn raam moest hebben gezien, kwam haastig zijn winkel uit. Toen hij ons bereikt had, sloeg hij een arm om mijn schouders en keek van Craig naar de vrouw. ‘Wat is er aan de hand?’

Dankbaar legde ik een arm om zijn middel. ‘Ze is er weer,’ fluisterde ik.

‘En ze valt je lastig over JJ?’

Ik knikte.

‘En wat doet hij eraan?’ vroeg hij, wijzend naar Craig.

Ik kon vanuit mijn ooghoeken zien hoe Craig zijn kaak naar voren stak.

‘Ik sta hier,’ zei Craig. ‘Je mag het mij dus ook vragen.’

‘Oké,’ zei Lucas. ‘Wat doe jij eraan?’ Zijn toon was vriendelijk genoeg, maar in zijn ogen lag een onverzettelijke blik.

‘Dit is belachelijk,’ zei de vrouw voordat Craig iets had kunnen zeggen. ‘Ik ben degene die hier een klacht heeft. Over openbare intimidatie gesproken! Om nog maar te zwijgen over het feit dat ze iets van mij heeft.’ Ze wees met een magere, lange vinger naar JJ.

‘Iets?’ Ik hoorde hoe ik krijste en ik had er een hekel aan, maar ik kon het niet helpen. Ik duwde JJ’s kop dieper in mijn jas in een poging hem uit haar zichtlijn te krijgen. ‘Je noemt JJ een íéts?’

Craig zuchtte en draaide zich weer om naar mijn aartsvijand, waarbij hij zo ging staan dat ik haar niet meer kon zien. ‘Mevrouw, kunt u dat bewijzen?’

Ze haperde even. ‘Ik ken de tekening van mijn kat.’

Craig wachtte tot ze meer zou zeggen. We wachtten allemaal. Ik hield mijn adem in, maar door zijn woorden voelde ik me wel een beetje beter. Natuurlijk kon ze het niet bewijzen. Dit domme geklets zou heus geen standhouden in welke rechtbank dan ook. Maar een stemmetje diep van binnen herinnerde me aan het feit dat ze altijd nog kon proberen JJ te stelen waar ik bij stond.

Ik kreeg kippenvel bij die gedachte.

‘Ik wil niet respectloos klinken, mevrouw, maar katten kunnen gelijke tekeningen hebben,’ zei Craig uiteindelijk. ‘Vooral als ze uit dezelfde lijn komen en dat zien we hier op het eiland heel veel. Er is veel inteelt, gezien de kleine populatie zwerfdieren en wilde dieren.’

Ik luisterde geïmponeerd. Ik wist niet dat Craig een deskundige op het gebied van katten was geworden.

‘Ik weet dat katten op elkaar kunnen lijken,’ snauwde ze. ‘Maar ik ken mijn kat.’

‘Mag ik uw naam, alstublieft?’ Hij haalde zijn notitieboekje tevoorschijn. ‘En uw adres? Woont u op het eiland?’ Hij hield zijn potlood boven het notitieboekje en wachtte verwachtingsvol.

Ze staarde hem aan. ‘Ik heet Thea Coleman. Ik woon niet op het eiland.’

Craig, die was begonnen met schrijven, zweeg even. ‘Waar woont u dan?’

‘Hoezo?’

‘Omdat ik het vraag,’ zei hij. Zijn toon was nog steeds beleefd, maar ik kon zien dat hij ook geïrriteerd raakte.

‘Ik woon in Californië,’ zei ze ten slotte.

‘Hoe bent u dan hier een kat kwijtgeraakt?’ wilde Craig weten.

‘Ik kom hier een paar keer per jaar op vakantie. Ik heb bij een van die keren een nest kittens gered. Ik zou ze mee terug nemen, maar een van hen is ontsnapt.’ Zij richtte haar blik op mij. ‘Die rooie.’

‘Nou, misschien als je beter voor ze had gezorgd…’ repliceerde ik.

Craig stak een hand op om me het zwijgen op te leggen. ‘Wanneer was dat?’

Ze dacht erover na. ‘Ongeveer drie jaar geleden.’

Ik voelde mijn hart overslaan. De eerste schatting van de dierenarts was dat JJ ongeveer drie jaar was. Hoewel het onmogelijk te zeggen was bij zwerfdieren. Soms leken ze ouder dan ze eigenlijk waren vooral als ze onder moeilijke omstandigheden hadden geleefd.

Maar Craig bleef onaangedaan kijken. ‘Ik snap het.’ Hij sloeg zijn notitieboekje dicht. ‘Ik ben bang dat we op dit moment niets kunnen doen,’ zei hij. ‘Als u niets heeft om te bewijzen dat dit uw kat was, geen papieren of iets anders dat uw claim kan onderbouwen, dan heeft u geen poot om op te staan. Mijn excuses, mevrouw Coleman.’

Ik had geen idee of het waar was wat hij zei, maar het feit dat hij het zei betekende veel. Ik voelde mijn keel samenknijpen, het gevoel dat er tranen zouden komen. Op de dagen dat ik me afvroeg waarom ik teruggekomen was, wist ik dat dit het was. Ik had hier familie en andere mensen, die me al mijn hele leven kenden en nog altijd om me gaven. Hoe irritant ze soms ook waren, dit kon je niet negeren.

Thea keek alsof ze op het punt stond ruzie met hem te maken, maar toen bedacht ze zich kennelijk. Ze mompelde iets onverstaanbaars, draaide zich toen om en liep in de richting van de lunchroom.

‘Bedankt voor niets,’ snauwde ze over haar schouder.

‘Neemt u me niet kwalijk, mevrouw,’ riep Craig. ‘Wilt u nog een aanklacht indienen wegens openbare intimidatie?’

Ze negeerde hem en ging de zaak binnen. Ik tikte op Craigs arm. ‘Hoe bedoel je of ze nog altijd een aanklacht wil indienen wegens openbare intimidatie?’

Hij grijnsde. ‘Ik liet haar gewoon zien dat ik echt niet partijdig was.’
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Lucas had nog een paar afspraken die hij moest afronden en hij beloofde daarna naar mijn huis te komen. Hij kwam later dan gewoonlijk en leek heel tam. Een paar keer deed ik mijn mond open om te vragen wat er aan de hand was, maar aarzelde omdat ik bang was dat het te maken had met Craig die me daarstraks op straat te hulp was geschoten. Op dat punt was Lucas nogal gevoelig.

Maar hij bleef ook niet logeren en mompelde iets over een vroege veerboot. Hij stuurde me een lieve app toen hij om zeven uur die vrijdagochtend aan boord ging en zei dat hij me enorm zou missen. Ik baalde een beetje dat hij wegging, vooral omdat hij het misschien niet meer zou redden om die avond terug te komen gezien de voorspelde storm. Ik hoopte nog steeds dat het gewoon een hype was.

Mijn meer directe probleem was mijn agenda voor deze dag. Ik moest vandaag naar dokter Drake wat me niet de beste manier leek om een vrijdag door te brengen. Bovendien kon ik Holt en Thea Coleman maar niet uit mijn gedachten krijgen. Alles bij elkaar ging ik in een tamelijk slecht humeur naar beneden voor de koffie en ook nog eens eerder dan anders omdat ik niet meer kon slapen.

Ethan keek me alleen maar even aan en gaf me een mok. ‘Wat is er met jou aan de hand?’

‘Niets,’ mompelde ik. ‘Wat heb je gemaakt?’

‘Bosbessenflappen.’ Hij gebaarde naar het bord op de balie. ‘Ze zijn nog niet afgekoeld. Wil er een?’

‘Ja.’ Ik staarde in mijn mok terwijl hij er een op een bord legde en aan mij gaf. ‘Ik ben een beetje chagrijnig.’

‘Goh, dat wist ik nog niet.’ Hij gaf me een onschuldige knipoog.

Ik rolde met mijn ogen en beet in mijn flapje. Het was heerlijk. ‘Je verspilt je talenten,’ zei ik. ‘Niet dat ik wil dat je weggaat of zo, maar man.’

Hij glimlachte bescheiden. ‘Ik ben veel liever hier dan in een super chefkoklocatie. Vertel op, wat zit je dwars?’

‘Dat hele gedoe rond Holt. En Thea Coleman. En daarbij moet ik vandaag met Muffin naar die nieuwe dierenarts en ik heb gewoon een pesthumeur.’

‘Wie is Thea Coleman?’

‘Dat is dat rare mens. Ik kwam haar gisteren op straat tegen en het werd… een toestand. Hoe dan ook.’ Ik maakte een afwerend gebaar omdat ik niet wilde uitweiden over de woordenwisseling van gisteren. ‘Het is allemaal een beetje vreemd op het moment.’

‘Ik begrijp het wel, maar je kunt je niet laten meeslepen door dat gedoe met die Holt, Mads. De politie is er mee bezig.’

‘Dat weet ik wel.’ Ik pakte mijn flap en stond op. Ik had geen zin om te horen hoe ik mijn zaken moest aanpakken en uit mijn droomwereld moest stappen. Ik moest iets doen om te helpen als ik dat kon dus zou ik de politie gaan vertellen over Thea Coleman en Holt. En ik zou zelf een beetje op onderzoek uitgaan.

Rick, een ex van mijn zus die nog steeds verliefd op haar was, was een van de beveiligers op de veerboot. Als ik hem zover kon krijgen om mij de passagierslijsten van een paar jaar geleden te geven, kon ik zien of Holt en Thea hier rond dezelfde tijd waren geweest. Het zou kunnen verklaren hoe ze elkaar kenden. Rick zou alles doen voor nog een kans op Val. Ik voelde me wel een beetje schuldig dat ik dat voor mijn eigen voordeel wilde gebruiken, maar wanhopige tijden vroegen om wanhopige maatregelen.

‘Ik moet even naar buiten.’ Ik nam mijn flap en mijn koffie mee en verliet de kamer ondanks de protesten van Ethan.

Ik wist nog altijd niet zeker of dit het juiste was voor Luipaardman en mijn zus zou er waarschijnlijk niet gelukkig mee zijn dat ik op de dingen vooruitliep. Ik zou proberen Ava-Rose er voorlopig buiten te houden. Hoewel soms mijn mond sneller ging dan mijn hersenen.

Ik liep naar boven, pakte mijn iPad en startte google op. Ik typte ‘Thea Coleman’ in. Het leverde niet veel hits op. De eerste was een ‘artikel’ getiteld ‘De Natuurlijke schoonheden van Playboy.’

Omdat het van recente datum was, nam ik aan dat het niet mijn Thea Coleman was, tenzij het bedrijfsmodel van Playboy drastisch veranderd was. De andere hits brachten me naar een blog van een breister. Deze Thea Coleman deelde patronen, gaf breitips en plaatste lieve foto’s van sjaals, sokken, hoeden en andere dingen die je net zo gemakkelijk kon maken als zij dat deed. De thumbnail bij de blog was klein, maar ik kon meteen zien dat dit ook niet mijn Thea was. Deze vrouw was ouder, met rood-roze haar en een mollig gezicht.

De volgende die ik tegenkwam was schilder en fotograaf en woonde in Californië. Het zou kunnen. Ik klikte naar haar website. Geen foto’s van haar, alleen van haar werk. De pagina ‘Over mij’ toonde foto’s van een kat en dat maakte me nieuwsgierig. Ik klikte nog wat verder en ontdekte dat Thea de schilderes en fotografe dertig jaar was, terwijl de griet die ik zocht veel ouder was.

Ik vond een aantal vermeldingen in de Gouden Gids en ook werd ene Thea Coleman in een jazzband genoemd. Waardoor ik weer aan Lucas dacht en ik weer chagrijnig werd. Tegen de tijd dat ik de resultaten zo’n beetje half had doorgespit, raakte ik gefrustreerd. Ik wilde dat ik wist waar deze vrouw vandaan kwam zodat ik mijn zoekopdracht in elk geval een beetje kon verfijnen, want nu moest ik twintig pagina’s met resultaten doorzoeken. Maar naarmate ik verder kwam, waren de resultaten allemaal zo’n beetje hetzelfde met juichende aanbevelingen omdat het adres en telefoonnummer van Thea Coleman waren gevonden.

Ik rimpelde mijn voorhoofd. Er was niets dat zelfs maar in de verste verte te maken leek te hebben met onze bezoeker. Zou die info niet allang hebben moeten oppoppen? Ik probeerde Facebook maar ook hier waren heel veel Thea Colemans bekend en geen van allen met een profielfoto die me kon overtuigen van het feit dat ik de gezochte vrouw op het spoor was.

Ik belde Craig op zijn mobiel. ‘Ben je aan het werk?’

‘Zeker.’

‘Mooi zo. Ben je op het bureau?’

‘Ik ben onderweg naar het bureau. Is er iets?’

‘Ik kom naar je toe. Ik wil praten met jou en met Ellory.’

Het bleef even stil. ‘Waarover?’ vroeg hij toen.

‘Dat vertel ik je wel als ik er ben. Kun je er gewoon voor zorgen dat Ellory erbij is?’

Ik hoorde hoe Craig een zucht nauwelijks kon onderdrukken. ‘Ja. Kom je er nu aan?’

Ik wierp een blik op de klok. Als ik dit nu zou regelen, kon ik nog wel teruggaan om Muffin op te halen en dan nog op tijd zijn voor mijn afspraak – en mijn ondervraging – met Drake. ‘Ik ga over ongeveer vijftien minuten op weg.’

Ik stapte in oma’s auto en reed naar het terrein van de veerboot. Tot mijn opluchting zat Rick achter de balie. Hij begon te grijnzen toen hij me zag. ‘Maddie James, hoe is het met jou? Hoe gaat het met Val? Alles goed met haar? Ik weet dat ze een lastige tijd achter de rug heeft door… nou ja, je weet wel.’ Hij leek oprecht geïnteresseerd in het welzijn van mijn zus en ik vond het heel lief.

‘Hoi, Rick. Het gaat goed met mij. En ook met Val.’ Ik besloot Ethan niet te noemen. ‘Luister, wil je me een plezier doen? Ik doe wat onderzoek voor een project en ik vroeg me af of je me misschien kopieën van inkomende passagierslijsten kon geven. Van veerboten van een paar jaar geleden?’

Rick dacht na over mijn verzoek en tikte met een potlood tegen de zijn kin. ‘Ja, dat kan ik wel, maar ik moet wel even zoeken. Heb je ze nu meteen nodig?’

‘Nee hoor, ik kan later terugkomen.’

‘Heel goed. Ik bel je als het klaarligt.’

Ik gaf hem mijn mobiele nummer, maakte een blaaskus en liep terug naar de auto. Ik voelde me alweer beter. Het zou misschien niets opleveren, maar ik moest het gevoel hebben dat er beweging in zat.
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Craig stond in de hal toen ik een minuut of twintig later aankwam. Hij trok een wenkbrauw op toen hij me zag. Ik gebaarde naar de deur die naar het binnenste heiligdom leidde. ‘Daarheen maar?’

Hij leidde me door de ‘officiële’ deuren naar de gang erachter. Ik was heel lang niet op het bureau geweest – eigenlijk niet sinds opa met pensioen was. Alles zag er nog hetzelfde uit. Dezelfde rafelige vloerbedekking in de gang, dezelfde oude meubels in de kantoren die we passeerden. Het kantoor van de chef – opa’s oude kantoor – was op de derde verdieping en ik betwijfelde of ik uitgenodigd zou worden voor een trip down memory lane.

Craig bracht me naar Ellory’s kantoor. Ellory zat achter zijn bureau te typen op de computer. Hij kon het verrassend snel en keek niet op toen we binnenkwamen, maar zei: ‘Mevrouw James, gaat u zitten.’

Ik dwong mezelf niet met mijn ogen te rollen. Je wist bij hem nooit zo goed waar je aan toe was. ‘Dank u,’ zei ik. ‘Maar u mag wel Maddie zeggen, net als laatst.’

Craig gebaarde naar een stoel voor het bureau en nam de andere. Ellory drukte nog een paar toetsen in, schudde zijn hoofd en draaide zich toen om naar mij. ‘Al die administratie,’ zei hij. ‘Ook al gaat het nu digitaal, het is nog altijd het mindere deel van mijn werk.’

Ik glimlachte. Het was een veel voorkomend refrein, dat opa maar al te vaak tijdens zijn carrière had gezongen. Vooral in de laatste periode toen hij meestal achter een bureau zat. Hij vond het heerlijk om chef te zijn, maar zijn hart lag op straat. Hij had altijd wel een excuus om daar te zijn en het papierwerk te laten liggen, zelfs op dat niveau. En hij haatte typen en computers en dergelijke. ‘Ik begrijp het,’ zei ik.

Hij bestudeerde me kort en ik weerstond de drang om te gaan friemelen. ‘Vertel, wat kan ik voor je doen, Maddie?’

Ik haalde adem. ‘Het gaat over die vrouw. Thea Coleman,’ zei ik met een zijdelingse blik op Craig.

‘Thea Coleman?’ vroeg Ellory.

‘De vrouw die wat overlast veroorzaakte in het kattencafé,’ vulde Craig in.

‘Ah, degene met wie je gisteren op straat woorden had,’ knikte Ellory, leunde achterover in zijn stoel en drukte zijn vingers tegen elkaar.

Hij was goed op de hoogte, hoewel de kans bestond dat Craig het had genoteerd. Ik knikte. ‘Ze is een bezoeker op het eiland, maar komt hier blijkbaar vaker. Ze kwam woensdag naar mijn café en maakte een scène omdat JJ van haar zou zijn.’

Ellory’s gezicht bleef onbewogen en hij zei niets. Hij neigde zijn hoofd en wachtte tot ik verder zou gaan.

Ik voelde me wat ongemakkelijk onder zijn blik. ‘Dus, zoals ik al zei, ze kwam binnen en veroorzaakte een soort rel –’

‘En nu wil je een klacht indienen?’ vroeg Ellory, terwijl Craig en hij elkaar even aankeken.

‘Nee, dat niet. Ik hoop eigenlijk dat ze het laat zitten na het gesprek dat zij en Craig gisteren hadden. Maar er is iets anders over dat bezoek dat ik genoemd wil hebben, omdat het misschien belangrijk is. Het was de laatste dag dat Jason Holt in het café was. Ik denk dat ze hem kende. Ik denk eigenlijk dat ze elkaar kenden.’

Geen van beiden had dit verwacht. Ik wist het omdat ik zag hoe Ellory opveerde, althans het leek of hij inwendig opveerde hoewel iemand als hij dat natuurlijk nooit zou laten merken. Het bleek uit een korte verraste blik en een schuin gelegd hoofd toen hij naar voren leunde. ‘De dode schrijver. Denk je dat ze elkaar kenden?’

Ik knikte.

‘Ik hoorde dat hij een vaste klant was,’ zei Ellory.

‘Ja. Hij is de afgelopen weken elke dag dat we open waren geweest. Ik… wist eerst niet wie hij was,’ zei ik met een schaapachtige glimlach. ‘Mijn zus heeft het me een keer verteld.’

‘Wat kwam hij doen? Met de katten spelen?’

Deze toon stond me niet aan. Ik dacht eigenlijk dat we een wapenstilstand hadden gesloten. ‘Nou, hij was eigenlijk aan het werk. En af en toe besteedde hij aandacht aan de katten. Het is een beetje wat je doet in een kattencafé,’ kon ik niet nalaten eraan toe te voegen. ‘Hij zei nooit zoveel als hij er was. En ik liet hem met rust. Ik probeer mensen met rust te laten als ze dat lijken te willen. Hij had zijn computer, een notebook, en hij had vaak een kat op schoot. Hij betaalde een week vooruit. Hij dronk koffie en at de baksels van Ethan en hij was superrustig, zelfs als de bouwvakkers tekeergingen en het leek alsof de muren om hem heen zouden instorten.’

‘Dus hij zei nooit iets tegen je.’

‘Niet echt. Hij vroeg wel eens de naam van een kat, of hij bestelde iets.’

‘Heeft hij met andere mensen gepraat?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Het was meestentijds heel rustig. Er kwamen een paar vaste klanten, maar die kwamen echt alleen voor de katten. Totdat… die vrouw kwam opdagen.’

Ellory en Craig wisselden een blik, waardoor ik nieuwsgierig werd.

‘Waarom denk je dat ze elkaar kenden?’ vroeg Ellory. ‘Praatten ze met elkaar? Omhelsden ze elkaar?’

‘Niets zo voor de hand liggends. Ze vingen elkaars blik – nee, niet op een romantische manier of zo – het leek meer een wedstrijdje in staren. Ik kreeg het gevoel dat ze iets wilde zeggen, maar ze deed het niet.’

‘Dus ze hebben niets tegen elkaar gezegd.’

Ik schudde weer mijn hoofd.

Ellory zweeg wel een minuut lang. ‘Maddie, denk je dat ze misschien besefte wie hij was en dat ze hem daarom aanstaarde? Wanneer mensen iemand zien die beroemd is, hebben ze de neiging om dat te doen. En dan hebben ze ook de neiging om nog eens extra te kijken als de ander geen interesse lijkt te hebben in een praatje.’

‘Dat weet ik,’ zei ik en probeerde mijn irritatie te verbijten. ‘Maar dat was niet de indruk die ik kreeg. Ik kreeg het gevoel dat hij haar ook kende, maar dat hij niet wist wat hij moest zeggen.’

‘Heb je gezien hoe ze bij het café kwam?’ vroeg Craig.

Ik draaide me naar hem om, verrast door de vraag. ‘Nee. Maar ik was een beetje van slag toen ze wegging en dacht er niet eens over na.’

‘Dus je hebt haar niet in een auto zien stappen? Je hebt ook niet gezien of er een auto op straat geparkeerd stond?’

Ik probeerde het terug te halen. Ik had niet gemerkt hoe ze het café verliet of enige aandacht geschonken aan een auto die buiten stond. Mensen parkeerden altijd overal of ze nu naar het café kwamen of niet. En gisteren was ik zo gefocust geweest op de reden dat ze op dezelfde plek was als ik dat ik helemaal geen aandacht had besteed aan haar auto. ‘Nee, het spijt me. Hoezo?’

‘Leek ze dronken toen ze in het café was?’ vroeg Craig, waarbij hij mijn vraag negeerde.

‘Nee.’ Ik wou dat dat het geval was geweest. Dan zou haar vreemde gedrag misschien beter te verklaren zijn geweest. ‘Waarom denken jullie dat dit een geval van dronken hit-and-run is geweest?’

Opnieuw gaven ze geen van beiden antwoord. Ik zuchtte. ‘Natuurlijk gaan jullie mij dat niet vertellen. Maar ik blijf zeggen dat er iets vreemds met die vrouw aan de hand was. Misschien had ze ruzie met Jason Holt en dacht ze dat dit een goede gelegenheid was om die uit te vechten. Nu jullie haar naam weten, kunnen jullie dat wel controleren toch?’

‘Ik waardeer het dat je dit onder onze aandacht brengt,’ zei Ellory formeel. ‘Is er verder nog iets?’

Grrr. Ik heb een hekel aan zijn talent om niets te zeggen terwijl hij iets zegt.

‘Een ding nog,’ zei ik, en besloot alle voorzichtigheid en zusterlijk vertrouwen overboord te gooien. ‘Mijn zus heeft misschien wat informatie. Of kent iemand die dat heeft.’ Ik kromp een beetje in elkaar nadat ik dat had gezegd, omdat ik bedacht dat Val me zou vermoorden. Maar ik kon niet zeggen dat ik zelf met Ava-Rose had gesproken. Dan zou ik een handlanger zijn of zoiets.

Ellory en Craig wisselden nog een blik. ‘Wat soort informatie?’ vroeg Ellory na een korte stilte.

‘Met betrekking tot de nacht dat de schrijver werd geraakt.’

‘En waarom komt ze niet zelf met deze informatie?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Ze heeft het uit de tweede hand. Het is niet echt háár verhaal. Ze probeert die persoon zover te krijgen dat hij of zij ermee komt.’

‘Heeft die… andere persoon iets te maken met de dood van de schrijver?’

‘Nee! Ik denk dat… ze toevallig in de buurt was.’

‘Is het Ava-Rose Buxton?’

Shit. Ik probeerde mijn gezicht neutraal te houden en schudde mijn hoofd. ‘Dat is niet aan mij, maar jullie zouden dokter Drake kunnen vragen…’ Ik aarzelde en besloot toen dat dit te belangrijk was. ‘Jullie zouden Drake kunnen vragen wat hij en Jason Holt bespraken bij de jachtclub op de avond dat Holt stierf.’ Pfff. Het was eruit. Misschien zouden ze eerder bij hem zijn dan ik en hoefde ik het hem niet vragen.

Ze staarden me allebei even zwijgend aan. Aan Craigs gezicht kon ik in elk geval zien dat hij geen idee had wat dit met Drake te maken had. Ellory echter hield zijn kaarten tegen de borst. Hij zette zijn handen op het bureau en stond op.

‘Bedankt dat je gekomen bent, Maddie. We waarderen de informatie.’

Hij was kennelijk wel klaar met me.

‘Kom maar,’ zei Craig, terwijl hij mijn arm pakte en me in de richting van de deur duwde. ‘Ik breng je naar de hal.’
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Zwijgend liepen we naar beneden. Craig duwde de deur open en hield hem vast, zodat ik erdoor kon en volgde toen zelf. Ik bleef staan onder de luifel boven de deur. Het was gaan regenen. Ik trok mijn jas steviger om me heen en had spijt dat ik geen paraplu bij me had.

‘Je moet naar binnen,’ zei ik. ‘Je hebt ook geen paraplu.’

Hij negeerde mij. ‘Hoe zit dat precies met Val en Ava-Rose? Hoe weet je dat de dierenarts ruzie had met ons slachtoffer?’

Ik zuchtte. ‘Jullie moeten gewoon met Ava-Rose praten, maar als je iets zegt over mij, moet ik je helaas vermoorden.’

‘Bedreigen van een ambtenaar in functie?’ vroeg Craig geamuseerd. ‘Heeft je opa je nooit verteld dat dat geen goed idee is? Bovendien,’ voegde hij eraan toe en keek even om zich heen om zeker te weten dat er niemand uit het gebouw zou komen, ‘hebben we anonieme tips over ‘vreemde gebeurtenissen’ bij de jachtclub. Van Ava-Rose. Dus zo anoniem is het niet.’ Hij zuchtte. ‘Ze moet echt iets anders bedenken om haar tijd te verdoen dan altijd maar weer daar rondhangen.’

Over één ding waren we het in ieder geval eens. En ik was er zeker van dat Val niets wist over de ‘anonieme’ tips. ‘Nou, ik kan het niet bevestigen of ontkennen,’ zei ik. ‘En welke tips over de jachtclub?’

‘Als er een getuige is, moeten we daarmee praten, Maddie.’ Craig negeerde mijn vraag.

‘Dat weet ik, Craig. Daarom zei ik dat jullie moeten gaan praten met Ava Rose. In het geheim. Gaan jullie ook met Drake praten?’

Craig zei niets.

‘Oké, ik weet het. Het maakt deel uit van je onderzoek.’

Ik draaide me om en wilde weglopen, maar hij riep me terug.

‘Blijf erbij weg, Maddie. Ik ken jou.’

Ik glimlachte halfslachtig. ‘Dat is het probleem hier. Iedereen kent me.’

Ik keek toe hoe hij de deur openrukte en het gebouw weer binnenging. Toen liep ik, diep in gedachten verzonken, terug naar mijn auto. Thea Coleman en dokter Alvin Drake. Twee totaal verschillende mensen, maar beiden op hoge snelheid op weg naar de top van de verdachtenlijst. Mijn verdachtenlijst in ieder geval. Probleem was dat ik alleen maar vermoedde dat een van hen Holt kende, en een verhaal uit de tweede hand dat de ander met Holt had geruzied net voordat deze werd aangereden en gedood.

Wat waren de banden tussen deze mensen? En had Ethan gelijk dat ik onevenredig veel aandacht besteedde aan Thea Coleman vanwege dat dingetje met JJ?

Ik denk het niet. Ze herkende Holt en ik moest erachter komen waarom. Tenzij ik het helemaal bij het verkeerde eind had en die twee gebeurtenissen toeval waren en los van elkaar stonden, en Holt inderdaad door een of andere dronkenlap omvergereden was. Of dat iemand hem op professionele wijze buiten gevecht had gesteld.

Ik schudde mijn hoofd om het leeg te vegen. Ik had misschien iets te veel televisiegekeken.

Maar ik kon mijn gedachten niet stopzetten. Waar was de auto die hem geraakt had? Hij was kennelijk niet aangeboden bij het enige autoschadeherstelbedrijf van het hele eiland, want dan zouden we dat allemaal op het nieuws gehoord hebben. Waardoor ik opeens nieuwsgierig werd naar de auto van Thea Coleman, als ze die al had. En waar verbleef ze eigenlijk? Als de politie het wist, zouden ze mij dat zeker niet gaan vertellen. Maar het moest niet zo moeilijk zijn om erachter te komen als ze was ingeschreven bij een van de lokale hotels die nog open waren. Welke van de twee zou het zijn? Het was misschien wel de moeite waard om dat uit te zoeken na mijn afspraak met de dierenarts.

Dat zou ook een mini-onderzoek kunnen zijn. Ik trok mijn hoofd in en trok een sprintje naar mijn auto. Eenmaal binnen keek ik op mijn horloge. Ik moest naar huis om Muffin op te halen.
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Muffin was net zo ongelukkig met de aanstaande afspraak bij de dierenarts als ik. Zodra hij me zag aankomen met de reismand schoot hij in het dichtstbijzijnde hoekje – een van de kleinste nisjes natuurlijk – waardoor het extra moeilijk was om hem eruit te krijgen. Na een kwartier overhalen en bijna echte tranen van mijn kant, lukte het me eindelijk hem te lokken met wat van de zalm die Ethan had gekocht voor het avondeten. Ik bedacht dat ik dat niet zou melden.

Toen we eenmaal in de auto zaten, realiseerde ik me dat we te laat zouden komen, ook al was het niet heel druk op de weg. Duck Cove, twee stadjes verderop, was ongeveer twintig minuten rijden en ik had nog maar dertien minuten. Binnensmonds vloekend trapte ik het gaspedaal in. Dokter Drake zou me vast en zeker laten betalen omdat ik te laat was en misschien werd mijn afspraak wel geannuleerd of zo.

Ik was maar vijf minuten te laat. De praktijk van de dierenarts was gevestigd in een huis dat meer weghad van een mini-herenhuis met marmeren zuilen die de voordeur omlijstten en een ouderwetse lantaarnpaal naast de promenade. Niet dat mini-herenhuizen heel ongebruikelijk zijn in Duck Cove, Vals voormalige woonplaats toen zij en haar ex nog bij elkaar waren. Sinds ze gescheiden was, had ze de neiging dit gebied te mijden, hoewel ik had gehoord dat Cole sinds vorige maand niet meer op het eiland woonde. Vermoedelijk om in Boston te wonen, dichter bij het advocatenkantoor van zijn vader, waar hij een luizenbaantje en een hoekkantoor had.

Een klein bordje aan de lantaarnpaal meldde dat ik op de juiste plek was. Een zwarte Jaguar, die naar ik aannam van Drake was, stond op de oprit. Verder stonden er geen auto’s. Ik besloot langs het trottoir te parkeren en zette de motor af.

Met de reismand in mijn hand haastte ik me naar de deur en duwde die zo hard open dat hij tegen de muur sloeg. Oeps. Het was in ieder geval een dramatische entree. Ik keek rond nu ik eindelijk de omgeving kon bekijken. Aan de linkerkant was een kleine balie, maar er zat niemand achter. Verder een gesloten deur rechts van me, dan een gang waarvan ik vermoedde dat die naar meer onderzoeksruimtes leidde. Het huis was duidelijk gerenoveerd, met glanzende hardhouten vloeren en een gevoel of je in een museum was. Ik vroeg me af hoeveel honden hier kwamen gezien de prachtige vazen en andere accessoires die echt niet in de praktijkruimte van een dierenarts hoorden te staan.

Muffin miauwde luid vanuit de reismand, zo’n superluid gemauw dat katten maken als ze willen klinken alsof iemand hen vermoordt. Ik hield de mand omhoog en tuurde naar binnen. ‘Niks aan de hand, Muffin. We zullen je even goed laten nakijken.’

Muffin keek niet heel blij. Ik voelde met hem mee.

Ik keek eens rond en liep toen de gang in. ‘Hallo?’

Geen antwoord. Waar was de receptioniste? De enige reden waarom ik niet twijfelde aan het juiste adres, was het bordje bij het hek. Maar het leek toch niet op een echte dierenartsenpraktijk. En waarom moest ik voor tweehonderdvijftig dollar mijn plek reserveren als er niemand in de wachtruimte zat?

Ik zette de reismand neer en liep nog maar eens verder de gang in om te zien of er iemand in een van de onderzoeksruimtes was, toen ik ergens boven me stemmen hoorde.

‘Ik zei toch dat ik het zou regelen!’ Een mannenstem, boos. lk bleef staan en luisterde, terwijl ik probeerde te onderscheiden waar het geluid vandaan kwam.

Toen een vrouwenstem, zachter, maar het klonk alsof ze huilde. ‘Hoe ga je het dan regelen? Je zegt het me niet. Je zegt trouwens helemaal nooit meer iets tegen me.’

Ik volgde de stemmen naar een deur waarvan ik vermoedde dat die naar de trap leidde. De woonruimte, vermoedde ik. De Drakes zouden hier ook wel wonen.

De stem waarvan ik aannam dat die van Drake was, sprak weer, nog steeds luid, maar deze keer klonk er een zekere vermoeidheid in door. ‘Heb ik je ooit in de steek gelaten? Ik heb je al gezegd, Marla, dat ik het onder controle heb. Ik moet nu naar een afspraak.’

Een deur sloeg dicht en ik hoorde voetstappen op de trap, die naar beneden kwamen. Ik haastte me terug naar de wachtruimte en probeerde te kijken of ik net binnen kwam lopen toen dokter Alvin Drake verscheen door de deur waar ik zojuist had gestaan. Ik realiseerde me dat ik hem niet eerder persoonlijk had ontmoet, hoewel ik hem wel een keer had gezien toen ik op stap was met Katrina en zij hem had aangewezen.

Van dichtbij zag hij er ouder uit dan ik had gedacht. En moe. Zijn rossige haar begon grijs te worden, en zijn ogen maakten een… vermoeide indruk. Hij had een baard waardoor hij smaller leek, maar die ook meteen het enige vleugje kleur in zijn gezicht vormde met enkele roodtinten afgewisseld met bruin en grijs.

Hij keek naar ons en probeerde te glimlachen. ‘Hallo. Jullie zijn…’ hij wierp een blik in zijn agenda, ‘Maddie?’

Ik knikte. ‘En Muffin. Sorry, dat we te laat zijn.’ Ik monsterde hem nieuwsgierig. Ik weet niet wat ik verwacht had, misschien een gemener persoon, maar deze man oogde gewoon uitgeput. Goed gekleed, maar uitgeput.

‘Laat?’ zei hij en wierp een blik op zijn horloge. ‘O, geen probleem, hoor. Deze kant uit.’ Hij pakte de reismand met Muffin wat ik heel beleefd vond en ging me voor naar een onderzoekskamer. Hij sloot de deur achter ons, zette Muffins mand neer en opende die.

‘Wat brengt jou hier?’ vroeg hij en stak zijn hand in de reismand om Muffin over zijn kopje te aaien.

‘Ik ben Maddie James. Ik run JJ’s Kattencafé,’ zei ik en wachtte toen op een reactie.

Drake keek slechts afwezig. ‘Hmm,’ deed hij. ‘Hoe gaan de zaken? Niet erg druk op het moment, neem ik aan.’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Zoals verwacht. Maar ik heb veel vaste klanten die binnenkomen. Ik werk met Katrina Denning. Ze stuurt me de katten van het eilandopvangcentrum. Maar Muffin is nieuw in het café en ik weet niet zeker of het zenuwen zijn of dat hij nog moet wennen, maar hij is lusteloos.’

Hij pakte Muffin bij zijn nekvel en trok hem zachtjes uit de reismand. Ik vroeg me af waar zijn instrumenten waren want het pand leek leeg. Behalve dan de vrouw boven. Hij voelde rond Muffins buik, controleerde zijn ogen, keek in zijn bekje en zijn oren. ‘Eet en drinkt hij wel goed?’

‘Matig,’ zei ik.

‘Diarree of braken?’

Ik schudde mijn hoofd. Hoewel het soms moeilijk te zeggen was met tien katten die niet in kooien zaten, was ik er vrij zeker van dat ik het geweten zou hebben als Muffin dat soort problemen zou hebben gehad.

Het gehele onderzoek duurde ongeveer vijf minuten. ‘We moeten maar een röntgenfoto maken,’ zei hij. ‘En wat bloedonderzoek doen. Om zeker te weten dat er niets voor de hand liggends aan de hand is.’

Dat had ik al gedacht. Ik had het ook gehoopt, want dat zou mij de kans geven even rond te snuffelen. ‘Prima,’ zei ik.

Hij knikte. ‘Ik neem hem even mee naar achteren. We zijn over een paar minuten terug.’

Zodra Drake door de achterdeur van de onderzoekskamer was verdwenen, opende ik de andere deur die weer naar de ontvangstruimte leidde, waarbij ik goed om me heen keek om zeker te weten dat er niemand binnengekomen was. Het was er nog steeds stil.

Ik liet de deur op een kier staan, zodat ik het zou horen als hij terugkwam. Vervolgens glipte ik naar voren en haastte me naar de balie. Het was er netjes. Er lag een mobiele telefoon met het scherm naar beneden op een afsprakenboek. Ik pakte hem op en bladerde door de agenda. Vandaag was ik de enige klant. Ik sloeg de bladzijden om en zag hoe leeg zijn agenda was. Misschien vroeg hij zoveel om maar zo min mogelijk klanten te hoeven behandelen, maar dat maakte dat je in een vicieuze cirkel terecht kwam en mensen steeds vaker wegbleven.

Ik legde het afsprakenboek en de mobiele telefoon weer terug zoals ze hadden gelegen. Verder lag er een stapeltje papieren wat op rekeningen leek en een plakbriefje met een telefoonnummer. Geen nummer van hier. Ik pakte mijn mobiel en maakte er snel een foto van. Verder was er helaas niets om in te snuffelen.

Ik stapte juist achter de balie vandaan toen de deur in de hal openging. Er stapte een vrouw binnen, die een rozekleurige baret op haar hoofd zette. Ze hield in toen ze me zag, knikte toen. ‘Hallo.’

‘Hallo,’ zei ik. ‘Ik ben op zoek naar het toilet.’ Ik glimlachte liefjes.

‘O, dat is daar.’

Ze wees naar een van de deuren in de gang.

‘Dank je. Ik ben Maddie James,’ zei ik.

‘Marla Drake,’ zei ze. ‘Aangenaam kennis te maken.’

‘Insgelijks.’ Ze hing haar tas over haar schouder en liep langs me heen. Ze was een spichtige vrouw zelfs ondanks de enorme gewatteerde jas die ze droeg.

‘Hoe bevalt het eiland?’ vroeg ik.

Ze draaide zich om, keek verbaasd en misschien een beetje geïrriteerd dat ik nog langer met haar wilde praten. ‘Prima, maar ik ben wat laat dus als je me wilt excuseren.’ Na die woorden haastte ze zich de voordeur uit.

Pff, vriendelijk. Ik draaide me om en liep terug naar de onderzoekskamer net op het moment dat Drake arriveerde met Muffin. De arme kat zag er nog ongelukkiger uit dan aan het begin van de dag.

‘Ik moet de uitslag van het bloedonderzoek morgen wel hebben. Op de röntgenfoto is niets verontrustends te zien dus wacht ik het bloedonderzoek af en ga vandaaruit verder. Hij was een beetje uitgedroogd dus ik heb hem wat vocht gegeven. Daar zal hij wel van opfleuren.’

‘Oké,’ zei ik. ‘Dank u wel.’

‘Graag gedaan.’ Hij draaide zich om en zette Muffin terug in de reismand. ‘Dan gaan we weer naar de balie.’

Verdraaid. Daar ging de kans om hem uit te horen. ‘Hoe gaan de zaken?’ flapte ik eruit.

Hij draaide zich om en keek een beetje verrast door mijn vraag. ‘Prima,’ zei hij. ‘Laagseizoen, maar dat geldt voor iedereen, nietwaar?’

‘Ja. En wat een ellende met die schrijver. Kende u hem?’ Soepele overgang, lekker slim, berispte ik mezelf.

Drake ging rechterop staan en zette de reismand met een klap weer op de onderzoekstafel. ‘Nee,’ zei hij en zijn stem klonk nu minstens tien graden koeler dan eerder. ‘Ik kende hem niet.’ Vervolgens draaide hij zich om en beende de kamer uit, waarbij hij het aan mij overliet om Muffin mee te nemen en hem te volgen.
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Terug bij mijn auto schoof ik Muffin naar binnen en draaide me toen om om nog even naar Drakes pand te kijken. De goede dokter had het duidelijk niet leuk gevonden dat ik Jason Holt noemde. Hij had verder niets meer gezegd en me alleen het bedrag toegesnauwd dat ik hem verschuldigd was. Daarna gaf hij het bonnetje en verdween.

Ik was daardoor zeker nieuwsgierig geworden, maar de waarheid was dat ik geen idee had of hij gewoon in de war was geraakt vanwege zijn clandestiene ontmoeting of dat hij echt iets had gedaan dat verborgen moest blijven.

In wezen was ik dus niet verder dan ik was geweest toen ik begon, maar wel bijna vierhonderd dollar armer.

En ik had een telefoonnummer. Misschien was het een aanwijzing of misschien had hij het nummer opgeschreven voor zijn nieuwe hondenvoerleverancier en was ik gek.

Hoe dan ook, ik besloot om mijn andere vermoeden te onderzoeken. Ik had nog altijd een aantal onbeantwoorde vragen over Thea Coleman en haar vervoermiddel. Als ik kon achterhalen waar ze verbleef, kon ik er misschien achter komen of ze een auto had. En al verwachtte ik niet dat er een deuk formaat Jason Holt in de voorbumper zou zitten, waren er misschien wel andere aanwijzingen die voor mij nuttig konden zijn.

Ik bracht Muffin thuis, stak mijn hoofd naar binnen om Ethan te begroeten, pakte een broodje en ging weer naar buiten. Een paar minuten later reed ik de parkeerplaats van het Surfside Resort op, een van de meest populaire verblijfplaatsen in de zomer en een van de weinige hotels op het eiland die ’s winters open waren. De locatie van Surfside was uitstekend, vlak bij een strand met daarachter een kleine, schilderachtige strook groen op korte afstand van de veerhaven. Het toeristisch centrum lag aan de overkant van de straat met tramhaltes, bustochten en brommerverhuur. Het was ook maar een heel klein eindje lopen naar bijna alles.

Sommige mensen vonden het belachelijk dat de eigenaar het hotel ’s winters openhield, maar ik vond het eigenlijk wel een behoorlijk slim businessmodel. Ze waren open voor mensen die het hele jaar op het eiland werkten. Die wilden helemaal niet elke avond heen en weer gaan, gezien de kans dat de veerboten zomaar ineens hun vaarrooster konden wijzigen als het weer daar aanleiding toe gaf. Van sommige mensen stond de werkgever erop dat ze ter plaatse bleven om dezelfde redenen, om ervoor te zorgen dat de klus op tijd zou zijn geklaard. Dit gold meestal voor aannemers of de bouwvakkers. En hoewel dit hotel in de zomer een vijfsterrenverblijf was, werden in de winter de prijzen verlaagd tot het niveau van een Best Westernzaak, werden er twee vleugels gesloten en was er alleen een kernbemanning.

Ik heb altijd bewondering gehad voor creatieve manieren om een bedrijf te laten groeien.

Ik draaide de parkeerplaats op en zette mijn voorruitenwissers op een hogere snelheid. Het weer werd al slechter en de vooruitzichten werden met de minuut onheilspellender. Er was geen sneeuw voorspeld, maar regen en harde wind leken onvermijdelijk.

Er stonden geen auto’s op het parkeerterrein voor het hotel. Ik ging de hoek om en reed naar de achterzijde, waar nog een paar plekjes waren. Een rode Ford pick-up met een kentekenplaat van Cape & Islands, een witte Kia Sportage uit North Carolina en als derde een grijze Toyota Corolla uit Massachusetts. Ik parkeerde ernaast, trok mijn capuchon over mijn hoofd en stapte uit om hem te bekijken. Het licentienummer viel meteen op door de laatste drie letters: SKY. En er zat een barcodesticker op de voorruit. Dit was een huurauto.

Ik tuurde door het zijraam aan de bestuurderskant en probeerde door de regendruppels heen te kijken. De auto was van binnen netjes. Een boodschappentas op de vloer aan de passagierszijde, kleingeld in de console en een papieren beker van de lunchroom op Bicycle Street waar we gisteren onze confrontatie hadden gehad. Ik bekeek de achterkant en zag de rode parka op de achterbank liggen. Bingo.

Geen spoor van enige schade aan de voorkant van de auto echter. Geen butsen of deuken of kleuren die niet hoorden bij de rest van de kleur van de auto. Geen duidelijke indicatie dat ze onlangs iemand met zo veel kracht had aangereden om hem te doden. Zoals ik al vermoedde. Als ze Holt overreden zou hebben met deze auto, zou ze daarna heel veel herstelschade hebben gehad. Wat zeker gespreksstof zou hebben opgeleverd als ze dat op het eiland had laten doen dus ik vermoedde dat dat niet het geval was. Als ze hem omvergereden had, zou ze de auto van iemand anders hebben gebruikt? Van wie? Zou ze echt zo’n netwerk op het eiland hebben?

Ik dook weer in oma’s auto en veegde het water van mijn jas, terwijl ik nadacht. Ik zou naar binnen kunnen gaan, maar dat zou waarschijnlijk zinloos zijn. Ze zouden me heus niets vertellen over een van hun gasten. Misschien moest ik wachten om te zien of ze naar buiten zou komen en waar ze dan naartoe ging. Maar als ze net terug was, zou dat juist wel een poosje kunnen duren.

Ik liet een gefrustreerde zucht ontsnappen. Ik wist niet zo goed wat ik zou winnen door haar te volgen, hoewel er de mogelijkheid was dat ze me naar Luipaardman zou leiden. Sinds hij die nacht ons huis had verlaten, had ik hem niet meer gezien en dat was bepaald vreemd. Hij was altijd in de stad. En hij stopte altijd bij het café.

Het was duidelijk dat ik de draad kwijt was, maar aangezien ik geen ander spoor had om te volgen, zou ik hier maar een poosje blijven zitten. Ik kon het nummer bellen dat ik op de balie van Drake had gevonden en eens kijken wat dat op zou leveren.

Ik kon gewoon wachten met de aanjager aan. Ik zette hem nog wat hoger en besloot juist om naar een wat discretere parkeerplaats te gaan toen niemand minder dan Thea Coleman zelf vanaf de zijkant van het gebouw aan kwam lopen. Ze praatte levendig in haar mobiele telefoon. Ik verstijfde even, dook toen helemaal naar beneden in de hoop dat ze me niet zou zien ondanks het feit dat ik naast haar geparkeerd stond.

Maar het leek wel alsof ze enorme haast had. Ze schoot in de huurauto en reed met gierende banden de parkeerplaats af. Ik kwam overeind en zag hoe ze Main Street in racete.

Zonder nog één keer na te denken, ging ik meteen achter haar aan, terwijl ik in de console naar mijn zonnebril zocht. Het was bewolkt en het regende zo af en toe, maar ik wilde niet dat ze in de achteruitkijkspiegel mijn gezicht zou kunnen zien.

Ze reed nogal snel. Ik was wat vaart kwijtgeraakt omdat ik moest remmen voor een auto die voor me invoegde en voelde bovendien aquaplaning door de groeiende plassen water, dus ze had in de tussentijd wel een voorsprong opgebouwd. Ik drukte het gaspedaal diep in en spoorde oma’s auto aan om vooral te blijven rijden. Ondertussen vroeg ik me af met wie ze zat te praten. Ik zag hoe ze de telefoon al rijdend nog altijd tegen oor gedrukt hield. Waarom zou ze het hotel zo haastig verlaten hebben?

Maar de auto die voor me was ingevoegd reed zo langzaam dat ik daardoor het stoplicht niet haalde. Ik timmerde met mijn hand op het stuur en remde uit alle macht terwijl ik zag hoe Thea’s grijze huurauto Bicycle Street links liet liggen en de hoek omsloeg naar Atlantic Avenue. Het leek wel anderhalf jaar te duren voordat het licht weer groen werd, maar ik had nauwelijks een paar meter gereden toen er twee politieauto’s met sirene de hoek omkwamen en ik weer moest stoppen. Ze reden in de richting waar ik zojuist vandaan gekomen was.

Het zou toeval kunnen zijn – er waren tig plekken waar ze naartoe zouden kunnen gaan – maar zoveel toeval in één week was wel heel toevallig. Bovendien zei mijn gevoel me dat deze sirenes op de een of andere manier iets met Thea te maken hadden.

Ik aarzelde, mijn blik dwaalde af naar de achteruitkijkspiegel om te zien waar ze naartoe gingen. De bestuurder van de auto achter me wilde dolgraag rijden en liet zijn claxon schallen. Ik weerstond de neiging om de man even aan te tikken – oude Bostongewoontes zijn hardnekkig – en dacht heel snel na. Zou ik Thea volgen, die waarschijnlijk al uit mijn gezichtsveld verdwenen was, of was ik nieuwsgierig en zou ik kijken waar de politie zo snel naartoe moest. De beslissing was genomen en ik keerde de auto in één keer met een illegale bocht, waarbij ik hoopte dat de agenten het te druk hadden om me een bekeuring te geven. Vervolgens begon ik aan mijn tweede achtervolging van die dag, die hopelijk meer succesvol zou zijn. Ik had nu in elk geval zwaailichten en sirenes waar ik achteraan kon rijden.
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Het was niet ver. De politieauto’s waren meteen rechtsaf geslagen naar de parkeerplaats van het Surfside Resort. Ze stonden voor de deur met nog altijd knipperende alarmlichten.

Ik wist het. Mijn onderbuikgevoel liet me niet in de steek. En ik wist dat het iets had te maken met Thea en waarom ze zojuist op de vlucht geslagen was alsof de duivel haar op de hielen zat. Ik vroeg me af of ik iets los zou kunnen peuteren bij die agenten. Afhankelijk van wie hier waren natuurlijk, maar misschien als Craig erbij was…

Ik voelde me een beetje slecht dat ik dat dacht. Ik wilde niet dat hij zou denken dat ik misbruik van hem maakte. Dat ik onze relatie gebruikte om informatie los te peuteren en dat ik – eerlijk is eerlijk – waarschijnlijk niet zoveel contact met hem zou hebben als hij niet bij de politie werkte, gezien het pijnlijke gedoe tussen hem en Lucas. En het feit dat ik de relatie met Lucas niet wilde verpesten.

Ik zwenkte naar een lege plek in de uiterste hoek van de parkeerplaats en besloot mijn geluk binnen te beproeven. Een beetje rondneuzen, kijken of ik erachter kon komen of ze inderdaad hier verbleef.

Ik gluurde naar binnen. Ellory en een andere agent stonden bij de balie te praten met de receptioniste. Ik wachtte tot ze naar de lift verdwenen en kuierde toen ook naar binnen.

Langzaam liep ik naar de receptiebalie en glimlachte naar de receptioniste op een manier alsof ik gewoon een onschuldige toeschouwer was die op zoek is naar een vriendin. Want zo, had ik besloten, zou ik dit gaan spelen.

Ze keek niet zo heel vriendelijk, maar ik dacht dat het het proberen was. Op haar naamplaatje stond dat ze Noelle heette.

‘Hoi,’ zei ik.

‘Inchecken?’ vroeg ze, terwijl ze me nauwelijks aankeek.

‘Nee, ik kom voor een vriendin die hier verblijft. Thea Coleman.’

De vrouw tikte wat op de toetsen van haar computer en keek me toen aan. ‘Sorry, er heeft niemand met die naam geboekt.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Echt niet? Ik weet toch zeker dat ze dit hotel noemde. Wilt u het nog eens proberen?’

‘Nou, tenzij ze is hier onder een valse naam is, moet een van u zich vergissen.’ Ze keek op toen de liftdeur weer openging. Ik draaide me niet om tot ik het bekende snerpende geluid van de politieradio hoorde. Ik kromp ineen toen Ellory de hoek om kwam.

Hij keek en keek meteen nog een keer toen hij me zag. ‘Maddie,’ zei hij met een geamuseerde glimlach. ‘Ga je een thuisvakantie boeken?’

Ik voelde mijn gezicht rood worden. Voordat ik mezelf kon verdedigen, redde Noelle me door me helemaal te negeren.

‘Zullen we even in kantoor verder praten?’ vroeg ze hem, liep naar de rand van de balie en liet haar stem zakken zodat ik moeite moest doen om haar te kunnen verstaan.

Ellory knikte. ‘U hoeft niet eerst deze gast te helpen?’ vroeg hij, wijzend naar mij. Als ik niet had geweten dat het sarcastisch bedoeld was, zou ik het niet gehoord hebben.

Noelle haastte zich terug. ‘Is er nog meer?’ vroeg ze met duidelijk ongeduld in haar stem. ‘Ik kan die naam niet vinden in mijn lijst. Spel ik het goed?’ Ze spelde langzaam de naam Coleman. lk zag hoe Ellory’s wenkbrauwen omhooggingen, maar hij zei niets.

‘Ja, dat is het. Ik moet me hebben vergist. Sorry,’ zei ik en keek een andere kant op. Desondanks voelde ik zijn nieuwsgierige blik op me rusten.

Ze draaide zich om zonder nog een woord te zeggen en keek naar Ellory. ‘Deze kant op,’ zei ze terwijl ze naar de hal wees waar hij net vandaan kwam. ‘We gaan naar de derde verdieping.’

Terwijl ik bij de balie achterbleef, draaide mijn brein overuren.

‘Sorry,’ riep ik, voordat ik mezelf kon inhouden. ‘Brigadier Ellory! Bent u op zoek naar Thea? Ik zag haar een paar minuten geleden de parkeerplaats af rijden alsof iemand haar op de hielen zat.’

Ze draaiden zich allebei om en keken me aan. Noelle zette haar handen op haar heupen. ‘Ik dacht dat u haar hier zou ontmoeten?’

Ik negeerde haar, hield mijn blik op Ellory’s gezicht gericht.

Hij keek niet blij. Waarschijnlijk omdat hij wist dat Thea en ik nooit plannen zouden hebben gemaakt om elkaar te ontmoeten. ‘Een ogenblik alstublieft,’ zei hij tegen Noelle, pakte mij bij de arm en dirigeerde me naar de zithoek in de lobby. ‘Zitten,’ zei hij met opeengeklemde tanden.

Ik deed mijn armen over elkaar. ‘Ik blijf liever staan.’

‘Waar denk je dat je mee bezig bent, Maddie?’ vroeg hij.

‘Ik was benieuwd waar ze verbleef en wat voor auto ze reed,’ zei ik. ‘Ik dacht dat ik daar in elk geval wel achter kon komen. En omdat het het enige hotel is dat open is, ben ik hierheen gereden. En toen zag ik haar auto en op dat moment holde ze naar buiten alsof haar haar in brand stond en reed weg.’

‘Dus je kwam hier om wat te doen? Wilde je inbreken in haar kamer net zoals zij probeerde in te breken in de kamer van Holt?’ Hij zweeg opeens en mompelde een vloek. ‘Als ik dat morgen in de krant zie staan, zit je meteen in de gevangenis,’ waarschuwde hij toen mijn wenkbrauwen omhoogschoten.

‘Ik werk niet voor Becky,’ zei ik. ‘En bedoelt u nu echt dat ze probeerde in te breken in de kamer van Holt?’

‘Vergeet wat ik heb gezegd,’ zei Ellory, draaide zich om en liep weg.

Dat kon ik natuurlijk niet vergeten. ‘Waarom probeerde ze in te breken in Holts kamer?’ hield ik aan. ‘En gelooft u nu wel dat ze elkaar kenden?’

Ellory opende zijn mond en klapte hem toen weer dicht. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik je niet geloofde,’ zei hij. ‘Maar dat betekent nog niet dat ik met jou mijn theorieën omtrent Holt ga bespreken.’

Redelijk. Dat snapte ik.

‘Ik denk niet dat hier nog iets is dat je moet zien,’ zei hij. ‘En bovendien, je vriendín is weggegaan toch?’

‘Brigadier Ellory, ik weet dat u denkt dat het mijn zaken niet zijn, maar deze vrouw…’

‘U hebt gelijk, mevrouw James. Het zijn uw zaken niet.’

Het vriendelijke tutoyeren was verdwenen. ‘Als je nu wilt ver –’

De voordeur vloog open en er stapte een vrouw naar binnen. Ze droeg zo’n slonzige beanie in een babyblauwe kleur. lk ving een glimp op van blonde krullen die op haar schouders dansten. Ze droeg een spijkerbroek, een lange gewatteerde jas en grijze UGG-laarzen. En ze keek radeloos.

‘Neem me niet kwalijk,’ hoorde ik haar tegen Noelle zeggen. ‘Mijn naam is Lexie Holt. Ik kom de spullen van mijn man ophalen.’
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Lexie Holt. Ik slikte mijn opwinding in en probeerde Ellory niet te laten merken dat ik haar naam had gehoord. Hij kende het klappen van de zweep natuurlijk wel en keek me aan.

‘Wat is er?’ vroeg ik heel onschuldig.

‘Vergeet het,’ waarschuwde hij.

‘Wat?’

Hij keek me miskennend aan en liep weg, naar Lexie Holt. Ze schudde zijn hand. Hij zei een paar dingen en gebaarde toen dat ze met hem mee moest lopen. Ze gingen in de richting van de liften.

Noelle keek naar me alsof ze dacht dat ik hier iets kwam stelen. Ik overwoog mijn volgende zet. Als ik bleef wachten tot Lexie Holt klaar was, zou Ellory nog steeds bij haar zijn en me heus niet met haar laten praten. Ik kon buiten wachten, maar wie weet hoe lang dat zou duren? Ik wou dat ik wist hoe lang ze hier zou blijven. Zou ze in dit hotel logeren? Toch niet in de kamer van haar dode bijna ex-man? Wat een afschuwelijke gedachte. Misschien zocht ze gewoon zijn spullen bij elkaar en ging ze weer. Nou veel plezier daarmee, gezien het weer.

Ik draaide me om en liep, moe van Noelles hatelijke blikken, terug naar de auto. Onderweg haalde ik mijn mobiele telefoon uit mijn tas en koos het mobiele nummer van opa. Ik vroeg me zo langzamerhand wel af waarom hij boos op me was. Ik had hem vanmorgen niet gezien en de hele dag niets van hem gehoord. Dat is ongebruikelijk voor ons. Als we elkaar thuis niet tegenkomen, belt opa altijd wel een keer of ik bel hem. De enige keer dat we geen contact hadden, die ik me kon herinneren, was toen er een enorm evenement op het eiland plaatsvond waar hij helemaal in opging. Als hij zo in iets opgaat, heeft hij de neiging een langdurige verdwijntruc te doen. Ik had het stiekeme vermoeden dat hij ook zo opging in deze gebeurtenis gezien de logé van afgelopen nacht.

Maar tot mijn verbazing antwoordde hij wel en klonk zelfs heel vrolijk.

‘O, hoi. Eh, ik, ben het.’ Ik wist dat het stom en onhandig klonk. ‘Ben je thuis?’

‘Nee pop, ik ben niet thuis. Wat is er?’

‘Kom je zo wel thuis?’ hield ik aan.

Hij onderdrukte een zucht. ‘Nee, niet echt. Waarom? Alles goed met je?’

Ik beet op mijn lip en vroeg me af hoe ik het onderwerp moest aansnijden. Toen besloot ik het er maar gewoon uit te gooien. ‘Er is iets raars aan de hand, opa. Met die vrouw die in het café was en de dode schrijver. En ik maak me zorgen over de manier waarop Luipaardman… Carl erbij betrokken is. Hij is ook mijn vriend. Ik wil hem net zo graag helpen als jij.’

Stilte.

‘Opa?’

‘Ik hoor je wel, Maddie. We zullen het er nog wel over hebben, dat beloof ik. Maar dit is niet het beste moment.’

‘Het beste momént? Ik weet zeker dat het niet het beste moment was voor Jason Holt om dood te eindigen, nou ja, hij had misschien geen keuze!’

Opa was weer stil.

‘Opa, dat rare mens heet Thea Coleman. Ze probeerde zojuist de hotelkamer van Holt binnen te komen. En toen de politie verscheen, ging ze ervandoor als een vleermuis in het licht.’

‘En hoe weet jij dat?’

Nu was het mijn beurt om te zwijgen.

‘Maddie. Als je hierbij betrokken raakt –’

‘Opa, maak je geen zorgen. Ik reed door de straat om zelf wat zaken te regelen en toen zag ik toevallig al die commotie.’ De leugen kostte me geen enkele moeite. Ik voelde me er niet helemaal lekker bij, maar ik deed er toch niemand pijn mee? ‘Hoe dan ook, ik probeer er gewoon achter te komen of dat rare mens echt gek is. Snap je dat? Ik ben een beetje bij dit alles betrokken omdat ze haar zinnen op mij heeft gezet. En op JJ. En op jou,’ voegde ik eraan toe. ‘Ze weet waar we allemaal wonen. Wie weet waartoe ze in staat is?’

Opa mompelde iets onverstaanbaars. ‘Pop, ik beloof je dat ze niet bij jou of JJ in de buurt zal komen. Vertrouw me alsjeblieft. Ik heb het onder controle. Maar nu moet ik weg. We hebben het er thuis nog over, dat beloof ik.’ Hij blies een kus door de telefoon, een van onze universele signalen dat alles goed was tussen ons, en hing op.

Ik keek even fronsend naar mijn telefoon.

Hij had alles onder controle? Wat bedoelde hij daar in hemelsnaam mee? En als hij het onder controle had, betekende dat dan dat hij al wist wie Thea Coleman was? Ik overwoog even om hem terug te bellen, maar waarschijnlijk zou hij niet opnemen. Hij had voor nu gezegd wat hij kwijt wilde.

Langzaam stopte ik mijn telefoon in mijn zak en vroeg me af hoe ver opa precies in deze puinhoop zat. Een puinhoop waarvan hij had gezegd dat ik me er niet mee moest bemoeien.

Toen ik thuiskwam zat Val op mijn bed met JJ. Ik was verrast haar te zien, omdat ik dacht ze aan het werk was.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg ik.

Ze keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Ik woon hier.’

‘Dat weet ik, maar toch niet in mijn slaapkamer.’ Ik liep naar haar toe en krabde JJ achter zijn oren. Hij piepte naar me. ‘Bovendien dacht ik dat je een afspraak met de cateraar had.’

‘We hadden ook een afspraak met de cateraar, maar we waren met een uur klaar.’

Ik realiseerde me dat ik me, sinds ik Val een paar uur geleden voor het laatst had gezien, had beziggehouden met twee achtervolgingen op redelijke snelheid en wat detectivewerk. Allemaal dingen die minder tijd hadden gekost dan iemand zou denken.

‘Ik denk dat ik de tijd een beetje uit het oog verloren ben. Je wilt niet weten wat er allemaal gebeurd is.’ Ik vertelde haar over de gebeurtenissen in het hotel en eindigde met de komst van Lexie Holt.

Val leek niet erg onder de indruk. ‘Huh,’ was het enige wat ze zei.

Er zat haar iets dwars, maar ik kon mijn vinger er niet op leggen. ‘Ja, het was heel opwindend allemaal. Maar hoe was die cateraar? Ava-Rose heeft haar diner nu geregeld?’

Val wuifde ongeduldig. ‘De cateraar was prima. Ze zijn allemaal prima. Ik was net thuis en wilde een dutje gaan doen toen Ava-Rose belde.’

O. Ik begon langzaam te begrijpen waarom ze zo nijdig deed. Ik fronste mijn wenkbrauwen in de hoop dat ze de schuldige blik op mijn gezicht niet zou zien. ‘En nu?’

‘Ze had bezoek gehad van de politie.’

Ja, bingo. Ze lieten er geen gras over groeien. ‘Werkelijk?’ Ik probeerde geïnteresseerd maar onschuldig te kijken. Maar ik dacht niet dat Val erin trapte.

‘Heb je het ze verteld?’ vroeg ze toen op de man af.

‘Wat verteld?’ Ik veinsde onschuld.

Ze keek me alleen maar aan.

‘Ik heb ze over Thea verteld,’ zei ik. ‘En dat er misschien een ooggetuige bij de jachtclub was geweest, die iets kon zeggen over Drake.’

‘Dus je hebt het ze verteld.’ Val plofte terug op mijn bed en sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Waarom, Maddie? Waarom heb je dat gedaan?’

‘Omdat het moest’ zei ik. ‘Heeft ze ze verteld wat ze heeft gezien, zodat ze er in elk geval iets mee kunnen als ze met Drake gaan praten?’

‘Ze heeft ze wel verteld wat ze zag, maar ze zeiden dat Drake waarschijnlijk een alibi voor die nacht had. Het lijkt erop dat ze toch eerst eens met hem moeten gaan praten.’

‘Werkelijk?’ Ik liet me op het bed zakken. ‘Ik vraag me af of hij daarom zo boos werd toen ik vroeg of hij Holt kende.’

Val sperde haar ogen wijd open. ‘Echt?’

Ik knikte.

‘Dus je hebt het er met hem over gehad.’

‘Jullie hebben me er allebei in geluisd!’ riep ik uit.

‘Je erin geluisd? Jij bent gek.’ Val schudde haar hoofd.

‘Ik ben gek? Zij is degene die denkt dat er een zwarte markt is voor speelgoedbootjes.’ Ik zuchtte.

‘Het is geen speelgoed. Alsjeblieft, je moet die schepen niet dissen. Dat zal me altijd blijven achtervolgen.’ Vol walging zwaaide ze haar benen van het bed. ‘Hoe dan ook, nu is ze woedend. Op mij, op Drake, op de politie, op iedereen. En ze wil dat ik morgenavond met haar meega naar de jachtclub om haar te helpen met wat speurwerk.’ Ze zette aanhalingstekens in de lucht bij de laatste twee woorden.

De hoofdpijn die tijdens de lunch was begonnen, was dubbel teruggekomen. Ik wreef over mijn slapen. Het was al een lange dag geweest en ik had niet het gevoel dat ik iets had bereikt, behalve dan dat ik Val, Ellory en Craig had geërgerd, niet mijn beste dag. ‘Wat voor speurwerk?’

‘Ze wil zien of Drake weer opduikt. Zij is meer dan ooit vastbesloten hem te pakken nu jij de klus niet hebt kunnen klaren. Dat laatste deel was overigens een citaat.’ Ze glimlachte flauwtjes.

Ik liet mijn adem ontsnappen. ‘Weet je, ik zeg niet dat zijn ontmoeting met Holt normaal is. En waarschijnlijk ook niet wat hij opmerkte over de vergoeding van Ava-Rose voor het gebruik van de club. Maar ik weet niet zeker of je er iets mee bereikt als hij uit de club gezet wordt. Bovendien heeft hij als bestuurslid technisch gezien altijd toegang tot de club, wanneer hij maar wil, toch?’

Val knikte. ‘Dat is waar.’

‘Nou, dan wordt haar surveillance een behoorlijke anticlimax als hij komt opdagen.’

‘Ik weet dat het inderdaad een dwaas plan lijkt,’ zei Val. ‘Maar ze maakt zich zorgen en ze heeft verder niemand om in vertrouwen te nemen. Haar man wil er niks van weten.’

‘Omdat het heel dwaas klinkt,’ zei ik. ‘Het gaat om een rijke dierenarts die in een rijke gemeenschap werkt. Waarom zou hij iets uit de jachtclub stelen? Ik zeg het niet graag, maar waarschijnlijk overschat ze de dingen die in de club liggen.’

‘Ik denk niet dat ze in de war is. Haar geest is scherper dan de mijne meestal is,’ zei Val verdedigend.

‘Ik zou zeggen dat het logischer zou lijken als ze op zoek is naar bewijs dat hij Holt overreden heeft.’

‘Misschien draait het daar wel op uit,’ zei Val.

‘Hoe?’

‘Ik heb geen idee. Maar ik denk dat we het moeten uitzoeken.’

‘Wíj? Als in ik en jij?’

‘Ja, wij. Kom op, Mads,’ smeekte ze. ‘Ze vroeg je om te helpen.’

‘Niet hiermee!’

‘Ja, maar je hebt niets anders ontdekt dus…’ Ze liet de rest van de zin voor wat het was en maakte de gedachte niet af.

‘Ja? Dus ik ben haar iets verschuldigd?’ Ik trok een grimas. ‘Val, dit weekend staat er een groot deel van de tijd een noordoosterstorm. Ik denk zomaar dat niemand naar buiten zal gaan en daar –’

‘Duidelijk. Vergeet het maar. Ik ga haar zelf wel helpen.’ Ze beende mijn kamer uit. Waarschijnlijk om Ethan te vertellen wat een waardeloze zus ik was.
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Ik overwoog in het café op een van mijn comfortabele vloerkussens te gaan zitten, waar ik dan een beetje onderzoek kon doen naar mijn dode schrijver, maar besloot voor nu boven te blijven omdat Val waarschijnlijk op oorlogspad ging. Of zich op zijn minst over mij zou beklagen bij Ethan in de keuken. Met een toegeeflijke zucht pakte ik mijn laptop en nestelde me op mijn bed met mijn kussen achter mijn rug. JJ lag opgerold als een balletje in het midden van het bed. Hij had zich gedurende het hele drama met Val niet verplaatst dus had ik maar een heel klein beetje ruimte aan de rand. Ik vond het niet erg. JJ mocht alles hebben wat hij wilde.

Ik klapte mijn computer open en googelde Holts naam. Vijf miljoen-zeshonderdeenentwintig hits. Geweldig. Fantastisch, daar zou ik blij mee moeten zijn. Ik reikte naar mijn telefoon en draaide wat jazzmuziek, terwijl ik aan het werk ging. Ik ging er eens goed voor zitten en scrolde door de hits tot ik stopte bij de resultaten die me het meest relevant leken.

Holt had zeker de wind in de zeilen met zijn carrière. Hij bleek de markt te hebben veroverd met zijn psychologische thrillers ondanks de overvloed aan schrijvers die hetzelfde genre probeerden te schrijven. Er was evenmin gebrek aan informatie over zijn prestaties en zijn leven. Er doken de gebruikelijke dingen op zoals zijn website, zijn Twitter-account, een Wikipedia-pagina. Ik ging eerst naar zijn website en las zijn biografie. Basisdingen, hij kwam van de westkust, oorspronkelijk Oregon, verhuisde naar Los Angeles toen hij een jaar of tien was, studeerde aan de Universiteit van Californië in Irvine.

Een schrijver van jongs af aan. Hij had in groep zes een prijs gewonnen voor een verhaal dat hij had geschreven en nooit achteromgekeken. Hij begon zijn carrière in de journalistiek – eerst de krant, later tv – met een voorliefde voor onderzoeksjournalistiek. Op jonge leeftijd had hij een Emmy gewonnen voor een verhaal, waarmee hij een cold case oploste. Niet lang daarna was hij met zijn eerste echte boek begonnen. Zijn eerste paar boeken waren waargebeurde misdaadverhalen, daarna was hij afgedwaald naar fictie. Hij was bijna dertien jaar geleden getrouwd met zijn vrouw Lexie. Ik wist zeker dat Becky gelijk had met haar verhaal over de scheiding, maar hij had dat feit nog niet aan zijn biografie toegevoegd. Daar stond nog altijd dat hij in Los Angeles woonde met zijn ‘lieve vrouw Lexie en hun beagle, Chelsea.’

Dat maakte me verdrietig. Ik vroeg me af wie Chelsea had gekregen bij de scheiding. Als het zijn vrouw was, vroeg ik me af of dat had bijgedragen aan zijn besluit om naar een (bijna) onbewoond eiland te vertrekken. Hoe meer ik erover nadacht, hoe waarschijnlijker het was dat hij een dierenmens was. Wat ook was gebleken.

Misschien was hij de voogdij over Chelsea kwijtgeraakt bij de scheiding en daardoor van streek geweest. Misschien had hij haar gestolen en meegenomen naar het eiland. Misschien was dat de reden dat hij zich hier had verstopt. En misschien had hij Drake gevraagd om Chelsea te onderzoeken en hadden ze daarom elkaar ontmoet op de avond dat hij stierf.

Het leek een beetje vergezocht, maar het was ook maar een theorie. Ik duwde het weg.

Ik vroeg me af waarom hij en zijn vrouw uit elkaar waren. Ik zocht een afbeelding van hen beiden en vond een aantal foto’s. Ik probeerde de kleine, glimlachende vrouw te matchen met degene van wie ik vandaag een glimp had opgevangen bij het hotel, maar zelfs het haar was anders. Op deze foto’s had ze een glanzend en sluik kapsel, terwijl ik vandaag juist heel veel krullen had gezien. Toegegeven, ze was flink ingepakt met hoed en al, en op deze foto’s stond ze helemaal opgedoft in een avondjurk met schitterende sieraden. Waarschijnlijk had ze daar ook haar haar laten doen.

Er stonden op internet ook veel interviews over allerlei publicaties, die Holt door de jaren heen had gedaan. Ik klikte op een paar ervan en nam ze vluchtig door. De meeste van de eerste pagina’s gingen over zijn nieuwste film, Full Moon Rising. Iedereen kwam met een variant op de vraag ‘Wat vond u van de uiteindelijke film, omdat u zelf immers niet het scenario hebt geschreven?’

Ik had de film niet gezien en het boek niet gelezen dus ik klikte op de trailer. Het zag er huiveringwekkend uit. Een soort psychologische thriller waarin de man of de vriend van de vrouw probeerde haar te vermoorden of anders zou ze haar verstand verliezen. De trailer was wel goed. Precies de juiste hoeveelheid spanning en griezelige muziek. Ik klikte naar zijn Amazonpagina en bladerde door de lijst met boeken.

Holt was bepaald productief. Naast de drie waargebeurde misdaadverhalen had hij zeventien fictieboeken geschreven, ongeveer de helft daarvan met ene Zach McConnell samen. Het leek alsof hij een paar standalone thrillers had geschreven voordat hij met McConnell in zee ging. Het laatste boek dat ze samen schreven, was verfilmd. De volgende vier boeken van Holt – die hij allemaal had aangepast aan het witte doek – waren opnieuw solo geschreven. Ik vroeg me af waarom ze gestopt waren met de samenwerking. Was het een definitieve scheiding of een pauze? Had Holt een contract gekregen voor een boek dat hij alleen zou schrijven en wilde hij dat niet laten schieten?

Of had het iets te maken met de manier waarop de boeken uiteindelijk op het witte doek waren uitgewerkt? Ik kon me voorstellen dat sommige schrijvers trots waren op hun product, terwijl anderen alleen maar blij waren met de aanvulling van hun banksaldo. Misschien hadden McConnell en Holt daar verschillend over gedacht. Of misschien had een van hen het pad van de films willen vervolgen en de ander juist niet. Omdat Holt filmscripts schreef, leek het aannemelijk dat hij de voorstander was.

Ik opende een nieuwe pagina op mijn computer en typte de naam van McConnell. En was verrast om te horen dat hij een pseudoniem had en een totaal andere carrière. Als B.D. Lawson werkte hij aan een serie die werd omschreven als een ‘scifi-thriller met meerdere genrecomponenten’. De serie omvatte vijf boeken, die geen van alle waren verfilmd. Het laatste boek was twee jaar geleden verschenen. Hij was blijkbaar ook een superheld op het gebied van de gevechtskunst, want hij had een zwarte band in karate en jiujitsu en hij had zelfs meegedaan aan nationale kampioenschappen.

Vervolgens keek ik op de onlinedatabase voor films en aanverwante zaken en zag daar info over And Then She Was Gone, de film gemaakt naar hun gezamenlijke boek. Hij dateerde al van zes jaar geleden en er speelden een paar acteurs en actrices in mee, waar ik wel eens van gehoord had maar zeker geen grote namen. De film kreeg goede beoordelingen, maar ze hadden er duidelijk geen miljoenen mee verdiend. Holts eigen boeken deden het beduidend beter, en Keep My Secrets – die ene die Lucas en ik samen hadden gezien – was een grote hit geworden, gevolg door de nieuwste. Blijkbaar zou er binnenkort nog een nieuwe uitkomen en was hij er niet bij om de première bij te wonen. Ik bedacht dat de film wel eens meer succes zou kunnen hebben dan hij had gehad als Holt was blijven leven. Helaas ging dat meestal zo als je doodging, dan werd je automatisch populairder.

Terwijl ik daarover nadacht, dwaalde mijn blik uit het raam. Hoe snel kon het leven veranderen. Het ene moment was je hier en genoot je – of genoot je niet – van een geweldig, succesvol leven en het volgende moment was je er niet meer. Ik vroeg me af wat op Holt van toepassing was. Op het eerste gezicht leek het of hij alles had, maar ook weer niet helemaal. Zijn huwelijk bestond niet meer. Hij had waarschijnlijk ook geen hond meer. Er stond niets over kinderen. Misschien had deze man alleen zijn boeken. Fictieve werelden waarin het ging om dood en moord.

Als je er echt over nadacht, klonk het nou niet helemaal als een heel bevredigend leven. Zeker, het was geweldig om te zien hoe je carrière vleugels kreeg en te weten dat je miljoenen mensen kon vermaken met het geschreven woord of een groot scherm, maar als er niets of niemand was om voor thuis te komen, niets om je geld aan uit te geven, wat was dan in feite je doel?

En waarom was ik zo melancholiek over deze man? Ik had me nauwelijks verdiept in zijn boeken. Ik denk dat ik een band voelde omdat hij hier was geweest, in mijn café, waar hij een van zijn werelden had zitten maken. En omdat hij hier was gestorven, in mijn woonplaats onder verdachte omstandigheden. Hoe dan ook, het was allemaal heel verdrietig.

En wie had hem vermoord? En als het geen ongeluk was, waarom was hij dan vermoord?

Ik verlegde mijn aandacht naar Drake. Zonder enige reden googelde ik hem en Holt samen. Geen hits. Geen treffers. Er verschenen wel artikelen alleen over Holt met dan de naam dr. Alvin Drake doorgestreept onder de resultaten.

Ik googelde alleen Drake. Website, kaart naar zijn praktijk, een Facebookpagina. Ik las een aantal recensies, van enthousiast tot middelmatig. Ik klikte terug naar de zoekresultaten. Hij had ook een Twitter-account en ik keek er even op. Misschien liet Drake die door iemand bijhouden of mogelijk hield hij wel van sociale media. Hij postte minimaal een keer per dag iets en dan vaak pittige berichten. Hij noemde de huisdieren die aan zijn medische zorg werden toevertrouwd als ‘vrienden’, wat niet paste bij de stugge persoon en de extravagante kleding die ik op vrijwel elke foto zag. De meeste waren genomen bij liefdadigheidsevenementen met een mooie brunette aan zijn zijde. Ik tuurde naar de foto en realiseerde me dat het een jongere, meer pittige versie was van de vrouw die ik vandaag had gezien.

Ik zoomde in op een foto van de twee. Een vrij recente foto. Ze zag er verdrietig uit. Het was een mooie vrouw met een eenvoudig, kort kapsel dat haar smalle gelaat en de hoge jukbeenderen accentueerde. Ze was mager op deze foto en ze had vandaag nog magerder geleken.

Ik vond een hoofdartikel over de opening van zijn praktijk op het eiland, hoe hij ‘hightech veterinaire zorg’ naar ons paradijsje bracht. Er stonden een paar serieuze foto’s bij waarop hij operaties uitvoerde en openhartige gesprekken hield met de baasjes van huisdieren of technici op het gebied van diergeneeskunde. Het gerelateerde artikel dat ook verscheen, ging helaas over de pensionering van dokter Kelly. Het ‘man van de straat’-gehalte van het artikel was triest. Mensen hielden echt van hem en de manier waarop hij gaf om hen en hun huisdieren. Terwijl het nieuws over Drake nogal de aandacht trok met foto’s waarop hij poseerde met allerlei celebs en hun honden – een aantal van onze showende zomerse bezoekers, die blijkbaar een dierenarts nodig hadden toen ze hun vakantie vierden op het eiland. Ik vroeg me af of dokter Kelly ook zo veel celebs aan de deur had gekregen. Misschien wel als hij zijn praktijk wat meer onder de aandacht had gebracht om de concurrentie aan te gaan.

Er stond een artikel met foto over het moment dat Drake toetrad tot de raad van bestuur van de jachtclub. Het was een korte jubelende tekst, die zeven maanden eerder in het katern met lokaal nieuws was verschenen. Hij had die functie dus nog niet zo heel lang. Ik las het artikel vluchtig. Lokale zakenman van het vasteland die eindelijk de fulltime overstap naar het eiland had gemaakt, gerespecteerd burger die betrokken was bij liefdadigheidswerk, actief als coach van een baseballclub, blabla. Zijn familie kende een lange geschiedenis van zeemansleven – zijn vader had jaren geleden een tocht rond de wereld gemaakt voor een liefdadig doel – dus deze functie paste hem als een jasje. Gelukkig voor het deel van de nautische gemeenschap op dit eiland dat hij altijd als zijn thuis had gevoeld, en ga zo maar door. Ik had helemaal genoeg van deze vent.

Net toen ik de site af wilde sluiten, zag ik ergens iets staan over een lokale benefietactie voor kinderen met leukemie. Het trok mijn aandacht omdat ik me herinnerde dat mijn vader daarbij betrokken was geweest. Als directeur het ziekenhuis op Daybreak Island, werd hij wel vaker bij medische fondsenwerving gevraagd. Ik klikte erop en las het artikel door. De inzamelingsactie was afgelopen zomer op de jachtclub gehouden net voordat ik teruggekomen was en had bijna vijftigduizend dollar voor onderzoek opgebracht. De reden lag Drake na aan het hart omdat zijn zoon twee jaar eerder het gevecht met leukemie was aangegaan. Ik sperde mijn ogen open. Dat veranderde de zaak. Niet dat het hem een vrijbrief gaf om zich als eikel te gedragen, maar het verklaarde zeker veel.

Het artikel vermeldde ook dat Drake in was voor een bestuursfunctie in de raad van het ziekenhuis. Ik fronste mijn wenkbrauwen. Dat zou betekenen dat hij in feite een van mijn vaders bazen zou worden. Ik bedacht dat ik dat aan mijn vader moest vragen als ik hem weer zag.

In de tussentijd moest ik Becky spreken. Ik had wat tips voor haar als ze me tenminste niet al tien stappen voor was.
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Ik vermoedde zomaar dat Becky aan haar bureau zou zitten – ze zou er zelfs slapen als het kon – dus belde ik eerst dat nummer. ‘Ik heb misschien een primeur voor je,’ zei ik toen ze – enigszins verstrooid klinkend – haar bureautelefoon opnam.

‘Vertel me alsjeblieft dat het over de schrijver gaat en niet weer iets over de storm.’ Ik voelde dat ze achteroverleunde in haar stoel. Misschien stak ze haar pen in de losse knot die ze waarschijnlijk in haar haar had gemaakt om het uit haar gezicht te houden, terwijl ze bevelen blafte tegen haar verslaggevers om meer te weten te komen over de dode schrijver. Ze zou prima hebben gepast in de ‘voorbije dagen’ van de journalistiek. Toegegeven, ze was geen oudere, witte man die kauwend op een sigaar op een typemachine zat te rammelen met een glas whisky onder handbereik, maar haar geest en haar aanpak waren volledig in lijn met die van de journalisten van weleer. En het was bekend dat ze op heel zware dagen wel voorkeur had voor whisky.

‘Zeker weten de schrijver.’ Ik vertelde haar precies wat er was gebeurd sinds we elkaar gisteren voor het laatst hadden gezien. De verhalen van Ava-Rose over Drake en Holt, mijn bezoek aan Drakes praktijk, de vruchteloze online speurtocht naar Thea Coleman, mijn achtervolgingen en Thea’s nieuwste capriolen in een poging in te breken in de hotelkamer van Jason Holt. ‘Misschien dacht ze dat hij haar hond had gestolen,’ zei ik in een poging tot een flauwe grap. ‘En toen kwam de bijna ex-vrouw van Holt opdagen. En Ellory waardoor er een einde kwam aan mijn pogingen om op een of andere manier iets bij te dragen.’

‘Dit meen je niet.’

‘Zou ik jou voor de gek houden? Nou ja, dat van het stelen van de hond was een grapje. Maar serieus, Beck, denk jij ook niet dat dit allemaal een beetje vreemd is?’

‘Natuurlijk is het vreemd. Die man stierf echt onder heel vreemde omstandigheden,’ zei ze.

‘Dus vind jij ook niet dat we het moeten onderzoeken?’

‘Wij?’

‘Ja, ik kan je helpen toch? Ik wil helpen. In het café is op het moment toch vrijwel niets te doen en je weet dat ik iets omhanden moet hebben,’ zei ik.

‘Maar hoe dan?’ wilde ze weten.

Ik liet een ongeduldige zucht ontsnappen. ‘Er zijn zoveel perspectieven. De dierenarts, de mysterieuze vrouw, de echtgenote. We moeten gewoon uitzoeken wat nou echt de overeenkomst is met onze illustere auteur. Waarom hij hier was, wat hij aan het doen was, wie Thea Coleman echt is en wat haar connectie met Holt is, waarom hij ruzie zou hebben gehad met onze nieuwe dierenarts die nacht dat hij werd vermoord. Ik bedoel, waar wil je beginnen?’

‘Maddie, ben je op zoek naar een schnabbel als misdaadverslaggever?’ Ze klonk geamuseerd. ‘Omdat ik daar geen budget voor heb.’

‘Ha, wist je dat Holt ooit begon als misdaadverslaggever?’ Ik leunde voorover in mijn stoel.

‘Dat heb ik gelezen. Dus Holt had een aanvaring met Drake? Hoe komt Ava-Rose aan die informatie?’

‘Ze bespioneerde de jachtclub. Dat is een lang verhaal. Maar ze zag met eigen ogen dat ze een woordenwisseling hadden. Daarna liep Holt weg, weliswaar springlevend maar toch. Het was vlak voordat hij werd aangereden.’

Ik hoorde hoe Becky aantekeningen op haar notitieblok krabbelde. ‘Waarom zou dat zijn?’ vroeg ze, toen het krassen van haar pen stopte. ‘Hoe zou Drake Holt moeten kennen?’

‘Geen idee,’ zei ik. ‘Ik heb geprobeerd dat uit te vogelen. Ik heb het via google gedaan, maar ik heb niets gevonden waaruit een verbinding tussen hen blijkt. Ik vroeg me af of Holt misschien informatie over boten nodig had voor zijn nieuwe boek en zo toevallig zijn naam vond. Of misschien was hij gewoon aan het rondneuzen bij de jachtclub op zoek naar informatie en kwam hij hem toevallig tegen.’ Ik dacht aan mijn andere theorie over de hond, maar noemde die niet. ‘Volgens Val denkt Ava Rose dat iemand modellen van boten van de club steelt. Eigenlijk verdenkt ze Drake, maar daar ben ik nog niet achter. Misschien heeft Drake haar dat horen zeggen en dacht hij, toen hij Holt tegenkwam, dat die de boel aan het verkennen was of zoiets?’ Ik ging zo op in mijn theorie dat ik eerst helemaal niet doorhad dat Becky me uitlachte.

‘Wat lach je nou?’ vroeg ik verontwaardigd.

‘De boel verkennen? In welk jaar leven we?’ plaagde ze.

‘O, rustig maar, ik ben heel serieus,’ snauwde ik. ‘O, en Val zei dat Ava-Rose de jachtclub morgenavond wil bewaken. Om te spioneren. Om te zien of Drake komt opdagen.’

‘Hè?’ Becky klonk net als ik eerst had gereageerd toen ik het een stom idee vond.

‘Ik weet het, het klinkt stom, maar misschien ga ik er wel heen. Gewoon kijken of er iets van klopt,’ zei ik. ‘Kijk er op die manier eens naar. Misschien heb je een primeur.’

‘Je hebt gelijk,’ zei ze beslist wat geestdriftiger. ‘Doe dat maar. Hoe laat heeft ze deze actie gepland?’

‘Weet ik niet, maar wacht, stuur je een verslaggever?’

‘Ik zeg niets toe,’ zei Becky. ‘Maar als iemand van mijn mensen toevallig iets interessants tegenkomt als ze buiten rondlopen om over de storm te berichten, kan ik daar niets aan doen. Ik lig in elk geval ver voor op de rest. Een van mijn verslaggevers heeft zich al verdiept in alles rond Holt. Ze hebben zijn zus al gevonden in Portland. In Oregon, niet in Maine.’

‘Echt waar? Als hij een zus heeft waarom kwam zijn vrouw dan zijn spullen ophalen terwijl ze in scheiding liggen?’

‘Ik denk dat de politie geen contact met haar heeft kunnen krijgen. Misschien was ze weg of zo. Maar je zou denken dat ze het inmiddels wel op het nieuws gehoord zou hebben, omdat de nationale media alle mogelijke moeite doen om ons voor te blijven. Heel mooi dat er zo weinig veerboten gaan in deze tijd van het jaar,’ grapte ze. ‘Het geeft mij wat meer tijd. Hoewel ik hoorde dat Channel Seven een helikopter heeft gestuurd om hun mensen hier voor de storm te kunnen neerzetten.’

Becky vond het heerlijk om anderen te dwarsbomen nu er media naar haar eiland kwamen. Stiekem denk ik dat ze genoot van de kans om zich te bewijzen tegenover de concurrentie.

‘Oké. Ik zal je laten weten wat er met Drake gebeurt. Tenzij je het verhaal eerder hoort van je verslaggever.’ Ik verbrak de verbinding en dacht na over mijn volgende zet. Misschien moest ik Val nog wat tijd geven om af te koelen voordat ik haar zou vertellen dat ik van gedachten veranderd was.

Ik pakte mijn telefoon en belde mijn webmaster in Californië. ‘Bones, snelle vraag,’ zei ik toen hij zijn naam genoemd had.

‘Wat is er aan de hand?’ Bones was een man van weinig woorden, maar een genie waar het ging om websites en alle andere digitale zaken. Anders dan zijn naam deed vermoeden, was hij geen stevige, potige man, maar eerder kort en dik.

‘Ik zoek online naar iemand, maar er popt niets op. Waarom zou dat zijn?’

‘Misschien heeft hij zijn voetafdruk kunnen wissen,’ zei hij. ‘Gebeurt vaker dan je zou denken als iemand onder de radar wil blijven.’

‘Hoe moet dat?’ wilde ik weten.

‘Het is niet zo ingewikkeld, maar wel een beetje tijdrovend,’ zei Bones. ‘Je moet teruggaan en jezelf uit van alles verwijderen – social-media-accounts, uitschrijven bij van alles, misschien zelfs contact opnemen met webmasters om informatie te verwijderen. Sommige mensen verwijderen zelfs hun mailaccounts helemaal.’

‘Dus je moet je echt willen verbergen als je dat doet,’ zei ik. Waarom zou deze vrouw zo helemaal onder de radar willen gaan?

‘Of onderduiken of oude informatie over jezelf verwijderen,’ bevestigde Bones. ‘Of het kan een valse naam zijn.’

Ik ging rechtop zitten. Een valse naam. Misschien was Thea Coleman helemaal geen Thea Coleman? Waarom zou ze liegen? Dat kon echt niet zijn omdat ze mijn kat wilde hebben.

‘Maddie?’

Ik had niets meer tegen Bones gezegd. ‘Sorry,’ zei ik. ‘Ik ben er nog.’

‘Er is nog een mogelijkheid,’ zei hij.

‘En dat is?’

‘Het kan zijn dat ze gewoon helemaal geen sociale media gebruikt of op enige manier online aanwezig is. Er zijn van die mensen, weet je. Hoe oud is ze?’

‘Weet ik niet zeker. Niet zo heel jong. Minstens vijftig. Waarschijnlijk ouder.’

‘Nou, dat zou het kunnen zijn,’ zei hij. ‘Mensen die wat ouder zijn, hebben doorgaans een kleinere voetafdruk.’

Persoonlijk vond ik dat idee van een valse naam beter. ‘Dit helpt me echt een stuk verder, Bones. Ik denk dat ik misschien mijn antwoord op mijn vraag heb. Dank je.’ Ik beëindigde het gesprek en vroeg me af wat dat allemaal betekende. Of Thea Coleman gebruikte een valse naam of anders besteedde ze ontzettend veel tijd aan het wegwerken van haar digitale sporen zodat ze niet zou kunnen worden gevonden in de digitale wereld. Met tegenzin moest ik toegeven dat de andere theorie van Bones ook een mogelijkheid zou kunnen zijn, maar ik moest ervoor zorgen dat ik al mijn uitgangspunten voor ogen hield.

Luipaardman, die ik niet meer had gezien sinds hij die nacht uit ons huis glipte, was misschien wel de enige persoon die wat licht op het mysterie zou kunnen werpen, omdat hij als enige op het eiland Thea zou hebben gekend. Dat wil zeggen: afgezien van Jason Holt. Maar die was helaas dood.

Thea’s anonimiteit op het eiland zat me niet lekker. Ik zette de tv aan en ging op de lokale nieuwszender op zoek naar een weerbericht. Hoewel ik eigenlijk niemand nodig had om me te vertellen dat het buiten steeds erger werd. De bomen zwiepten hun takken tegen mijn ramen en elke keer ging het weer een beetje harder. Delia Redding, de verslaggever die vandaag het weer moest verslaan, stond op een van de stranden, waar ze haar regenhoed stevig vast moest houden. Ik dacht aan Lucas op zijn conferentie over hondenverzorging en zuchtte. Ik miste hem. Ik wilde dat hij hier was om dit alles met hem te bespreken.

‘Dit wordt een grote storm en een die langzaam beweegt, Alex,’ zei Delia tegen haar collega achter de nieuwsbalie, maar haar woorden werden weggeblazen toen de wind zich op haar microfoon stortte. ‘De wind trekt nu aan en de verwachting is dat hij dit weekend alleen nog maar in kracht toe zal nemen. Waarschijnlijk wordt het morgen nog een graadje erger en het wordt waarschijnlijk pas minder aan het einde van zondagnacht, als we de patronen die we zien goed inschatten.’

Ze zweeg even en wierp een korte blik op een paar, ongetwijfeld doorweekte velletjes papier in haar handen. ‘We hebben al bericht gekregen over het annuleren van veerboten…’
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Ik werd de volgende ochtend wakker van een geluid alsof er iets op het dak viel.

‘O, laat het alsjeblieft geen boom zijn die op het huis valt,’ bad ik hardop, gooide de dekens van me af en sprong, nog steeds een beetje wazig, uit bed. JJ schrok ook, maar hij keek gewoon om zich heen en sliep toen weer verder. Soms wil ik ook een kat zijn.

Dit was niet wat ik nu kon gebruiken. Ik had nog lang met Lucas zitten praten. Ik had hem alles verteld over het incident in het hotel en mijn gesprek met Drake. Hij had mij verslag gedaan van de eerste dag van de conferentie van hondentrimmers en het onderdeel over budgetteren en efficiënte bedrijfsvoering, dat hij waardvol vond. Hij had ook verteld dat hij al weerwaarschuwingen van de veerdienst kreeg over het schema van zondag.

Ik haastte me naar de gang en liep naar het grote raam naast mijn oude leesnisje, waar je het beste zicht had op de zijkant van de tuin. Alle bomen stonden nog overeind voor zover ik kon zien. Dat was mooi.

Ik trok een paar dikke wollen sokken aan en ging naar beneden, waar ik tot mijn verrassing zag dat het al negen uur was. Ik had het gevoel dat het vijf uur was of misschien nog wel vroeger. Het zou kunnen verklaren waarom er verder niemand was. Ethan ging meestal op zaterdag naar yogales. Opa was waarschijnlijk op onderzoek uit en Val zou natuurlijk bezig zijn met het plannen van een party. Dus ik moest mezelf redden.

Ik haalde mijn regenlaarzen uit de gangkast, pakte mijn jas en een paraplu en haastte me naar buiten. Op de veranda stond een vrouw met een baseballpet laag over haar gezicht getrokken en gekleed in een zwarte gewatteerde jas.

Ik hapte naar adem, mijn hand vloog naar mijn borst. ‘Tjees, u laat me schrikken. Sorry, hebt u een afspraak?’ Ik hoopte vurig van niet. Ik had zelfs mijn tanden nog niet gepoetst. En ik wist niet eens zeker of we wel open zouden gaan.

Zij schudde haar hoofd. ‘Neem me niet kwalijk, ik wist niet of ik naar binnen zou gaan. Ik ben Lexie Holt. Mijn man is… was Jason Holt. De auteur.’

Mijn ogen werden groot. Lexie Holt. Wat kwam zij hier doen? ‘Mevrouw Holt, eh, ik vind het zo erg voor u,’ zei ik, juist genoeg hersteld om mijn goede manieren terug te vinden. Haar haar zat onder haar pet dus ik had me niet gerealiseerd dat zij het was. ‘Ik ben Maddie, komt u toch verder. Het is zulk vies weer.’ Ik hield de deur voor haar open en keek naar buiten. Langs het trottoir stond een auto geparkeerd, een zwarte sedan, maar ik kon het nummerbord niet zien.

‘Eh ja, dank je.’ Ze volgde me naar binnen – het dak zou moeten wachten, maar ik hoopte maar dat er niet een heel groot gat in zou zitten waardoor het zou gaan lekken – en bleef onhandig in de deuropening staan met haar handen in haar zakken. ‘Ik heb veel over deze plek gehoord,’ zei ze uiteindelijk.

‘Is dat zo?’ vroeg ik dommig.

Ze knikte en haar blik ging naar de grond. ‘Jason vertelde dat hij hier zijn tijd doorbracht. Hij vond het heerlijk.’

Haar ex-in-spé vertelde haar waar hij zijn dagen doorbracht? Ze gingen zeker nog goed met elkaar om.

‘Ik vind het verschrikkelijk wat er is gebeurd,’ zei ik. ‘Hij leek me een heel aardige man.’

‘Dat was hij ook,’ zei ze en het drong tot me door dat ze bijna huilde.

‘Oh, niet huilen,’ zei ik en wenste wanhopig dat Ethan hier was om haar wat te eten aan te bieden. Misschien had hij wel iets gemaakt voordat hij vertrok, dat deed hij meestel. ‘Wil je misschien iets eten?’

Ze schudde haar hoofd en trok een verfrommeld zakdoekje uit haar zak, waarmee ze haar ogen depte. ‘Sorry, ik wilde alleen graag de plek zien waar hij de laatste tijd zoveel heeft gezeten. Weet je ook of… hij hier met iemand anders was?’

‘Hij was alleen,’ zei ik. ‘Hij zat te werken. Als hij hier was tenminste.’

Lexie keek me lang aan, misschien probeerde ze te peilen of ik haar de waarheid vertelde. Ik vroeg me af wat hier speelde.

‘Dank je,’ zei ze uiteindelijk. ‘We hadden de laatste tijd wat problemen, maar… ik hoopte dat we die zouden uitpraten als hij weer thuiskwam. En nu hebben we die kans nooit meer.’ Ze leek daar oprecht verdrietig over. ‘En ik moet bekijken hoe ik hem naar huis kan halen. Misschien met een privévliegtuig. Dat zou hij wel gewild hebben.’ Ze keek naar me op en friemelde nerveus met haar vingers. ‘Denk je dat hij dat gewild zou hebben?’

Ik had geen idee of hij dat gewild wel hebben. ‘Eh, ik weet het zeker,’ zei ik.

Ze knikte. ‘Weet je waar ik dat kan regelen?’

‘Een privévliegtuig? Eh nee, ik ben bang van niet,’ zei ik.

Ik wist niet wat ik nu nog zou moeten zeggen dus viel er een ongemakkelijke stilte. Maar ik kon de kans om naar mijn mysterieuze vrouw te informeren, niet laten schieten.

‘Mevrouw Holt,’ begon ik, maar ze schudde haar hoofd.

‘Zeg maar Lexie.’

‘Lexie, toen je bij het hotel kwam, was daar de politie.’

‘Bah ja.’ Ze knikte heftig. ‘Een of andere dwaze fan van Jason probeerde in te breken in zijn hotelkamer. Heb je er iets over gehoord?’

Gelukkig, ze herkende me dus niet vanuit de lobby. ‘Ja, ik hoorde zoiets,’ zei ik. ‘Dus het was een fan van hem?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat heb ik bedacht. Wie of wat zou het anders geweest moeten zijn?’

‘Heb je haar naam gehoord?’

‘Ja, Theresia of zo?’

‘Thea,’ zei ik. ‘Thea Coleman. Die naam komt je niet bekend voor?’

‘Nee. Zou ik die moeten kennen?’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ken jij haar? Ontmoette hij haar?’

Ze leek vreselijk jaloers. ‘Ik betwijfel het, eerlijk gezegd,’ zei ik. ‘Maar ik weet het niet zeker. Ik ben benieuwd omdat ze hier kwam op een dag dat hij er ook was. Ik kreeg het gevoel dat ze elkaar kenden.’

‘Is dat zo?’ vroeg Lexie Holt traag.

‘Ik bedoel, ik weet het niet zeker, maar…’ Ik zweeg even. ‘Niet in de zin van elkaar zien, hoor,’ voegde ik er haastig aan toe, want ik wilde zeker niet nog meer problemen opwerpen.

Ze bleef even zitten, in gedachten verzonken en stond toen op.

‘Ik heb genoeg van je tijd in beslag genomen. Bedankt dat ik even mocht kijken.’

‘Dat spreekt toch vanzelf.’ Ik zag hoe Jasmine haar kopje uit haar mandje stak en wees ernaar. ‘Dat was zijn favoriete kat. Ze zat meestal op zijn schoot terwijl hij aan het werk was.’

‘Werkelijk?’

Ze ging naar haar toe en hurkte voor de mand, stak haar hand uit zodat Jasmine eraan kon snuffelen. ‘Hoe heet ze?’

‘Jasmine.’

Ik keek hoe Jazzy zich naar buiten waagde en kopjes gaf tegen Lexies hand, terwijl ze genoeglijke spon.

Lexie keek of ze weer zou gaan huilen. ‘Wat een schatje,’ zei ze, terwijl ze langs haar ogen veegde. ‘Dank je wel, Maddie.’ Toen haastte ze zich de voordeur uit.

Ik boog me voorover en aaide Jasmines kopje. ‘Ze vond je lief,’ zei ik tegen haar. ‘Ik heb een beetje medelijden met haar.’

Tenzij het allemaal toneelspel was, wat ik niet dacht. Lexie Holt leek oprecht kapot over de dood van haar man.
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Ik volgde Lexie Holt naar buiten en keek hoe ze in haar auto stapte en wegreed net toen het busje van onze aannemer Gabe Quinn de oprit op kwam. Gelukkig. Dat betekende dat hij het dak zou kunnen controleren.

Ik wachtte tot hij uitgestapt was en op me afkwam. ‘Morgen,’ zei ik. ‘Wil je me een plezier doen?’

‘Morgen. Natuurlijk, wat is er aan de hand?’

‘Er is vanmorgen iets op het dak gevallen. Ik denk niet dat het een boom was, maar kun je misschien even kijken wat het is geweest en of er iets beschadigd is?’

Ik zag aan hem dat hij niet zo happig was om met dit weer op de ladder te klimmen, maar hij knikte. ‘Goed, doe ik.’

‘Heel erg bedankt. Ik heb koffie!’ Ik keek hem stralend aan.

Hij schonk me meer een grimas dan een glimlach en liep terug naar het busje.

Ik ging naar binnen, trok mijn natte jas uit en liep naar de keuken om de beloofde koffie te zetten. De kattencafélijn van mijn mobiel ging. Ik nam op. ‘Goedemorgen, JJ’s Kattencafé.’

‘Hallo, ik wilde weten of ik voor vandaag een afspraak kan maken.’

‘Vandaag, zeker. Hoe laat?’

‘Rond het middaguur als dat kan?’

Dat paste, want ik had niets te doen tot de surveillance van die avond als Val me nog steeds mee wilde nemen. ‘Natuurlijk.’

‘Geweldig. Hartelijk bedankt.’

‘Mag ik uw…’ Maar hij had de verbinding al verbroken. ‘Naam,’ mompelde ik nog. ‘Dan niet.’

Ik gooide mijn telefoon op tafel en keerde terug naar de koffiepot. Ethan had ook kaneelrollen gemaakt. Ik groeide zo langzamerhand bijna dicht.

Ik hoorde de voordeur slaan en stak mijn hoofd om de hoek van de keukendeur. ‘Geen boom?’

Val staarde me aan. ‘Hè?’

‘O, ik dacht dat je Gabe was. Hij is aan het kijken wat er op het dak gebeurd is.’

‘Is er een boom op het dak gevallen?’

‘Nee, althans dat denk ik niet.’

‘O.’ Ze vouwde haar paraplu in en zette hem achter de deur.

‘Wil je koffie?’ vroeg ik.

‘Nee, bedankt,’ zei ze.

Ik had bepaald geen zin om te proberen het gesprek aan de gang te houden als ze van plan was het me moeilijk te maken. ‘Ben je nog op zoek naar een spion voor vanavond?’ wilde ik weten.

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Waarom? Ik dacht dat je betere dingen te doen had.’

Ik onderdrukte een diepe zucht en leunde tegen de deurpost. ‘Weet je, Val, ik geef toe dat dat gedoe met Drake en Ava-Rose me wat vreemd voorkomt, maar gezien alles met Drake en Holt is het misschien de moeite van het bekijken waard.’ Ik hield mijn vingers achter mijn rug gekruist. Ondertussen had ik wat beter nagedacht en had ik een plan om dit tot een win-winsituatie om te buigen. Daarbij hoopte ik dat ik wat punten zou scoren zodat ik haar kon vragen mij een plezier te doen.

Ik wilde Craig vragen bij de jachtclub te komen als wij daar ‘undercover’ waren. Hij zou ons dan vragen wat wij daar zo laat aan het doen waren, waarbij hij zou laten vallen dat hij in dit gebied moest patrouilleren vanwege het recente incident. En of iedereen oké was. En anders zou Becky een verslaggever sturen, die op een andere manier zou proberen om dit tot op de bodem uit te zoeken. Val zou waarschijnlijk op het moment dat Craig opdook precies weten wat er aan de hand was, maar dat kon ik later wel met haar regelen.

Val liet een berustende zucht ontsnappen. ‘Ik denk dat dat goed is.’

‘Cool. Weet je zeker dat je niet een kop koffie met me wilt drinken? Hier, er zijn ook kaneelrollen.’ Ik duwde haar die kant op en ze bewoog met tegenzin mee. ‘Waar is Ethan? Tai-chi?’

‘Ja. En hij wilde ook naar de markt. Had het over dingen die hij nodig had voor sapjes.’

‘Hij mist de sapbar. Hé, ik denk dat ik een plek heb gevonden.’

‘Echt waar? Daar waar je van de week bent gaan kijken?’

Ik knikte en pakte twee kaneelrollen van het bord dat Ethan afgedekt op het aanrecht had gezet.

‘Ik heb de makelaar een mail gestuurd om te zien hoeveel het moet kosten. Ik hoop dat het goed komt. Wil je er een?’ Ik draaide me om en bood mijn zus een broodje aan. Ze keek me stralend aan. ‘Wat is er?’

‘Jij gaat hier ook een sapbar openen? Wat geweldig!’ Ze klapte in haar handen van opwinding. ‘Dat betekent dat hij waarschijnlijk wel zal blijven, toch? Ik had al gedacht dat ik misschien van het eiland weg zou moeten, want waarom zou hij hier willen blijven. Maar nu klinkt het alsof hij dat misschien zou willen?’

Ik staarde haar aan. Ik had haar nog nooit zoveel tegelijk over een man horen zeggen. Zelfs niet over haar ex-man. ‘Val, voor zover ik weet, blijft hij hier,’ zei ik. ‘En hij heeft nog meer reden tot nu toe omdat jij er bent. Het komt wel goed, maak je vooral geen zorgen. Nou, hoe laat gaan we vanavond weg?’

Val keek op haar horloge. ‘Rond acht uur.’

‘Gaat Ethan mee? Ik neem aan dat hij van je plannen op de hoogte is.’

‘Natuurlijk,’ zei Val. ‘Wij hebben geen geheimen voor elkaar. Maar hij komt niet. Hij zegt dat hij geen zin heeft om politieagentje te spelen.’ Ze trok een gezicht.

‘Ik neem het hem echt niet kwalijk,’ zei ik. ‘Een beetje rondlopen rond houten scheepjes is nou niet bepaald het hoogtepunt van iemands carrière, zelfs niet van die van een echte politieman.’

Ze keek me nijdig aan. ‘Ga je je de hele nacht een beetje vermaken om mij? Want dan hoef je niet de moeite te nemen om te –’

‘Ik maak maar een grapje,’ onderbrak ik haar. ‘Hemel, je bent ook zo gevoelig.’

De deur sloeg weer dicht en een kletsnatte Gabe Quinn verscheen. ‘Geen boom,’ meldde hij. ‘Alleen maar een paar takken. Ze hebben het dak hard geraakt, maar er is niets beschadigd.’ Hij nam zijn pet af en veegde er wat water af dat op de vloer stroomde.

‘Ik haal even een handdoek voor je. Kom mee, er is koffie en er zijn kaneelrollen.’ Ik nam hem mee naar de keuken en gaf hem een mok en een bord en haastte me toen naar beneden om een handdoek uit de badkamer te halen. Hij zag er heel tevreden uit ondanks dat ik hem had gevraagd het dak op te gaan.

‘Deze zijn echt heerlijk,’ zei hij met een mondvol.

Ik knikte. ‘Echt wel. Oké, ik ga even douchen. Vanmiddag komt er een gast. Val, we praten later wel verder.’

Ik nam mijn kaneelrol en mijn koffie en rende naar boven, deed de deur achter me dicht en liet me op mijn bed zakken. Ik pakte mijn telefoon, nam een hap en belde Craig.

‘Je bent op dit moment niet de favoriete persoon van de brigadier,’ zei hij toen hij opnam.

Ik was klaar met kauwen. ‘Is er nog ander nieuws? Heeft hij goede info van Lexie Holt gekregen?’

Craig maakte een geluid dat klonk als een kruising tussen een snuif en een hoest. ‘Je bent een portret, weet je dat?’

‘Ik weet het, maar luister, ik heb vanavond rond half negen je hulp nodig.’

‘Het kan nooit een goed teken zijn om precies te weten wanneer je de politie nodig hebt,’ mompelde Craig. ‘Wat ben je van plan?’

‘Kom dan maar naar de jachtclub. Je doet alsof je in dat gebied moet patrouilleren en even komt kijken of alles oké is.’

‘En waarom zou het niet oké zijn?’ wilde Craig weten.

‘Mijn zus moet Ava-Rose haar zin geven en vroeg of ik dat samen met haar wilde doen. Ava-Rose wil de jachtclub in de gaten houden om te zien of iemand – Drake om precies te zijn – langskomt.’

‘In wat voor een stad werk ik waar mensen denken dat het goed is om te politie te vertellen wat ze van plan zijn? En niet alleen het vertellen, maar de politie ook nog uitnodigen.’

‘Is dat een retorische vraag?’ wilde ik weten.

‘Ik heb vanavond geen dienst.’

‘Dus je komt niet? Echt niet? Je zou nog wel eens wat info over de fittie kunnen krijgen.’

‘We hebben ze allebei al gesproken.’

‘En ze hebben je allebei alles verteld wat je wilde weten?’ zei ik op een toon waar het sarcasme van afdroop.

‘Maddie, ik ben aan het werk. Ik spreek je later nog wel.’ Hij beëindigde het gesprek.

‘Pff,’ zei ik, terwijl ik de telefoon op mijn bed gooide. ‘Volgens mij heeft hij ook geen zin om politieagentje te spelen.’

Ik at mijn kaneelrol en dronk mijn koffie terwijl ik Lucas appte. Hij zat in een workshop, maar appte toch een poosje. Het leek me het beste om de spionage niet te noemen tot we wisten hoe het afgelopen was. Toen sprong ik onder de douche en ik was om half twaalf beneden voor mijn afspraak.

Ethan was ook weer thuis. Hij stond in de keuken en was druk bezig sap te maken. Ik stak mijn hoofd om de hoek van de deur, zei hallo en kreeg een sapje voor mijn inspanningen. Toen ging de deurbel.

Ik trok de deur open en zag een man staan. Een heel gewone man. Knap zelfs, met golvend donker haar en bijpassende donkere ogen. Lang. Warm ingepakt in een winterjas, zwarte motorlaarzen en een sjaal. En hij kwam me bekend voor, hoewel ik niet precies wist waarom.

‘Hoi,’ zei hij. ‘Ik heb gebeld voor een afspraak? Mijn naam is Zach.’

‘Hoi, Zach,’ zei ik en stak mijn hand uit. Hij haalde zijn hand net lang genoeg uit zijn zak om de mijne te schudden. ‘Ik ben Maddie. Kom binnen.’

Ik hield de deur voor hem open. Hij stapte naar binnen en keek rond.

‘Het cafégedeelte is hier,’ zei ik wijzend naar de Franse deuren. ‘De katten wonen en spelen hier. Ze zijn er allemaal, in verschillende stadia van slaperigheid. Ben je hier gewoon om ze even te zien? Of zoek je één specifieke kat die je graag wilt zien?’

Zach verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere. ‘Eigenlijk,’ zei hij, ‘ben ik hier omdat ik bevriend was met Jason Holt. Heb je misschien iets van hem?’
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Ik wankelde heel even. Daarom zag hij er zo bekend uit. Het was Zach McConnell, de co-schrijver van Jason Holt.

Wat deed hij in hemelsnaam op Daybreak?

‘Jason Holt. De schrijver,’ zei ik, terwijl ik overeind probeerde te blijven. ‘Wat verschrikkelijk wat er is gebeurd.’

Zach schudde zijn hoofd. ‘Ik kan er niet bij. Ik bedoel…’ Zijn stem liet hem in de steek. ‘Hij was mijn schrijfpartner.’

‘Nou weet ik het. Zach McConnell,’ zei ik en knipte met mijn vingers alsof ik nu pas het verband legde.

Zijn gezicht klaarde op, een heel klein beetje. ‘Dat wist je?’

‘Ja, ik heb alles bijgehouden. Ook de boeken die jullie samen hebben gedaan,’ jokte ik en bad dat hij me niet zou vragen welk mijn favoriete boek was. ‘En de films natuurlijk. Wat een eer om je te ontmoeten. Wat denk je dat we van Jason hebben?’

‘Nou, ik hoorde dat hij hier werkte,’ begon Zach. Toen zweeg hij en trok een soort grimas. ‘Sorry, maar het ligt nogal ingewikkeld. Jason had zijn contactgegevens voor noodgevallen nog niet veranderd en die stonden dus nog op naam van Lexie. Ze belde me om het te vertellen en ik ben zo snel mogelijk hierheen gegaan. Nog een geluk dat ik er gisteren net was voordat de veerboot uit de vaart genomen werd. Ik wilde wat spullen van Jason ophalen, snap je wel? Dingen waarvan hij waarschijnlijk niet wilde dat zij… nou ja, je weet wel. En er ontbreken wat werk gerelateerde dingen uit zijn kamer. Hij had gezegd dat hij hier aan het werk was toen hij op het eiland was en ik vroeg me af of hij misschien hier iets had laten liggen.’

Ik probeerde te verwerken wat hij zei. Lexie was Jasons contactpersoon voor noodgevallen en ze had Zach gebeld. Maar ze waren nu allebei hier en hij leek niet te weten dat zij hier was om spullen te halen. Nou ja, wat deed het ertoe. En wat hij bedoelde te vragen was of Jason hier iets achtergelaten had.

Toen herinnerde ik het me. Ik zag in gedachten weer hoe de scène ging: opa begeleidde Thea naar buiten, kwam terug om wat troostende woorden tegen me te zeggen. Hij bukte zich en raapte een notitieboekje van de vloer.

‘Van jou?’ had hij gevraagd.

Toen had hij het in de mand met gevonden voorwerpen gegooid. En ik was het helemaal vergeten.

Ik probeerde niet in die richting te kijken. Ik weet niet waarom ik niet gewoon naar die mand wees en tegen die man zei dat hij zich niet zo moest uitsloven, maar iets zei me dat niet te doen. Althans niet tot ik in de gelegenheid was geweest om het te bekijken.

Misschien stond er wel een aanwijzing in.

Ik deed alsof ik nadacht. ‘Ik denk het niet,’ zei ik. ‘We ruimen elke dag na sluitingstijd het café op en dan zouden we het hebben gevonden. Zeker een computer. En zo druk is het op het moment niet dus…

‘Weet je het zeker?’ hield Zach aan. ‘Misschien is het geen computer, maar een map of een… notitieboekje misschien? Is het misschien al meegegeven aan de politie?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Niet zonder dat ik dat zou weten. Ik ben de eigenaar en ik ben degene die de meeste tijd hier is. Het zou me niet ontgaan zijn.’

‘Ik begrijp het,’ zei Zach. Hij keek teleurgesteld en… verslagen. Of zoiets.

Wat was er aan de hand? Wie was degene die het wettelijk recht had om de spullen van Holt op te halen? Wist Lexie dat hij hier was? Ik vroeg me af wat Zach hier wilde vinden om te zorgen dat zij het niet in handen kreeg. Misschien een boek waar ze samen aan werkten? Misschien waren ze bezig met een nieuw project en had Holt hem op de hoogte gehouden van zijn vorderingen.

Maar geen van die overwegingen vonden hun weg naar mijn gezicht, of kwamen uit mijn mond, gelukkig. ‘Het spijt me heel erg dat ik je niet beter kan helpen,’ zei ik. ‘En ik vind het heel erg wat er met je vriend gebeurd is. Maak jij het boek nu af?’

Zach keek me aan, zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat bedoel je?’

‘Nou, ik dacht gewoon… omdat je op zoek bent naar zijn aantekeningen,’ zei ik. ‘Tenminste, ik vermoed dat ze te maken hebben met jullie werk. Waren jullie bezig met een nieuw boek? Ik hoop maar dat je het afmaakt. Het is zo’n trieste gedachte dat we zijn woorden nooit meer zullen kunnen lezen.’ Ik vroeg me af of ik het er te dik oplegde, maar Zach keek gevleid.

‘O, natuurlijk maak ik het af. Ik weet wel dat het niet hetzelfde zal zijn zonder zijn sfeer erin.’ Hij keek naar de vloer en schuurde met zijn laars langs het tapijt. ‘Hij heeft niet de gelegenheid gehad om mij zijn laatste versie te sturen voordat… je weet wel.’

‘Ja.’ We zwegen allebei even om hierover na te denken.

‘Nou, dank je wel, zei Zach. ‘Ik waardeer het dat je tijd voor me hebt vrijgemaakt.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur.

‘Zach?’ zei ik, net voordat hij naar buiten zou glippen. ‘Ik hoop dat het niet ongepast is om te vragen op een moment als dit, maar… mag ik misschien met jou op de foto?’

Zijn gezicht lichtte op. Tot zover de ongepastheid. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Graag zelfs.’

‘Super.’ Ik pakte mijn telefoon en ging naast hem staan. Hij sloeg een arm om mijn middel, kneep er een beetje in. Ik maakte snel een foto. ‘Bedankt,’ zei ik en deed en stap opzij. ‘En hé, waar ging het boek over?’

Hij was nog steeds trots dat hij was gevraagd voor een foto met een fan en keek me verstrooid aan. ‘Wat bedoel je?’

‘Het boek waar jullie samen aan werkten,’ zei ik. ‘Waar gaat het over?’

‘O, het is een detective,’ zei Zach.

‘Nou ja,’ zei ik met een grijns. ‘Dat is wat jullie altijd schrijven, toch?’

‘Ja, natuurlijk,’ zei Zach. ‘Dat is wat we schrijven. Ik wil uit zijn aantekeningen kunnen afleiden waar het boek naartoe gaat. Dus kom je nog iets tegen dat van Jason is, bel me dan alsjeblieft.’ Hij duwde me een kaartje in mijn hand. ‘Bedankt voor je tijd, Maggie.’ Hij stapte naar buiten en deed de deur achter zich dicht.

‘Maggie?’ mompelde ik. ‘Serieus? En hoe heb ik dat notitieboekje kunnen vergeten? Wat is er in hemelsnaam met me aan de hand?’

Ik liep naar de voordeur, deed hem open en keek naar buiten om zeker te weten dat McConnell weg was. Hij was verdwenen. Ik deed de deur op slot en liep rechtstreeks naar de bak met gevonden voorwerpen. Ik groef wat rond onder een recent toegevoegde sjaal en nog wat ander spul. Ik trok de sjaal weg zodat die mijn zicht niet kon belemmeren.

En staarde verbijsterd naar de bodem van de bak.

Het notitieboekje was er niet.
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‘Dat meen je niet!’ Ik gooide de sjaal weer in de doos en ging weer op mijn hurken zitten, keek gefrustreerd om me heen.

Ethan stak zijn hoofd om de hoek van de keukendeur. ‘Is er iets?’

‘Het notitieboekje. Wat is er met het notitieboekje gebeurd?’ lk trok de mand naar voren en keek erachter in de hoop dat het notitieboekje er misschien achter was gevallen en dat ik dat niet had gezien. Niets behalve een stoffen konijn. Ik had met eigen ogen gezien dat opa het hierin had gegooid. En om de een of andere reden betwijfelde ik dat het uit zichzelf weggelopen zou zijn.

‘Welk notitieboekje?’

‘Het notitieboekje waar Jason Holt in heeft zitten werken op zijn laatste dag hier. Hij had het hier op de grond laten vallen. Opa raapte het op en deed het in de mand met gevonden voorwerpen.’

‘Maar nu is het er niet? Weet je het zeker?’ Ethan kwam de kamer in en hurkte naast me neer.

‘Ik weet het zeker. Ik ben niet blind.’ Ik trok de sjaal er weer uit, zodat hij de inhoud van de mand kon zien waar duidelijk geen notitieboekje in lag. ‘En zijn schrijfpartner was net hier om ernaar te vragen.’

‘Was het een groot exemplaar of juist klein? Zou het ergens tussen gevallen kunnen zijn?’

‘Het was een Moleskin. Zwart.’ Ik pakte nogmaals de mand en keek eronder. Nada. ‘Waar zou het kunnen zijn?’

‘Ik heb geen idee. Als je erover nadenkt, waar zou het gebleven kunnen?’ vroeg Ethan, nog steeds veel te kalm.

Ik staarde hem aan. ‘Ik heb ook geen idee. Er lopen hier altijd mensen in en uit. Stel je voor dat er een of andere rare voyeur was geweest die de laatste momenten van Holts leven wilde bekijken en zich realiseerde dat het Holts boekje was? En nu overal op sociale media van alles post?’

‘Er zijn hier niet zoveel mensen geweest dat dat aannemelijk is, Mads. En als iemand het meegenomen heeft, is er niks aan te doen,’ merkte Ethan heel verstandig op. ‘Maar het lijkt mij niet erg waarschijnlijk. Ik bedoel, we zijn maar een beperkt aantal uren open en als er mensen zijn, ben jij hier toch meestal ook?’

‘Klopt.’ Ik ging weer op mijn hurken zitten. ‘Er zijn niet veel mensen geweest.’ Thea Coleman, maar opa had haar nog maar net de kans gegeven om haar jas aan te trekken voordat hij haar eruit gegooid had. En ze was meer gericht geweest op JJ dan op iets anders. En afgezien van haar was ik het zelf, Ethan, Lucas, Val, opa, Damian, Craig, Ellory. Die niets mee kon nemen zonder bevel. En hoe zou hij iets moeten weten over het notitieboekje? Verder hadden we weinig toevallige bezoekers gehad. Of waren ze niet toevallig? Waren het misschien voyeurs, of stalkers, of ladelichters die waren ingehuurd door Thea Coleman?

En toen herinnerde ik me wie er nog meer hier was geweest. Luipaardman. Die had door het huis gedwaald in de nacht dat opa hem voor de politie verborgen had gehouden. Ik schoot zo snel overeind dat Ethan bijna omviel.

‘Tjees, wat is er?’ vroeg hij terwijl hij zich overeind kwam.

Ik keek om me heen om er zeker van te zijn dat er niemand in de buurt was. Opa bijvoorbeeld, die de listige gewoonte had om te verschijnen op de meest ongelegen momenten. ‘Luipaardman,’ fluisterde ik voor het geval dat er toch iemand in de buurt was.

‘Oké.’ Ethan wachtte. ‘Wat is daarmee?’

‘Zou hij het meegenomen hebben?’

‘Wat meegenomen hebben?’

‘Het notitieboekje! Dat zeg ik toch,’ snauwde ik.

‘Waarom zou hij het meenemen?’

‘Ik weet het niet. Waarom ging hij om met Thea Coleman?’ Ugh. Ik vond dit vreselijk. Het voelde nog steeds verkeerd om te denken dat hij iets te maken had met de moord op Jason Holt. Maar iedereen deed nu zo raar dat ik niet meer wist wat ik moest denken. Om nog maar te zwijgen over de mysterieuze verdwijning van het notitieboekje.

‘Maddie, ik dacht dat deze man je vriend was?’

‘Dat dacht ik ook,’ zei ik zacht.

‘Nou, wat maakt dan dat je van gedachten bent veranderd?’

‘Ik weet het niet.’ Ik liet mijn hoofd helemaal op mijn handen zakken, totaal gefrustreerd nu. ‘Er moet een reden zijn dat McConnell dat notitieboekje wilde hebben, Ethan. En stel dat er nou meer in stond dan alleen maar de schets van een plot? Zal ik die vrouw bellen?’

Nu zag hij er verontrust uit. ‘Mads, je weet niet wat er speelt met al die mensen. Ik zou erbuiten blijven. Als je het notitieboekje vindt, geef het dan aan de politie. Oké?’

‘Ja hoor, goed.’ Ik duwde mezelf overeind en haastte me naar boven met mijn telefoon, terwijl ik opa belde. Voicemail. Waar was hij mee bezig? Hij was dit aan het onderzoeken zonder mij. Ik wist het. En ik raakte erdoor van slag.

‘Opa, weet je nog dat notitieboekje dat je gisteren van de vloer hebt opgeraapt? Weet je wat daarmee is gebeurd? Bel me even.’

Ik verbrak de verbinding en liet me, in gedachten verzonken, op mijn bed vallen, terwijl ik JJ afwezig streelde. Ik moest dit zien te ontrafelen en proberen een paar van die gedachten in mijn brein uit te werken. Makkelijker gezegd dan gedaan, gezien de stroom aan gebeurtenissen rondom het voortijdige overlijden van Jason Holt op ons eiland. Ik begon in mijn hoofd een lijst te maken, gaf het toen weer op en tikte wat opsommingstekens in een blanco notitie op mijn telefoon.

- Holts aanstaande ex-vrouw. Houdt ze nog steeds van hem? Het leek wel zo.

- Holt en dokter Drake hebben ruzie. Wat is de relatie tussen hen? Was het echt toevallig?

- Holts carrière – echt allemaal oké? Boeken en films in de maak. Hier (theoretisch) een project afmaken?

- Thea Coleman. Mysterieuze bezoeker, lijkt instabiel, kende Holt op de een of andere manier.

Ik bestudeerde mijn lijst en dacht na over mijn derde punt. Aan welke projecten had Jason Holt eigenlijk gewerkt? Deed het ertoe? En zo ja, waarom?
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‘Ben je klaar?’ Val wachtte ongeduldig, sleutels in de hand en een voet uit het portier aan de bestuurderszijde. De regen stroomde, een niet aflatend gedreun op de auto. Ze had haar capuchon strak over haar hoofd getrokken.

Het was kwart over acht en we waren net bij de jachtclub gearriveerd voor de grote observatie-actie met Ava-Rose. De rest van mijn dag was saai geweest. Te saai, zonder zelfs maar een telefoontje van opa als reactie op het bericht over het notitieboekje. Hij meldde ook geen bijzonderheden, niets over waarnemingen. Ik had nog steeds de fantasie dat opa Luipaardman ergens verborgen hield voor de politie. Hoe dan ook, ik had de begane grond op zijn kop gezet, maar geen spoor van het mysterieuze notitieboekje gevonden.

En dat zat me dwars.

‘Ja.’ Ik trok mijn eigen capuchon omhoog en ritste mijn jas helemaal tot aan mijn kin dicht. Natuurlijk moesten we wel een donkere en stormachtige nacht nemen voor dit grootse plan. ‘Dus wat gaan we doen? Wij verstoppen ons onder de veranda of zo? Of gaan we naar binnen en verstoppen we ons in kasten?’

Ze wierp me een blik toe, maar die kon ik niet goed zien omdat haar gezicht grotendeels verborgen was onder haar kleren. ‘Ik weet niet zeker wat het plan is,’ gaf ze toe. ‘Ik heb dat aan Ava-Rose overgelaten.’

‘Omdat ze zoveel ervaring heeft met dit soort zaken?’ Ik rolde met mijn ogen. ‘Laten we naar binnen gaan en dan zoeken we het wel uit.’

We staken hollend de hoofdweg over. Ik voelde dat mijn kleren meteen al doorweekt waren. Gelukkig weerhielden het weer en ons verlangen om naar binnen te gaan dat we gingen kijken naar mogelijke restanten van het incident op de weg. Bandensporen of zo. Ik wilde niet nadenken wat dat ‘of zo’ zou kunnen zijn. Wel vroeg ik me af of er veel bloed gevloeid zou zijn of dat zijn verwondingen vooral inwendig waren geweest.

We bereikten de veiligheid van de luifel aan de voorkant en ik stond even stil om het water af te schudden.

‘Deze kant op,’ wees Val en gebaarde naar de zijkant van het gebouw.

Ik volgde haar naar een zijdeur waarvan ik het bestaan niet kende. Val keek heimelijk om zich heen, stak een sleutel in het slot en duwde de deur open. Ik volgde haar naar binnen. Het leek wel of we nu een verdieping lager waren. Ergens aan de zijkant brandde een heel klein lampje. Ik onderscheidde voor ons een ruimte met grote ramen, die zo was ontworpen dat het wel een scheepskajuit leek. Ik nam aan dat deze werd gebruikt voor ontvangsten.

‘Wow, dit is echt een geheime operatie.’ Ik duwde mijn capuchon naar achteren en trok mijn rommelige paardenstaart recht. Het was slim geweest om mijn haar in een staart te doen, want anders had ik het nu kunnen uitwringen. ‘Is Ava-Rose hier al?’ vroeg ik toen mijn ogen waren gewend aan het donker.

‘Ik weet het niet,’ zei Val, terwijl ze de deur achter ons sloot en nog even met de deurklink wiebelde om zeker te weten dat hij op slot was. ‘Het gaat erom dat we niet de aandacht op onszelf vestigen.’

‘En ik denk dat ik het niet zo gek doe als je het moest vragen,’ klonk een stem bijna in mijn oor. Ik sprong wel twintig centimeter de lucht in. En slaakte bijna een kreet. Naast me bezweek Val bijna. Ik draaide me om en zag Ava-Rose op nog geen vijftig centimeter bij me vandaan. Ze knipte een zaklamp aan en de straal gaf haar gezicht iets benigs en griezeligs. Een soort wandelend skelet. Ze was altijd best een kleine vrouw geweest, maar nu zag ze eruit alsof de een of ander dieetrage helemaal misgegaan was. Ondanks haar leeftijd kleedde ze zich nog steeds trendy. Ik zou in het schemerlicht zelfs kunnen zeggen dat ze een zwarte spijkerbroek droeg van Lucky Brand (en ik ben gek op goede spijkerbroeken). Haar metallic goudkleurige North Face parka was waarschijnlijk niet de beste keuze voor undercoverwerk, maar haar UGG-bontlaarzen hadden ervoor gezorgd dat haar voetstappen nauwelijks te horen waren. Ik keek naar mijn eigen gewone, saaie UGG’s en vroeg me af of ik misschien bij Ava-Rose in de leer moest op het gebied van mode.

Ik glimlachte wat zwakjes met mijn hand nog steeds tegen mijn borst gedrukt. ‘Hallo, Ava-Rose.’

Ze staarde me alleen maar aan. Ik bedacht dat ze toch mij de schuld gaf van dat gedoe met de politie. ‘We moeten onze plaatsen innemen,’ zei ze terwijl ze zich omdraaide.

‘Wat is het plan?’ vroeg ik.

Val gaf me een por met haar elleboog. Ik vermoedde dat we dat soort dingen niet moesten vragen, maar ik negeerde haar.

Ava-Rose’ met potlood aangedikte wenkbrauwen volgden in een perfecte boog de lijn van haar sluike, witte haar. ‘We moeten onszelf strategisch positioneren, zodat we kunnen zien wie hier binnenkomt en wat diegene doet,’ zei ze, alsof ik een of andere halvegare was, die was vastgelopen in een beslissende oefening tijdens de oorlog.

‘Oké,’ zei ik, terwijl ik probeerde niet neerbuigend te klinken. ‘Maar wat ben je van plan te doen als er iemand daadwerkelijk iets ergs doet?’

Ava-Rose tuitte haar lippen. ‘Dan zal ik diegene stoppen natuurlijk, zei ze.

‘En hoe ben je van plan dat te doen?’ wilde ik weten. ‘Als dit spul geld waard is, kan dat nog wel eens heel gevaarlijk zijn.’

‘Natuurlijk is het geld waard!’ riep Ava-Rose uit. ‘Waarom denk je anders dat ik me er zo druk over maak?’

‘Ssst,’ zei Val nu en stak een hand op. ‘Hoorden jullie dat?’

We zwegen allemaal. En ergens boven ons viel langzaam een deur in het slot.
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We zwegen en keken elkaar aan. Val had haar ogen wijd opengesperd. Ze zag eruit als het spreekwoordelijke hert in de koplampen. Ava-Rose deed haar zaklamp uit en gebaarde ons om haar te volgen. Ik aarzelde, maar Val duwde me verder. Ik struikelde bijna over de drempel van de kleine deur waar ze me doorheen duwde. Voor me lag een trap.

‘Waar gaan we naartoe?’ fluisterde ik.

‘Dit is de achtertrap,’ fluisterde ze terug. ‘We gaan helemaal naar de bar op de bovenste verdieping. Als je je schoenen uit moet doen om stil te kunnen zijn, doe het dan nu. Vanaf daar kunnen we bijna alles zien wat er in het gebouw gebeurt.’

‘En wie hier ook rondloopt, kan ons waarschijnlijk ook zien,’ fluisterde ik terug. Mijn plan B was dat als Craig het spel niet mee zou spelen, ik de politie zou bellen om te waarschuwen dat er iets aan de hand was en dat ze moesten komen.

Maar Ava-Rose was het niet met me eens. ‘Niet als we ons verschuilen achter de bar. Maar je mag ook hier blijven als je dat liever wilt.’ Na die woorden beklom ze de trap, licht als een veertje, zelfs met haar dikke winterlaarzen, die ze niet uittrok. En ze was al verdwenen.

Val haalde haar schouders op, schopte haar eigen laarzen uit en wrong zich langs me heen. ‘Ik ga.’

Met een zucht liet ik haar gaan, aarzelde even, liet toen mijn laarzen staan en volgde haar met mijn mobiele telefoon in de hand. Ik overwoog om Craig te appen, maar bedacht dat ik beter eerst naar boven kon lopen om te zien wat daar was.

We beklommen twee trappen. Toen ik bij de bar over de reling tuurde, zag ik niets onder me.

Geen spoor van een mens, geen geluiden meer, niets. Ik had verwacht dieven met zakken vol speelgoedboten te zien vertrekken uit die kast in de grote zaal. Maar er was niemand.

Misschien was degene die zojuist de deur dichtgedaan had op weg naar buiten in plaats van naar binnen?

Dit alles was compleet belachelijk. Als er iemand binnen was, was er geen sprake van dat diegene ons niet zou horen. We waren beslist niet stil. Maar zoals gezegd, het was een groot, oud en tochtig gebouw. Misschien stoorde wie het ook was zich niet aan geluiden, vooral als hij of zij eraan gewend was. Misschien waren ze op dit moment wel aan het inbreken in een kluis. Lagen er wel schepen in kluizen?

Ik draaide me om om Ava-Rose die vraag te stellen, maar ik zag haar niet. En Val evenmin. Misschien waren zij beter in dit undercoverwerk dan ik.

Toen hoorde ik een geluid in de hal. Ik zag een schimmige figuur die door een deur aan de achterkant ging. Heel even zag ik in het flakkerende licht het silhouet van een man. Toen viel de deur achter hem dicht.

Ava-Rose sprong tevoorschijn vanachter de bar. ‘Ik wist het!’ fluisterde ze triomfantelijk tegen Val die achter haar aan kwam.

Ik keek even naar mijn zus. ‘Wist wat?’

‘Ssst, het is Drake.’

Dit leek me nog steeds een grote anticlimax, aangezien hij hier werkte. ‘Ik denk niet dat we hem iets kunnen maken omdat hij hier alleen is, want hij heeft hier zijn werkplek. Misschien heeft hij de hele dag in het ziekenhuis gezeten met zijn zieke kind en is hij nu hier om toch zijn werk af te maken. Wist je trouwens dat hij een ziek kind heeft,’ fluisterde ik tegen Ava-Rose.

Voordat ze kon antwoorden, ging de voordeur opnieuw open. We doken allemaal weg. Ik zocht dekking achter een replica van een houten roer en gluurde door de spaken. En viel bijna van verbazing om toen ik Craigs hoofd zag.

‘Hallo?’ riep hij terwijl hij de grote hal binnenstapte, zijn hand met daarin zijn pistool geheven.

We verstijfden alle drie. Voordat ik kon besluiten hem een seintje te geven dat we hierboven waren, ging de deur van het kantoor open en stak de beruchte dokter Drake zijn hoofd naar buiten. ‘Hallo, kan ik je ergens mee helpen?’

‘Ik ben agent Tomlin. Ik kreeg een melding van een verdachte activiteit hier,’ zei Craig. ‘Uw naam, meneer?’

Ik verborg een grijns. Craig had me niet in de steek gelaten.

Drake stapte de hal in. ‘Alvin Drake. Ik behoor tot de raad van bestuur.’ Hij zette een paar stappen verder in de richting van Craig, die zijn hand met het pistool hief.

Ik leunde zo ver mogelijk naar voren om te kunnen horen wat er werd gezegd.

‘Ik weet niet precies wie zou hebben gebeld over een verdachte activiteit, maar tenzij een bestuurslid dat op het terrein aanwezig is een verdachte activiteit is, is er hier niets aan de hand,’ zei Drake. ‘Het spijt me dat u daarvoor moest komen.’

‘Ik begrijp het, meneer,’ zei Craig vriendelijk. ‘Ik stel gewoon vast dat degene die hierbinnen is, ook bevoegd is hier te zijn.’

‘Ja, ik moet hier een paar dingen afwerken. En als bestuurslid ben ik hier als dat nodig is. Ik kan u verzekeren dat het allemaal in orde is.’

Ik wist dat Ava-Rose daar nog niet zo zeker van was en ik keek om of ze nu uit haar schuilplaats tevoorschijn zou komen en maaide daarbij per ongeluk het kniehoge beeld om van de kapitein dat naast het stuurwiel stond. Het viel met veel kabaal op de grond. Gelukkig brak het hoofd er niet af. Drake en Craig draaiden zich allebei in de richting van het geluid. Craig had zijn pistool opeens stevig in zijn hand.

Shit.
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‘Wie is daar?’ blafte Drake en deed een stap naar voren voordat Craig iets had kunnen doen.

Craig gebaarde hem terug. ‘Politie! Laat uw handen zien en doe langzaam een stap naar voren.’

Ik zuchtte en stond op. ‘Ik ben het, Craig. Val is hier ook. En Ava-Rose.’ Ik gebaarde dat ze moesten opstaan.

‘Maddie?’ Craig deed alsof hij verrast was. ‘Wat doe jij hier?’

‘De echte vraag is, wat doet híj hier?’ Ava-Rose dook op vanachter de bar en wees met een beschuldigende vinger naar Drake. Ik had min of meer verwacht dat ze hem met haar zaklamp in de ogen zou schijnen voor een echte, ouderwetse ondervraging. In stilte vroeg ik me af of ze oude Agatha Christie-films had gekeken ter voorbereiding op dit moment.

‘Ava-Rose?’ Drake tuurde naar de bar. ‘Wat heeft dit te betekenen?’

‘O, dit heeft heel veel te betekenen.’ Ava-Rose haastte zich over de trap naar de begane grond van de club, knipte de lichten aan toen ze beneden was en verlichtte zo de ruimte waarin ze stonden. ‘En jij,’ ze wees naar Craig, ‘doe dat pistool weg, jongeman, voordat er iemand gewond raakt.’

Craig fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben politieagent, mevrouw. Ik heb een opleiding gehad om dit ding te gebruiken.’

Ava-Rose staarde hem aan, handen op haar magere heupen, totdat hij eindelijk het pistool in zijn holster had gestoken.

‘Het werd tijd,’ mompelde ze. ‘Ga je hem nu ondervragen?’

‘Ava-Rose, rustig een beetje. Dan kunnen we allemaal met elkaar praten.’

‘Me ondervragen, waarover?’ vroeg Drake op ongelovige toon, terwijl hij zich in de richting van Craig draaide.

Val gaf me een por. ‘Serieus?’

‘Wat?’ vroeg ik verontwaardigd. ‘Kom op, we kunnen beter naar beneden gaan.’ Ik daalde de trap af met Val vlak achter me.

‘Kunnen we ergens praten?’ vroeg Craig aan Drake.

Ik was net bij de onderste trede gekomen toen ik hoorde hoe Drake zachtjes tegen Craig zei: ‘Ik denk dat ze begint te dementeren, de arme vrouw. Misschien moet je haar naar huis brengen?’

‘Dementeren?’ tierde Ava-Rose. ‘De enige domme daad is dat ik ooit heb ingestemd om jou toe te voegen aan het bestuur. Waar is het model van de Mayflower?’

‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei hij en keek naar mij en Val. ‘Ben je nog altijd de planner van het feestje?’

‘Je hoeft je niet druk te maken over mijn feestje!’ Ava-Rose deed een dreigende stap voorwaarts.

‘Wacht even,’ kwam Craig tussenbeide en stak zijn handen omhoog tussen Drake en Ava-Rose, alsof hij op het punt stond een gevecht te stoppen. Wat hij misschien wel moest doen. ‘Laten we allemaal even diep ademhalen.’

Ik had verwacht dat ze allebei zouden gaan schreeuwen: hij/zij begon! Niemand zei iets maar Ava-Rose bleef Drake aanstaren.

‘Wie kan me vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg Craig.

Voordat iemand antwoord had kunnen geven, ging de voordeur weer open en stapte een man naar binnen. Iedereen draaide zijn hoofd in die richting.

‘Hoi, mijn naam is Michael Blake. Ik zag de politieauto,’ zei hij en keek nieuwsgierig naar de bijzondere groep die voor hem stond. ‘Ik werk voor de Chronicle en dacht dat er misschien een verhaal in zat.’

Ik keek naar de gelaatsuitdrukkingen op het gezicht van Ava-Rose. Het kostte haar een fractie van een seconde om haar beslissing te nemen. Als een havik die zijn prooi in het vizier krijgt, richtte ze haar aandacht op de verslaggever en keerde Craig en Drake haar rug toe.

‘Er zit zeker een verhaal in. Iemand neemt dingen weg uit ons eeuwenoude, historische clubgebouw,’ meldde Ava-Rose. ‘En ik denk dat hij dat heeft gedaan.’ Ze wees dramatisch naar Drake.

‘Wacht eens even!’ riep Drake uit en zijn gezicht werd vuurrood.

Craig ging krachtdadig voor hem staan. ‘Achteruit,’ beval hij. ‘Anders moet ik u handboeien omdoen tot u afgekoeld bent.’

Met grote ogen haalde Michael Blake zijn notitieboekje tevoorschijn, terwijl hij het zich ontvouwende drama in zich opnam. ‘Zit er een kern van waarheid in deze beschuldigingen?’ vroeg hij, kijkend naar Craig.

‘Natuurlijk niet,’ zei Drake verontwaardigd.

‘Geen commentaar,’ zei Craig. ‘Ik moet u vragen te vertrekken.’

‘O, zeker,’ sneerde Ava-Rose. ‘Wat heeft hij u betaald?’

‘Ava-Rose,’ siste Val.

Ik zag dat Craig hier niet blij mee was. Dat betekende dat ik onomwonden zou moeten horen dat hij mij een ‘plezier’ wilde doen op zijn vrije avond wat leek uit te draaien op een enorm gedoe.

‘Mevrouw Buxton, ik vraag u om rustig te blijven,’ zei Craig die zijn uiterste best deed om zijn toon neutraal te houden.

‘Ik hoef niet weg, want dit is een openbare ruimte, ‘zei Blake.

‘In dit seizoen zijn we gesloten,’ zeiden Drake en Ave-Rose in koor en keken elkaar toen boos aan.

Craig knarsetandde. ‘Prima. Dan gaan we.’ Hij keek naar Drake. ‘Ik wil dat u allebei met mij meegaat naar het bureau, zodat we dit uit kunnen zoeken.’

‘Dit meent u niet,’ zei Drake.

‘Ik ga nergens naartoe,’ zei Ava-Rose met een zucht. ‘Ik moet Simon bellen.’

De laatste echtgenoot, nam ik aan. Ik was een beetje kwijt hoe ze allemaal heetten.

‘Nou, bel hem dan,’ zei Craig. ‘Dit moet opgelost worden en dat gaat hier niet lukken.’

‘We moeten wel hier blijven,’ zei Ava-Rose. ‘Omdat ik u hier kan laten zien wat er allemaal ontbreekt.’

‘Ontbreekt?’ vroeg Craig.

Ze keek hem weer aan. ‘Jongeman, luister je wel? Ik heb toch net verteld dat iemand een aantal van onze modellen heeft gestolen.’

‘Heeft u aangifte gedaan?’ wilde Craig weten.

Ava-Rose aarzelde. ‘Nee, ik wilde absoluut zeker weten dat niemand ze had verplaatst. Maar ik weet dat het zo niet is gegaan.’ Ze beende naar de achtermuur van het grote vertrek naar wat ik het beste kan omschrijven als een ingebouwde boekenkast, maar dan voor schepen. De hele muur van boven tot beneden was gevuld met schepen, in allerlei vormen en maten en met allerlei zeilen, allemaal passend in hun eigen kleine nisje. En bij nader inzien waren er, jazeker, een paar van de kleine nisjes leeg.

We liepen allemaal naar de muur om beter te kijken, zelfs Drake. Blake liep ook mee.

Craig keek van Ava-Rose naar Drake. ‘En hier staan anders ook modellen?’

‘Natuurlijk’, zei Ava-Rose. ‘We hebben deze muur gemaakt met precies zo veel nissen als het aantal modellen dat we hadden. Als we meer modellen krijgen, wordt die muur daar ook geschikt gemaakt.’

Ze gebaarde naar een van de muren achter ons, die momenteel niet anders was dan een sjofele herinnering aan de jaren zeventig compleet met houten lambrisering. Het geheel voelde voor mij als een sprong in de tijd door de roodlederen bekleding van de bar en al het donkere hout en de krappe nissen. Ik had opnieuw het vermoeden dat ze wilden proberen het er te doen uitzien als het interieur van een schip. ‘Maar voor nu is dit wat we hebben. En mijn familie heeft geholpen bij het maken van een aantal van deze modellen dus is het verlies nog schrijnender.’

Craigs blik ontmoette de mijne boven het hoofd van Ava-Rose. Ik kon die blik gemakkelijk lezen. Nou bedankt, dit had ik echt nodig op mijn vrije avond. Of misschien het is de laatste keer dat ik luister naar dat onzinnige geklets van jou.

‘Wanneer viel het u op dat ze vermist waren,’ wilde hij weten.

‘In de afgelopen weken’, antwoordde ze.

Drake maakte een geluid dat leek op een gesnuif van ongeloof. Ze keek hem vuil aan.

‘En waarom heeft u toen niet meteen aangifte gedaan?’ vroeg Craig.

Voor de eerste keer oogde Ava-Rose defensief. ‘Omdat ik er zeker van wilde zijn dat ik de feiten op een rijtje had,’ zei ze. ‘Ik heb het met de schoonmaakploeg opgenomen om er zeker van te zijn dat er niets was gebroken, of dat de dagelijkse leiding het vaste personeel niet had gevraagd de boten te poetsen. Toen heb ik het bij het management nagevraagd.’

‘Heb je Bruno op de hoogte gebracht?’ wilde Drake weten.

‘Wie is Bruno?’ vroeg Craig.

‘Bruno Schäfer. Onze bestuursvoorzitter. En nee,’ zei Ava-Rose, ‘hij overwintert elders. Hij heeft mij gevraagd de zaken waar te nemen.’ Ze zette haar smalle borst op.

‘Misschien heeft een van de medewerkers ze gestolen’, bedacht Drake. ‘Er werken hier zo veel jongeren.’ Zijn nadruk op het woord ‘jongeren’ gaf aan dat hij deze groep niet hoog in het vaandel had staan.

‘Het is winter, jij dwaas,’ zei Ava-Rose. ‘We zijn gesloten. We hebben een stel managers en barmannen als kernbemanning voor bepaalde evenementen. Als je goed had opgelet, zou je dit weten.’

‘Oké,’ kwam Craig op vermoeide toon tussenbeide. ‘Dit is er dus aan de hand. Mevrouw Buxton, ik zou graag willen dat u een overzicht indient met ontbrekende items dan zullen we ernaar kijken. Meneer Drake –’

‘Het is dokter,’ verbeterde Drake hem.

Craig knarsetandde een klein beetje. ‘Dokter Drake, ik zou graag willen dat u even met ons meekomt, terwijl Ava-Rose dat doet. Ik heb nog wat meer vragen voor u.’

Ik hield mijn adem in, terwijl ik wachtte tot Drake in de aanval zou gaan, zou gaan schreeuwen om een advocaat of gewoon weg zou lopen. Maar hij deed niets van dat al. In plaats daarvan leek hij min of meer zijn zelfvertrouwen kwijt te raken. Na een blik op zijn horloge trok hij zijn hemdsmouwen weer recht.

‘Prima, laten we dit afronden,’ zei hij. ‘Dan kunnen we allemaal weer verder met ons leven.’
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‘Dat was spannend,’ zei ik toen we eenmaal weer in de auto zaten. Craig had ons er min of meer uit gegooid en Ava-Rose opdracht gegeven het pand op slot te doen. Hij had haar gevraagd hem te volgen naar het bureau en nodigde vervolgens Drake uit om met hem mee te rijden. Hij zette hem weliswaar niet op de achterbank, maar toch. Ik kreeg het gevoel dat hij het niet vertrouwde dat Drake hem zou volgen in zijn eigen auto. Hoewel er niet zo veel plaatsen waren waar hij naartoe zou kunnen gaan nu de veerdienst stilgelegd was.

De regen was overgegaan in natte sneeuw. Het water achter het gebouw van de jachtclub stond al vervaarlijk hoog en knabbelde aan de stenen muur rond de parkeerplaats. Vanavond zou het erom spannen met de harde wind die alles in zich had om tot overstromingen te kunnen leiden. Ik vroeg me af hoe erg het zou worden.

‘Zeker,’ beaamde Val. ‘En zo toevallig allemaal, niet?’ Ze keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan.

‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik terloops. Ik had Val niet verteld dat ik Craig had getipt over deze undercoveroperatie, maar ze was een slimme meid.

‘Alles, dat Craig langskomt om te zien waarom het licht brandt.’ Val startte de auto. ‘Je had het tegen hem gezegd.’

‘Misschien heb ik het genoemd.’ Ik probeerde er wat verontschuldigend bij te kijken, maar dat mislukte waarschijnlijk. ‘Hé, ik wist ook niet wat er ging gebeuren, Val. Dit is echt wel serieus. Er is iemand doodgegaan. Jullie zeggen dat iemand dingen steelt. Dat zijn wel ernstige dingen, toch?’

‘Hmm.’ Val reed weg met iets meer gas dan nodig was. Ze had hier eigenlijk geen goed antwoord op, maar dat wilde ze niet toegeven. ‘Je hebt er altijd wel een handje van om je met andermans zaken te bemoeien, Maddie.’

‘Dat is niet waar!’

‘Echt wel. Afgelopen zomer deed je dat ook bij mij en Cole.’

‘Val, even serieus! Ik ben je grote zus. Jij stond op instorten. Iemand moest het voor je opnemen en je een duwtje in de goede richting geven. En kijk eens hoe goed het allemaal uitgepakt heeft nadat je eenmaal het licht zag!’

‘Precies wat ik zeg.’ Ze stopte voor een rood licht. Mijn aandacht werd getrokken door de auto die van de andere kant kwam toen hij onder de straatlantaarns recht voor ons reed. Het licht was net voldoende om te kunnen zien dat het een grijze Toyota Corolla was. Ik tuurde door het gordijn van de natte sneeuw om een glimp van de kentekenplaat op te kunnen vangen en voelde hoe mijn hart even draaide toen ik SKY zag.

Ik ging rechtop zitten en pakte Vals arm. ‘Dat is ze. Thea Coleman. Volg haar!’

‘Wat? Wat bedoel je, haar volgen?’ Val keek naar de auto die de straat in sloeg die totaal tegenovergesteld lag aan de richting die wij moesten gaan.

‘Volgen. Die auto. Kom op nou!’ Ik kneep in haar arm.

Ze schudde me van zich af, zette haar knipperlicht aan en ging linksaf achter de auto aan.

Ik keek naar haar. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je naar me hebt geluisterd.’

‘Ik zou je bij het ziekenhuis moeten afzetten,’ mopperde ze. ‘Kunnen ze je psychologisch onderzoeken. Waar gaan we naartoe?’

‘Waar zij naartoe gaat,’ zei ik

‘Wat denk je te kunnen ontdekken als je deze vrouw achtervolgt?’

Ik wist het niet. Ik had wel wat ideeën, maar niets wat ik al wilde uitspreken. ‘Ik weet het niet. Waar ze verblijft, misschien. Of wie ze hier kent. Misschien kunnen we haar betrappen op illegale zaken en ervoor zorgen dat ze gearresteerd wordt.’

‘Tuurlijk, lijkt me volkomen logisch,’ zei Val droogjes. ‘En hoezo is dit beter dan het undercoverplan van Ava-Rose?’

Ik schoof heen en weer op mijn stoel. Ik had er een hekel aan dat Val me met mijn eigen woorden terugpakte. ‘Dit is anders.’

‘Waarom, omdat jij nog niet bijna tachtig bent?’

‘Vertrouw me gewoon. Ze keert,’ zei ik, naar voren wijzend.

Val remde af om haar een beetje voorsprong te geven. De wegen waren glad en de auto slipte licht. Ze vloekte binnensmonds, liet de rem opkomen, kreeg weer grip en sloeg rechtsaf. Gelukkig reed Thea dit keer niet alsof ze meedeed aan de Daytona 500 en waren er geen andere auto’s die ons detectivewerk konden belemmeren.

We volgden mijn aartsvijand door heel veel kronkelende straatjes en kwamen uiteindelijk op Sand Dune Avenue aan de oostkant van het eiland. Dit is een eenbaansweg die in beide richtingen parallel loopt aan de oceaan. Het is overdag echt een mooie route. En volg je hem helemaal langs de kust dan kom je langs elke stad van het eiland en rijd je in feite één grote cirkel.

Waar ging ze heen? Ten eerste kon dit toch geen sightseeing zijn om het mooie landschap, want het was pikkedonker, het was glad en het waaide. Je kon niet eens de oceaan zien, behalve dan op plekken waar het water hoog stond en langs de weg klotste. Je kon het horen beuken tegen de duinen verderop.

En ten tweede, hoewel je zo bij elke stad kon komen, was deze route een omweg om waar dan ook naartoe te gaan, behalve als je naar een van de stranden wilde. Wat mij, nogmaals, een vreemde bestemming leek op een koude novemberavond.

Nu was ik echt nieuwsgierig.

Val wierp een blik op de klok op haar dashboard. ‘Maddie, ik ben uitgehongerd. En ik kan nauwelijks iets zien met dit vreselijke weer. De helft van de wegen begint overstroomd te raken. Het wordt in elk nieuwsbulletin vermeld. Moeten we deze vrouw nu echt over het hele eiland achternarijden?’

Ze had gelijk. Er kwamen steeds berichten op onze telefoons binnen met waarschuwingen voor plotselinge overstromingen als het opgezweepte water boven de normale grens kwam. De wegen naar het strand, zoals de weg waar we nu op reden, zouden als eerste gevaar lopen.

‘Hé,’ zei ik verontwaardigd, ‘wat als Craig niet was verschenen en onze undercover had gestopt? Dan zaten we misschien nog altijd vast in die bar om te luisteren naar Drake die de boekhouding zat te doen of wat hij dan ook zou doen.’

Val zuchtte. ‘Ik denk dat je een punt hebt.’

‘Ik weet het zeker. Laten we nog een paar minuten doorrijden,’ zei ik. ‘Als uiteindelijk blijkt dat ze gewoon een ritje maakt, kunnen we stoppen. Maar ze is hier met een reden. Ik heb het gevoel dat ze ergens naartoe gaat en dat wij willen weten waar dat is.’

‘Ik niet,’ mompelde Val, maar ze reed toch door.

Ik hield mijn ogen op haar achterlichten gericht, ook al waren wij de enige twee auto’s op de weg op dit moment. Ik vroeg me af of ze dat verdacht zou vinden. Of dat ze het misschien niet eens merkte.

Mijn telefoon pingde. App. Ik keek op het scherm en zag de naam van Lucas.

Hey schat, lange dag geweest. Ik wou dat ik naar huis kon. Mis je.

Mis jou ook, appte ik terug. Je wilt niet weten wat voor avond we meemaken.

Maar voordat ik mijn app af kon maken, trapte Val op de rem. Ik greep het dashboard om niet naar voren te schieten.

‘Wow, wat gebeurt er?’ Ik tuurde in het donker en realiseerde me dat onze vluchteling haar remlichten geactiveerd had. Had ze begrepen dat ze achtervolgd werd?

Toen drong het tot me door dat ze de weg verliet. Maar waar reed ze naartoe? Ik probeerde me te oriënteren in de duisternis. We waren een tijdje geleden Daybreak Harbor gepasseerd en reden nu aan de westkant van Turtle Point op weg naar Fisherman’s Cove, waar niet heel veel kustlijn is. De hele weg die we nu gereden hadden, hadden we geen andere auto’s gezien, behalve dan een eenzame pick-up die ons een minuut of tien geleden in de tegenovergestelde richting was gepasseerd.

‘Wat zal ik doen?’ vroeg Val in paniek.

‘Rij er maar langs,’ zei ik, terwijl ik in mijn stoel naar beneden gleed. Ik hield mezelf voor dat Thea nooit in onze auto zou kunnen kijken, maar wilde geen enkel risico nemen.

‘Ze neemt een privéweg.’ Val vertraagde een beetje, waardoor ze voldoende ruimte had om naar de kant te gaan. Ik nam het risico, kwam even omhoog om te kijken. Ze leek over een oude strandweg naar beneden te rijden. Als ze een wandeling op het strand wilde maken, had ze ook gewoon naar het strand van Daybreak Harbor kunnen gaan, vlak achter het hotel waar ze had geprobeerd in te breken. Dit leek me heel veel werk.

‘Rijd haar voorbij en stop dan’, zei ik tegen Val.

Zij deed wat ik had gevraagd. ‘Wat nu, speurneus?’ vroeg ze met een stem waar het sarcasme afdroop.

Ik keek haar fronsend aan, ook al kon ze me in het donker niet zien. ‘Nou, dombo, heb je nou nog niet door dat speurneus meestal gelijk heeft?’

‘Meestal, houd dat woord vast,’ mompelde Val.

‘Ik ben zo terug. Blijf hier wachten.’

Ik trok capuchon van mijn parka over mijn hoofd, opende het portier van de auto en stapte uit.

‘Wacht! Waar ga je naartoe?’

‘Ik wil zien waar ze heengaat. Ik ben zo terug.’ Ik deed het portier zachtjes dicht en holde terug naar de afslag, dolblij dat ik mijn comfortabele en stevige, hoewel dodelijk saaie, UGG’s aan had. Het was verdomde koud hier en de ijzel die mijn gezicht raakte, voelde aan als evenzoveel mesjes. Het gebied was niet overstroomd, maar als de wind niet minder werd, was de kans daarop voor komende nacht wel heel groot. Ik trok mijn sjaal hoger om mijn gezicht te beschermen terwijl ik voorzichtig de oprit naderde, die gelukkig was verhard, en waarover Thea’s auto was verdwenen. In de bocht bleef ik staan. Voor me kon ik de remlichten zien.

Ik bleef in de schaduw van de schaarse bomen en liep snel verder over de strandweg naar beneden. In de verte hoorde ik de golven. Waar ging deze weg naartoe anders dan naar het strand? Waarom dit strand in het bijzonder? Ze ging vast iemand ontmoeten.

De auto stopte abrupt, waardoor de weg nu compleet zwart was. Al kwam ik dichterbij, toch zou ik nog niet kunnen zien wat ze daar deed. Een paar honderd meter achter haar auto bleef ik staan, niet goed wetend wat ik nu zou doen. Toen lichtte er een lantaarn of iets dergelijks op en verlichtte een soort constructie. Een huis? Hier? Wat was dit? Gefascineerd ging ik met kleine stapjes tegelijk verder waarbij ik wel zorgde dat ik zo laag bleef als haar auto. Een snelle lichtflits toen ze het portier van haar auto opendeed en uitstapte, op weg naar het licht. Toen mijn ogen zich hadden aangepast, realiseerde ik me dat het meer een oplegger was, maar niet van het type caravan. Meer iets dat je achter een vrachtwagen zou hangen, maar dan wel echt heel groot. Ik tuurde weer in het duister en wilde dat het zicht beter was. Met dank aan de provisorische schijnwerper kon ik onderscheiden dat de oplegger wit was en er oud uitzag.

En toen stapte er een persoon uit de trailer naar buiten en wachtte terwijl Thea naderde. Ik bleef stokstijf staan, kon mijn ogen niet geloven. Als ik niet zeker was geweest over de muts, zou ik hebben durven zweren dat mijn ogen me voor de gek hielden. Maar de muts was echt. Een geheel in luipaardprint gebreide muts.

Het was Luipaardman.

Maar dat was niet eens het meest schokkende deel. Dat was de man die achter hem naar buiten opdook. lk moest twee keer knipperen en zelfs een paar stappen dichterbij doen om het zeker te weten.

Het was opa Leo.
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Ik verstijfde, kon niet echt geloven wat ik zag. Ik knipperde een paar keer met mijn ogen om het zeker te weten. Ja, hij was het nog altijd. Opa. Míjn opa, de voormalige korpschef. Geen wonder dat hij me niet teruggebeld had. Ik had gelijk gehad. Hij hielp Luipaardman om zich schuil te houden. Zo leek het althans. En ik kon het begrijpen. Maar Thea Coleman was nu in beeld. En dat zat me niet lekker. Ik herinnerde me dat hij had gezegd dat hij de situatie met haar onder controle had. Was dit wat hij bedoelde?

Waar was hij in hemelsnaam mee bezig? Waarom op deze plek? Waarom was Luipaardman hier? Maar belangrijker nog: het leek alsof ik gelijk had. Luipaardman en Thea Coleman kenden elkaar wel degelijk. Ik wist niet wat dat betekende, maar het voelde niet goed. Ik had gedacht dat Luipaardman een vriend was.

Terwijl ik de pijn wegslikte, probeerde ik mezelf te verschuilen achter de kale bomen langs de oprit voor het geval ze me zouden kunnen zien. Wat nogal onwaarschijnlijk was in dit hondenweer en gegeven het feit dat ik geen gloeilamp boven mijn hoofd had hangen, maar toch. En ik keek.

Ik wist niet zo goed wat ik nu zou doen. Het leek uren te duren zoals ik daar achter die schamele beschutting van bomen stond, bang om te bewegen, en het hele tafereel voor me opnam. Een tafereel dat zwak verlicht werd door een flikkerend licht dat de indruk wekte dat het aan elastieken was opgehangen. In werkelijkheid waren het misschien maar enkele seconden, omdat niemand natuurlijk zo lang buiten zou blijven staan in de regen en de natte sneeuw. Ik bedacht dat ik Val misschien even moest appen, hoewel ik eigenlijk niet wist wat ik haar moest zeggen. Een beetje verslagen tastte ik in mijn zak naar mijn telefoon.

Maar toen ik hem tevoorschijn had gehaald, kwam het balancerende kristal dat ik van mijn verbazingwekkend evenwichtige mentor Cass had gekregen, ook mee, viel op de grond en rolde weg.

‘Verdraaid,’ mompelde ik. Ik wilde dat kristal echt niet kwijtraken.

Ik wist dat het irreëel was te denken dat hij me had gehoord gezien het lawaai van de wind en de striemende regen, maar ik durfde er wat om te verwedden dat opa mijn kant op gluurde. Het zou me ook weer niet verbazen, omdat hij altijd al een bovenmenselijk goed gehoor had gehad. Toen we als kind bij hem in huis hadden gewoond, hadden mijn zusjes en ik wel op de bovenverdieping zitten fluisteren over een of andere leuke knul of welke geheime informatie dan ook waarvan we niet wilden dat onze ouders dat wisten. Kwamen we dan beneden waar opa de hele tijd had gezeten, kon het zijn dat hij een of andere terloopse opmerking maakte als verwijzing naar ons gesprek.

Tot op de dag van vandaag heb ik nooit begrepen hoe hij dat deed.

Ik realiseerde me dat ik nog steeds mijn adem inhield en ik voelde me behoorlijk duizelig. Ik ademde zo stil als ik kon uit, net toen Luipaardman en opa allebei opzij stapten als een soort erehaag. Luipaardman hield de deur voor Thea open en zij ging langs hen heen naar binnen. Opa volgde. Luipaardman draaide zich om om hen te volgen, bleef toen even staan en keek de weg af. Het leek bijna of hij me daar kon voelen. Misschien keek hij me ook wel recht aan. Ik bleef doodstil staan en hij ook. Er gingen enkele heel pijnlijke seconden voorbij. Toen draaide hij zich om en volgde de andere twee naar binnen.

Ik slikte, haalde voor de eerste keer nadat ze naar buiten gekomen waren, weer eens diep adem. Toen liet ik me op mijn knieën zakken en tastte rond naar mijn steen. Ik wilde niet de zaklamp van mijn telefoon gebruiken, maar ik wilde de steen ook niet achterlaten. Het was echter veel te donker en waarschijnlijk was de steen veel verder weggerold dan ik dacht. Bovendien vielen mijn handen bijna van mijn armen van de kou. Ik kon ook niet voor altijd hier blijven zoeken. Ik moest hier weg voordat opa zou vertrekken en me op de weg zou zien lopen of misschien wel Vals auto verderop zou zien staan. Dus telde ik tot tien om zeker te weten dat ze niet meteen weer naar buiten kwamen, draaide me om en holde toen over de weg terug naar Vals auto. Gelukkig was ze niet weggegaan. Ik slipte naar binnen. ‘Weg. Nu,’ wist ik buiten adem uit te brengen.

‘Wat er is gebeurd?’

‘Vertel ik je zo meteen, maar eerst wegwezen.’

Val gehoorzaamde, schakelde en maakte een U-bocht, terug naar Daybreak Harbor. De banden piepten op de weg en ik kromp even in elkaar. Tot zover onze geheime undercoveroperatie. Het gaf me ongeveer een minuut om me bij elkaar te rapen en te bedenken wat ik tegen haar zou zeggen. Ik wilde namelijk beslist niets over opa zeggen tot ik dat een beetje had verwerkt. En hem er misschien al mee had geconfronteerd. Ik wist het nog niet.

Maar Val gunde me niet veel tijd om na te denken. ‘Nou?’ vroeg ze zodra we – voor mijn gevoel op twee wielen – de bocht om waren.

Ik keek uit het raam, ook al kon ik niets zien en kauwde op mijn lip. Ik zou willen dat het niet waar was. Wat het dan ook was. Want dat was het probleem, toch? Het waren een aantal vreemde speculaties bij elkaar. Ik wist niet waarom de vrouw die voor zoveel verwarring in mijn leven had gezorgd met haar dwaze claim op mijn kat, nu voor de deur van Luipaardman was verschenen. Was het zijn deur eigenlijk wel? Waar wóónde hij eigenlijk? Luipaardman woonde feitelijk nergens, voor zover iedereen wist. Wat natuurlijk wel een beetje onrealistisch was, dat wist ik ook wel. Het was hier ’s winters te koud om buiten te leven. Ik bedoel, het was nog niet eens winter en toch was ik al bijna bevroren toen ik buiten had gestaan in de ijzel en de wind. Ik wist dan wel niet hoe dik zijn jas was, maar nu buiten leven was gewoon voor niemand goed. Ik ben echter altijd al wat onnozel geweest voor de mystiek van bepaalde dingen en heb me nooit echt afgevraagd wat precies zijn situatie was.

Hoe dan ook, het leek erop dat Luipaardman en Thea medestanders waren. Eigenlijk was het een club van medestanders, gezien opa’s aanwezigheid.

Maar het kon natuurlijk ook heel anders in elkaar zitten. Misschien tiranniseerde zij Luipaardman. Misschien was ze hier op het eiland met een kwaadwillende partner en had die, wie het dan ook was, Luipaardman bedreigd met een wapen als hij niet de achterbakse zaken zou doen die zij van hem eiste. Misschien opereerde ze ook wel op eigen houtje, maar chanteerde ze hem met iets zodat ze maar behoefde te kikken om te krijgen wat ze wilde.

Maar wat deed opa dan hier?

En als ze hem chanteerde, wat wilde ze dan bereiken? JJ? Iets uit de hotelkamer van Jason Holt? Waarom was ze hier eigenlijk?

Ik moest uitzoeken wie die Thea Coleman was, en een beetje snel ook.

‘Maddie!’ schreeuwde Val praktisch in mijn oor.

Ik schoot overeind. ‘Sorry, sorry. Ze reed naar een of andere oplegger en daar deed Luipaardman de deur voor haar open.’

Val keek me even aan. Ik kon haar niet zien, maar ik voelde haar blik op de zijkant van mijn gezicht. Ze slingerde bijna de tegenoverliggende rijbaan op.

‘Kijk uit,’ zei ik.

Ze trok aan het stuur. ‘Waarom ging ze naar hem toe?’

‘Ik heb geen idee.’

‘Denk je dat hij met haar onder een hoedje speelt?’

Ik onderdrukte een glimlach. ‘Zeggen mensen dat nog altijd: onder een hoedje? Is dat echt nog een uitdrukking?’

‘Hou je mond. Ik meen het.’ Val zette de ruitenwissers in een hogere stand en schakelde de aanjager in.

‘Ik weet het niet, Val. Ik weet niet hoe hij haar kent of waarom ze hier is, of wat ze wil, behalve dan JJ. Neem van mij aan dat ik het dolgraag zou willen weten.’

‘Denk je dat we het er met opa over moeten hebben?’

‘Nee.’ Het kwam er zo snel uit dat ik wist dat het haar achterdochtig maakte. lk tuurde recht voor me uit, maar zag vanuit mijn ooghoeken dat ze naar mij keek.

‘Nee?’

‘Nog niet,’ zei ik. ‘Hij wil het er vast niet over hebben. Luipaardman is zijn vriend. Hij kapte me af toen ik naar… dit alles vroeg.’ En wat er ook speelde – behalve als het een flagrante overtreding van de wet was of iets dat zijn familie zou beschadigen – hij zou het belang van zijn vriend niet uit het oog verliezen. Althans, dat dacht ik.

‘Dus hij woont daar?’ vroeg Val. ‘Luipaardman? Wat voor oplegger was het? Een soort huis? Op het strand?’

‘Nee. Het is een soort… oplegger-oplegger. Ik ben geen expert, maar het leek wel een trailer voor paarden of zoiets. En ik heb geen idee of hij daar woont. Wie zou er in een paardentrailer wonen? Hoe dan ook, ik was net zo verrast hem te zien als ik was om haar met hem samen te zien.’ Om nog maar te zwijgen van opa, maar dat was een heel ander verhaal.
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‘Wáár ben je geweest?’ vroeg Ethan terwijl hij borden uit de kast haalde voor onze sushi. Mooi, dat hij geen warm eten had gemaakt. En lief dat hij genoeg had gemaakt voor ons allemaal. Toen Val en ik thuisgekomen waren, lag Ethan op de bank te slapen. Hij had de sushi in de koelkast gezet om op ons te wachten. Dat was toch echt heel lief.

Of hij was gewoon moe en wilde een dutje doen.

‘Waar is opa?’ riep Val vanuit de woonkamer, waar ze haar jas ophing. ‘Ik heb hem de hele dag nog niet gezien.’

Ik draaide me om zodat niemand mijn gezicht zou zien, terwijl ik ook mijn jas uittrok.

‘Ik heb hem niet gezien. Hoe kom je zo nat?’ vroeg Ethan vanaf de keukendeur, toen hij zag dat ik aarzelde waar ik mijn drijfnatte jas en sjaal zou laten.

‘Lang verhaal.’ Ik gaf het op en hing ze aan de kastdeur, terwijl ik mijn armen om me heen sloeg om te proberen te stoppen met rillen. Ook al had de verwarming in de auto op de hoogste stand gestaan, toch was ik nog steeds koud tot op het bot. Deels door het weer, deels door wat ik had gezien, daar was ik van overtuigd.

Ik zette de thermostaat van de verwarming hoger, want voor één keer maalde ik niet om de torenhoge energierekening die ik de volgende maand dan zeker zou krijgen. Daarna zet ik de waterkoker aan om thee te zetten, terwijl Ethan de borden neerzette.

‘Wat is er nou gebeurd? Ga je het me ooit nog vertellen?’ zei Ethan uiteindelijk, kijkend van de een naar de ander.

Val deed het relaas over de gebeurtenissen op de jachtclub en hoe Craig was komen opdagen. Ze vertelde dit deel met een zijdelingse blik op mij, die ik negeerde.

‘En toen nam hij ze allebei mee naar het bureau om te praten. Ik heb geen idee wat er daarna gebeurd is.’

‘Hè,’ zei Ethan. ‘Hoezo dan?’

‘Dat kan Maddie beter vertellen.’ Val pakte een California-maki en stopte die in haar mond.

Ik duwde een zalm-avocadosushi rond op mijn bord, pakte hem toen vast en doopte hem in de wasabi-sojasaus waarna ik hem opat. Ik voel me altijd heel ongemakkelijk als ik probeer sushi te eten, vooral als ze zo groot van formaat zijn. Nu had ik het excuus dat ik nodig had omdat het kauwen heel veel tijd nam. ‘Daarna zagen we de auto van Thea Coleman en we zijn haar gevolgd,’ zei ik toen ik eindelijk mijn hap had doorgeslikt.

Ethan keek verbaasd op. ‘Waarom zou je dat doen?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Om dingen te weten te komen.’

‘En wat zijn jullie te weten gekomen?’ drong Ethan aan op zijn eigen nuchtere toon.

Ik schoof wat heen en weer op mijn stoel. Aan de ene kant wist ik niet zeker of ik wel wilde dat iedereen alles wist over Luipaardman, ook al was dit gewoon Ethan en ik vertrouwde hem onvoorwaardelijk. Ik had echter het gevoel dat opa niet blij met me zou zijn als ik overal luidkeels zou verkondigen wat ik had gezien, zelfs zonder het deel over hem. Vooral omdat ik niet wist wat het allemaal betekende.

Aan de andere kant kon ik niet liegen en zeggen dat ik niets had gezien. Niemand zou dat geloven. En als ik zei dat ik alleen Thea had zien binnengaan in die vage oplegger, zouden ze er misschien op aandringen dat ik de politie zou bellen. Verdraaid, dat zouden ze natuurlijk hoe dan ook kunnen doen. Niet dat ik dan inderdaad zou bellen.

‘Je kunt eigenlijk niks zeggen,’ zei ik. ‘Ik meen het. We zitten er nu al zover in, dat we nauwelijks nog weten hoe we eruit moeten komen.’

Ethan knikte. ‘Oké,’ zei hij.

‘Goed dan, we zijn haar gevolgd over een verlaten strandweg en we kwamen bij een of andere plek waar een oplegger stond. In die oplegger…’ Ik pauzeerde voor een dramatisch effect. ‘Zat Luipaardman.’

Ethan leek helemaal niet zo onder de indruk.

‘Nou?’ Ik wachtte op een reactie.

‘Nou wat?’ vroeg Ethan.

‘Heb je me wel gehoord? Dat rare mens ontmoette daar Luipaardman. En dat is ónze vriend!’

Nog steeds niets.

Ik leunde geïrriteerd achterover. ‘Ziet dan niemand het probleem?’

Ethan keek naar Val en toen weer naar mij. ‘Eigenlijk wist je al dat hij haar kende? Of in ieder geval vermoedde je dat?’

‘Nee! Ik dacht dat ze hem op straat had zien lopen en hem de weg had gevraagd,’ zei ik, maar terwijl die woorden mijn mond verlieten, wist ik dat het niet waar was. Wensdenken misschien.

‘Er is waarschijnlijk een goede verklaring, Maddie,’ zei Ethan. ‘Een die je zeker niet op het spoor komt als je in het donker gaat rondsluipen.’ Hij klonk hartelijk dus liet ik hem verder praten ondanks de neiging om mezelf te verdedigen. ‘Bovendien zei je dat ze vaste gast op het eiland is. Ik weet zeker dat ze dan heel veel mensen kent.’

Op die manier had ik er nog niet echt over nagedacht. Nu vroeg ik me af of opa haar misschien toch wel kende. Er rinkelden alarmbellen in mijn hoofd toen die mogelijkheid tot me doordrong. Ik dacht terug aan de dag dat ze mijn café had bezocht. Het had niet de schijn gehad dat ze elkaar kenden, maar iedereen leek de laatste tijd heel goed in het bewaren van geheimen, dus wat wist ik nu helemaal zeker?

Ik snoof. ‘Maar het is nog steeds raar. En ik wil weten waarom. Ik heb het gevoel dat het misschien een belangenconflict is of zoiets. Ze is gek en ik heb zeker niet het beste met haar voor, maar hij is een vriend van ons dus… hij zou haar niet moeten verbergen. Ze is een soort vluchteling.’ Ik vermeed het om opa’s naam te noemen en vroeg me af of dat iemand opviel.

‘Waarom is ze ook alweer op de vlucht?’ vroeg Ethan.

Ik realiseerde me dat ik hem dat gedeelte niet had verteld. Ik praatte hem daarom bij met de gebeurtenissen van die dag en dat Thea had geprobeerd in te breken in de hotelkamer van Jason Holt. Daarop trok zijn hij wenkbrauwen op.

‘Dat is wel een beetje vreemd,’ zei hij. Ethan, de koning van het understatement.

‘Dank je.’ Na deze bevestiging leunde ik achterover.

‘Is de politie echt op zoek naar haar? Ze moet toch niet moeilijk te vinden zijn als ze gewoon rondrijdt,’ zei hij.

‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Ik weet niet of ze echt in Holts kamer is geweest of dat ze haar voor die tijd hebben gevonden. Misschien hebben ze met haar gepraat tussen het moment dat Ellory me eruit gooide en vanavond toen we haar volgden.’

‘Wat gaan we nu doen?’ wilde Val weten.

Ik keek haar aan. ‘Ik denk dat we op dit moment niet zo heel veel kunnen doen. Ik denk dat we eerst meer moeten uitzoeken.’

Val rolde met haar ogen. ‘Het is duidelijk dat je het opa moet vertellen. Als die twee elkaar in het geheim ontmoeten, moet hij dat wel weten. Vooral als ze gezocht wordt of zo.’

‘Nee,’ zei ik, zo snel dat ze me allemaal een beetje bevreemd aankeken.

‘Waarom in vredesnaam niet?’ vroeg Val.

Ik deed mijn armen over elkaar. ‘Dat heb ik je net verteld. We moeten eerst wat meer van deze dingen uitzoeken. Dit is zijn vriend en dat maakt het deze keer anders.’

‘Toch denk ik nog steeds dat je het hem moet vertellen. Weet je,’ Val duwde haar bord weg, ‘De man lag hier te slapen in de nacht dat de politie hem duidelijk ergens over wilde spreken. In elk geval hem iets wilde vragen. Ik weet dat opa ons nooit in gevaar zou brengen, maar hij moet wel weten dat die knaap ergens mee bezig is. Ik stel voor dat we het opa vertellen.’

‘Dat jullie opa wat vertellen?’
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We draaiden ons allemaal met een ruk om en daar stond opa Leo in de deuropening. Ik voelde het bloed uit mijn gezicht wegtrekken en hoopte dat hij het niet op zou merken. Wat een beetje gek was, want opa Leo zag altijd alles. Niemand zei iets, zelfs Val niet, die heel goed had geweten wat we moesten doen toen opa er nog niet was. En ik wist dat iedereen wachtte tot ik iets zou zeggen. Niemand wilde dat opa boos op hem of haar werd, ook al was hij vrijwel nooit boos op een van ons.

Nou, afgezien dus van de keer dat hij deze week zo boos op mij was geweest. Zoals gewoonlijk was ik dan ook de unaniem – en in stilte – verkozen woordvoerder.

Ik schraapte mijn keel. ‘Jeetje, kun je niet even waarschuwen van tevoren?’ zei ik.

‘Waarom? Het is nog altijd mijn huis.’

Hij nam zijn muts af en legde die op het aanrecht samen met zijn portemonnee en sleutels, terwijl hij ons bleef aankijken. ‘Nou, wat hebben jullie te vertellen?’

Maar daar was ik nog niet klaar voor. En ik had een vraag voor hem. ‘Waar ben je geweest?’ vroeg ik, met mijn hoofd knikkend naar zijn kleding. Hij was helemaal in het zwart. Zijn undercover-outfit. ‘Je ziet eruit als een superspion of zoiets.’ Ik klonk dan wel plagend, maar ik wilde eigenlijk horen wat hij daarop zou zeggen.

Hij wist echter nog altijd hoe hij zo weinig mogelijk moest vertellen.

‘Buiten,’ luidde zijn korte antwoord.

Ja, ik had wel gedacht dat dat het antwoord was. Ik probeerde neutraal te blijven kijken, zodat mijn gevoelens niet op mijn gezicht te lezen zouden staan.

Hij liep naar de tafel en nam een sushi van het blad, doopte die toen in mijn sojasaus. Keek naar mij. ‘Ik heb nog altijd niet gehoord wat je me wilde vertellen.’

De anderen zwegen in alle talen, duidelijk hopend dat hij hen vergeten zou zijn. Zelfs op zijn leeftijd dwong chef Leopold Mancini nog altijd hetzelfde respect af als in zijn hoogtijdagen. En niemand wilde ellende met hem.

Ik zuchtte. Altijd weer degene die het vuile werk moest opknappen. ‘Opa, ik vertel je dit alleen omdat ik weet dat je het anders wel van een van je vrienden zult horen. Van het bureau, je weet wel.’ Ik was aan het uitstellen, tijd aan het kopen, probeerde te bedenken wat ik zou zeggen over de belevenissen van deze avond.

Opa’s hand bleef steken op weg naar zijn mond, maar na een korte pauze, vervolgde hij zijn route.

‘Val en ik… hebben vanavond toegegeven aan de vraag van Ava-Rose om in de jachtclub te gaan posten.’

Vals mond viel open. Ik voelde vanuit mijn ooghoeken hoe ze naar me staarde.

Opa fronste zijn voorhoofd. ‘Posten in de jachtclub? Waarom dan? En wat bedoel je met posten? Hebben jullie een officiële politieopleiding gevolgd en ben je vergeten me dat te vertellen?’

Ik negeerde het laatste deel van de vraag. ‘Ava-Rose is ervan overtuigd dat iemand daar dingen ontvreemdt en ze zei dat ze Drake, de dierenarts, met Jason Holt had gezien op de avond dat hij werd gedood.’ De woorden stroomden uit mijn mond in een wanhopige poging maar niets te zeggen over het stukje met het strand, de oplegger, de gekke vrouw.

Opa keek de tafel rond. Val sloeg haar ogen neer en staarde naar haar bord. Ethan leek verstijfd, alleen zijn ogen bewogen nog van de een naar de ander. Toen opa weer naar mij keek, had hij de politieblik op zijn gezicht. ‘Jullie twee zouden beter moeten weten,’ zei hij. ‘Rechercheurtje spelen is geen grap als je de verkeerde persoon tegenkomt of in de verkeerde situatie verzeild raakt.’

Hij bedoelde het niet grappig.

‘Dat weet ik wel,’ zei ik, terwijl ik mijn best deed om verontschuldigend te klinken. ‘Maar Ava-Rose was zo overstuur. Toch, Val?’ Ik kletste maar wat. Ik was vergeten hoe zenuwachtig je van opa kon worden als je jokte.

‘Echt wel. Het was mijn schuld, opa,’ viel Val me bij. ‘Ava-Rose maakte zich echt zorgen over die dingen en vroeg of ik wilde helpen. Ik heb Maddie meegesleept.’

‘Als Ava-Rose een probleem heeft, moet ze de politie bellen,’ zei opa. ‘En niet mijn kleindochters erbij betrekken. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze gewond zou kunnen raken. Of vermoord zou kunnen worden,’ voegde hij er grimmig aan toe. ‘Ik zal het er met haar over hebben.’

‘Nee, opa, niet doen!’ Val stuurde een paniekerige blik in mijn richting. ‘Zoals ik al zei, het was mijn schuld. Ik wilde haar tegemoetkomen, maar ik werk echt heel graag voor haar en als je hierover met haar gaat praten, zou dat, nou ja, niet zo goed zijn.’

‘Ja, opa, het is goed, hoor,’ zei ik. ‘We hadden haar heus wel van het plan af kunnen brengen, maar zoals ik al zei: ik was nieuwsgierig. En het heeft allemaal goed uitgepakt. Craig kwam opdagen.’

Opa’s borstelige wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Is dat zo? Dat kwam goed uit.’

‘Inderdaad,’ knikte ik. ‘En hij nam ze allebei mee naar het bureau, omdat hij wilde uitzoeken wat er aan de hand was. Dus misschien heeft hij antwoord gekregen op een paar vragen.’

Opa monsterde ons, zijn ogen tot spleetjes geknepen. Ik wist gewoon dat hij wist dat er meer was dan dit verhaal, maar hij zou er nu niet op doorgaan. Na wel een minuut draaide hij zich om naar Ethan. ‘Kun jij in elk geval meegaan om een oogje in het zeil te houden als ze dit soort dwaze ideeën hebben?’ vroeg hij met een plagende ondertoon in zijn stem.

‘Geen sprake van,’ zei Ethan meteen. ‘Ik laat het wel uit mijn hoofd om ze aan te moedigen.’

‘Nou, ze lijken op hun grootmoeder,’ zei opa Leo. ‘Zeg, waar is het dessert?’

‘Ik heb cupcakes gemaakt.’ Ethan sprong op en liep naar de balie waar zijn hogelijk gewaardeerde cupcake-toren stond. Hij nam met een zwierig gebaar de stolp eraf. Opa’s gezicht lichtte meteen op en voorlopig waren Jason Holt en Ava-Rose vergeten. Ik voelde bijna letterlijk hoe Vals blik zich in de mijne boorde, omdat ze wilde weten waarom ik niet meer verteld had en Luipaardman niet had genoemd. Ik ontweek haar blik en eindelijk gaf ze het op en ging voor de cupcakes.

En toen iedereen rond de balie stond, ging gelukkig mijn telefoon. Becky. Ik gebruikte het als excuus om het toneel te ontvluchten en haastte me naar de woonkamer om het gesprek aan te nemen.

‘Er is morgenochtend vroeg een persconferentie,’ zei ze zonder inleiding. ‘Over de zaak Holt.’

‘Echt? Waarom? Wat zijn ze te weten gekomen? Hebben ze iemand gearresteerd?’ Ik hield mijn adem in. Luipaardman? Thea Coleman? Dokter Drake? De mogelijkheden waren eindeloos.

‘Nog niet zeker. De politie zei dat er ‘aanzienlijk bewijs’ was gevonden in de zaak. Ik dacht dat je het wel zou willen weten.’

‘Bedankt,’ mompelde ik, terwijl ik me afvroeg waar dit toe zou leiden. Aanzienlijk bewijs tegen wie? Had het iets te maken met Thea Coleman? Ik voelde me opeens een beetje schuldig. Ze was op de vlucht en ik wist waar ze was. En opa ook. Tenzij ze haar gevonden hadden. Misschien hadden ze haar gevonden en gearresteerd. Of misschien was de aanwezigheid van opa bij het strandhuis doorgestoken kaart. Misschien had hij Luipaardman zover gekregen dat die haar daar naartoe had gelokt, zodat ze gearresteerd kon worden. Ik tikte, diep in gedachten verzonken, met de telefoon tegen de palm van mijn andere hand. En ik vroeg me af of Craigs ondervraging van Drake en Ava-Rose tot een soort doorbraak had geleid.

De deur van de keuken vloog open en ik draaide me met een ruk om. Daar stond opa en keek me vragend aan met een half opgegeten cupcake in zijn hand. ‘Wil jij geen cupcake? Ik kan je vertellen dat ze verdomd goed gelukt zijn.’

‘O, daar ben ik van overtuigd,’ zei ik. ‘Ik kom eraan, maar ik had… dat was Becky.’

‘Ah. En wat had Becky te vertellen?’

‘Er is morgen een persconferentie. Over de toestand rond Holt.’ Ik stopte mijn telefoon in mijn zak. ‘Weet jij daar iets van?’

‘Een persconferentie?’ Opa doopte zijn vinger in de dikke laag glazuur die nog op zijn cupcake zat en likte eraan. ‘Nee, ik weet nergens van. Waarom zou ik?’

‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Je hebt toch nog steeds vrienden bij de recherche?’

‘Dat wel, maar ze sturen me geen rapporten meer,’ zei opa.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Heb je mijn bericht daarstraks nog gekregen? Over het notitieboekje van gisteren?’

Opa knikte. ‘Ik weet nog dat ik het in de mand met gevonden voorwerpen heb gegooid. Ik weet niet wat er daarna mee gebeurd is.’

We staarden elkaar even aan. Ik kon het niet helpen, maar ik voelde gewoon dat hij meer wist dan hij wilde zeggen. En dat hij waarschijnlijk ook wist dat ik bij het strandhuis was geweest. Opa wist alles. Ik vroeg me af wanneer hij iets zou zeggen.

‘Weet je, Maddie,’ zei hij met een mondvol cupcake, ‘er zijn dingen die niet aan de grote klok gehangen hoeven te worden.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Je bedoelt de persconferentie? Ik denk niet dat dit aan de grote klok komt te hangen. Ik denk dat het alleen op het eiland bekendgemaakt wordt.’

‘Doe niet zo wijsneuzerig,’ zei hij op waarschuwende toon. ‘Ik meen het, Maddie.’

‘Opa, dat weet ik. Maar ik weet niet zo goed waar je het precies over hebt,’ zei ik. ‘Is er iets dat je me moet vertellen?’

‘Is er iets dat jíj míj moet vertellen?’ sloeg hij terug.

Ik slikte. ‘Nee hoor,’ zei ik en hield mijn stem bewust heel opgewekt. ‘Ik denk het niet. Maar ik ga nu een cupcake halen voordat Val ze allemaal opgegeten heeft.’ Ik glipte langs hem de keuken in en liet de deur achter me dichtvallen. Opa kwam niet achter me aan.
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Becky weigerde me een valse perskaart te geven voor de persconferentie, die werd gehouden in de persruimte op het politiebureau dus ging ik met JJ bij Bean zitten, waar ik koffiedronk en mijn telefoon in de gaten hield. Val was nog steeds boos op me, omdat ik Ava-Rose tot zondebok had bestempeld. Ik wist wel dat opa en ik allebei wisten dat er grotere dingen speelden dan Ava-Rose om over te praten en dat hij zich echt niet bezighield met haar pogingen op het recherchevlak. Ik had maar geen moeite gedaan om dat aan mijn zus uit te leggen. Ze leek genoeg te hebben aan haar eigen dingen en leek daarbuiten niets te zien.

Becky had het ondertussen druk met krantendingen, Ethan was aan het bakken en Lucas zat nog altijd vast op het vasteland. We hadden elkaar gisteravond gesproken en hij hoopte dat hij morgenmiddag met de boot terug zou kunnen, maar het was nog altijd niet zeker of die zou gaan. De storm was afgelopen nacht niet minder geworden. Eigenlijk was de wind alleen nog maar verder aangewakkerd. Ik vroeg me af of de wind inderdaad vandaag zou afzwakken zoals was voorspeld.

Maar ik had het weer getrotseerd en was naar buiten gegaan. Nu zat ik hier en dronk mokka met een extra shot espresso. Ik at een broodje ei en voerde stukjes zalm aan JJ die onder mijn stoel zat. Ondertussen had ik de Facebook-pagina van de lokale nieuwszender op mijn scherm staan en wachtte op de update. Ongeduldig belde ik Becky.

‘Ik heb een paar vragen. Misschien kan je politieverslaggever er wat mee,’ zei ik toen ze aannam.

‘Echt waar?’ vroeg ze.

‘Ja, bij voorbeeld dat als ze Thea Coleman niet hebben gearresteerd of ze haar dan wel hebben ondervraagd over dat gedoe in de hotelkamer. En of ze een verband hebben gevonden tussen Drake en Holt.’

‘Bedankt, maar ik weet vrij zeker dat mijn verslaggevers zelf wel weten wat ze moeten vragen,’ zei Becky met een geamuseerde ondertoon in haar stem. ‘En als dat niet zo is, stuur ik ze wel terug naar de opleiding. En als nog niet gebleken is dat Drake er iets mee te maken heeft en ze nog steeds op zoek zijn naar de moordenaar, willen wij natuurlijk niet de andere journalisten op ideeën brengen.’

‘Goed punt,’ zei ik.

‘Ja, nou, daarom slepen wij de poet binnen. Ik bel je straks nog wel. Ze gaan nu bijna beginnen.’

Ik zette het volume hoger bij de melding dat de politie van Daybreak Harbor nu live was. Social media is een prima medium, als je het mij vraagt. Ik navigeerde net naar de pagina toen Gil Smith, een gemeenteraadslid van Daybreak Harbor, het podium opstapte, daarbij geflankeerd door de dienstdoende persvoorlichter, ene Lowman, aan de ene kant en brigadier Ellory aan de andere kant. Het was kennelijk een zeer ernstige zaak.

‘Bedankt voor jullie komst,’ begon Gil met een sombere blik op zijn gezicht. ‘Zoals iedereen weet, is onlangs een gast op het eiland overleden door een onnatuurlijke oorzaak. Luitenant Lowman, onze woordvoerder, en brigadier Ellory, degene die het onderzoek leidt, zijn hier om de nieuwe ontwikkelingen met u te delen.’ Hij deed een stap achteruit en Lowman nam zijn plaats in.

De man schraapte zijn keel en keek naar zijn aantekeningen. ‘We hebben nieuwe informatie over de zaak Jason Holt.’ Hij pauzeerde even toen het geroezemoes in de menigte aanzwol en er enig ongeduld voelbaar werd, zelfs bij de verslaggevers buiten beeld.

‘We hebben vastgesteld dat de heer Holt, de auteur, slachtoffer is van een hit-and-run. Autopsie heeft uitgewezen dat de kracht van de impact, die de heer Holt weliswaar dodelijk verwond heeft, niet sterk genoeg was om zijn lichaam ook nog in het water te doen belanden. Wat bekent dat het daarheen is verplaatst, mogelijk in een poging de dood te maskeren.’ Nog een pauze, mogelijk voor het dramatische effect.

‘In Fisherman’s Cove is een verlaten huurauto gevonden, die op naam van Jason Holt stond. De beschadigingen daarop zijn duidelijk het gevolg van een botsing met deze kracht,’ vervolgde Lowman. Bij dit nieuws sperde ik mijn ogen wijd open. Fisherman’s Cove? Waar we Thea Coleman gisteravond naartoe gevolgd hadden. De stad ligt het verste weg van de rest van het eiland, helemaal aan de andere kant. Het is de minst toeristische plaats van alle vijf steden en het dunst bevolkt. Er wonen daar veel van de lokale vissers.

Ik gooide bijna mijn koffiekopje om toen ik het volume hoger wilde zetten. Iemand had Holt dus overreden met zijn eigen huurauto. Wie had de sleutels daarvan gehad? Had hij de sleutels er misschien in laten staan bij zijn geheime ontmoeting met Drake en was iemand er toen in gaan zitten met de bedoeling hem te doden? Of had iemand geprobeerd de auto te stelen en stond Holt in de weg?

Had Drake er iets mee te maken? Misschien had hij iemand stand-by voor het geval hun ontmoeting niet goed ging. Maar hoe moest Drake weten dat de sleutels in het contact zaten als ze inderdaad in het contact zaten?

Ik weerstond de aandrang om Becky te appen en haar te zeggen dat ze die knaap moest vragen of de sleutels in de auto lagen.

De verslaggevers begonnen te rumoeren, terwijl ze het moment afwachtten dat ze Lowman vragen konden stellen.

Maar hij rondde hiermee af. Hij zinspeelde niet op een moord, maar zinspeelde ook niet op het feit dat het géén moord zou zijn. Wat betekende dat ze waarschijnlijk nog steeds geen duidelijke verdachte op het oog hadden. Of misschien hadden ze dat wel, maar was het te vroeg om zich in de kaart te laten kijken. ‘Brigadier Ellory, die de leiding heeft over het onderzoek, en ik zullen nu een aantal vragen beantwoorden,’ kondigde Lowman aan.

Overal in de ruimte schoten handen omhoog van de verslaggevers in het publiek die dolgraag de eerste vraag wilden stellen. Lowman wees een van hen aan. Ik drukte het oordopje verder in mijn oor zodat ik de vraag kon horen, wat niet erg makkelijk was. Ik hoorde wat gemompel en iets over wat er veranderd was en over moord.

‘Of het wel of geen ongeluk was, het feit dat het lichaam is verplaatst suggereert dat er bewust geprobeerd is de dood van de heer Holt te verdoezelen. Daarom is de beschuldiging anders dan doodslag,’ zei Lowman.

‘Heeft u verdachten op het oog?’ riep iemand met een luidere stem.

Ellory stapte naar voren. ‘Op dit moment is er één persoon die we met meer aandacht bekijken,’ zei hij. ‘Het mag duidelijk zijn, dat we niet zullen rusten voordat we degene die hiervoor verantwoordelijk is hebben gevonden. We tolereren geen moord op ons eiland.’ Het was zijn beurt voor een dramatische pauze. ‘En we doen er alles aan om te zorgen dat Daybreak Island een veilige plek is voor bewoners én bezoekers.’

Ik rolde met mijn ogen. Als het een veilige plek voor alle bewoners – inclusief de katten – moest zijn, dan moesten ze zorgen dat ze zich ontdeden van Thea Coleman, van wie ik oprecht hoopte dat zij de verdachte was. Ja, het was natuurlijk wel een beetje eigenbelang, maar als we nu twee problemen konden oplossen voor de prijs van één, zou niemand daar toch bezwaar tegen kunnen maken?

De journalisten probeerden te weten te komen wie de persoon was, maar kregen op al hun vragen een ‘geen commentaar’. Het verraste me niet. Er waren wat vragen over de auto en over het motief, maar de politie was wel klaar met het beantwoorden van vragen. Behalve nog wat afgezaagde opmerkingen over het lopende onderzoek en dat ze het meteen zouden melden als er nieuws was, kwam er weinig meer uit. Geen vragen over de sleutels. Ik sloot Facebook af en dronk de rest van mijn koffie, terwijl ik nadacht over mijn volgende stap. Ik moest naar de markt om wat biologische ingrediënten te halen voor nieuwe recepten die Ethan wilde proberen.

Het leek zoiets doodgewoons om te doen.

Er viel een schaduw over mijn tafel. Ik keek op en zag Damian Shaw staan met twee koppen koffie in zijn handen en een lach op zijn gezicht.

‘Ik zag je hier zitten en je leek zo verdiept in je bezigheden dat ik dacht dat je nog wel wat meer steun kon gebruiken,’ zei hij, terwijl hij in de stoel tegenover me ging zitten en een van de koppen voor me op tafel zette. ‘Hé, JJ,’ zei hij, turend onder de tafel. JJ piepte terug.

‘Dank je,’ zei ik. ‘Ik ben er inderdaad hard aan toe. Hoe is het met jou? Hoe gaat het met de kreeftenkraam?’

Damian haalde zijn schouders op. ‘Niet slecht, eigenlijk. Mensen komen nog altijd wel om vis en dergelijke. En de soepen vliegen de deur uit.’

‘Het is de tijd van het jaar.’ Ik nam een slok van mijn nieuwe koffie. Ik was waarschijnlijk op weg naar een maagzweer, maar dat was in elk geval een smakelijke route.

‘En jouw plannen?’ vroeg Damian terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel. ‘Heb je de persconferentie gezien?’

‘Ja,’ knikte ik.

Damian knikte eveneens. ‘Ik hoorde het onderweg op de radio. Vreemd toch, denk je dat ze een aanknopingspunt hebben?’

‘Ik hoop het maar. Ik zou denken van wel,’ zei ik. ‘Maar het is echt een vreemde zaak. Ik vraag me af wat hoe het echt zit met die vent. Zou iemand het met opzet gedaan hebben of was het werkelijk een ongeluk en is de dader in paniek geraakt.’

‘Dat vragen we ons allemaal af, schat,’ merkte de vrouw aan de tafel naast de onze op.

We draaiden ons allebei om en keken haar aan. Ik herkende haar van de vriendengroep waarmee opa Leo en oma jaren geleden vaak kaartten. Helen, zoiets? Ik zocht koortsachtig in mijn geheugen, want ik vond het verschrikkelijk als ik onbeleefd overkwam bij opa’s vrienden.

‘Hattie, schat.’ De vrouw keek me glimlachend aan. ‘Geeft niet, hoor. Het is echt al jaren geleden dat ik je voor het laatst heb gezien. Hoe gaat het met je opa? Hij komt de laatste tijd niet meer kaarten. En op dit moment is hij waarschijnlijk druk bezig met die dode man, toch?’ zei ze, waarmee ze haar eigen vraag beantwoordde voordat ik dat had kunnen doen. ‘Ik begrijp het wel. Meestal zijn het de locals die een rel veroorzaken in deze tijd van het jaar, hoewel je niet veel moorden ziet als iedereen te veel drinkt om deze tijd door te komen. Deze vent moet wel iets hebben gedaan om iemand heel boos maken, anders zou hij heus niet zo in het water zijn gedumpt. Arme sukkel.’ Ze schudde op een wat onsympathieke manier haar hoofd. ‘Mensen denken dat het altijd feest is op dit eiland, maar de winter brengt het slechtste in de mens boven. En dan die storm die eraan komt; dit soort dingen gebeurt altijd als er iets in de lucht hangt, weet je?’

Ik wisselde even een blik met Damian. ‘Dus jij denkt dat iemand dit met opzet heeft gedaan?’ vroeg ik aan Hattie. ‘Dat het geen ongeluk of een dekmantel was?’

Hattie haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat mensen geheimen hebben. En mannen zoals die schrijver – de kracht van de pen en zo – maken mensen nerveus als ze niet willen dat hun geheim bekend wordt.’ Ze wreef een beetje te opgetogen in haar handen. ‘Het is net ons eigen seizoen van Scandal.’
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Damian en ik verlieten een paar minuten later samen de koffietent, maar ik merkte amper dat hij naast me liep totdat hij een paar maal mijn naam zei.

‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij, toen ik eindelijk doorhad dat hij het tegen mij had.

‘Ja hoor, prima. Sorry, ik dacht aan wat Hattie heeft gezegd.’

‘Over de schrijver? En Scandal?’

‘Ja. Nou, nee,’ zei ik een beetje scherper dan ik had bedoeld. ‘Dit is geen tv-show. En als mensen zoals die van dat programma op ons eiland zijn, hebben we allemaal problemen.’

‘Helemaal waar,’ zei Damian. ‘Ik vraag me af of ze echt gekeken heeft?’

Ik zuchtte. ‘Ik heb geen idee. Maar ik heb wel nagedacht. Over geheimen. Jason Holt kwam hier om te schrijven. Hij is hier al een paar keer geweest, heb ik gehoord. Maar meestal in de zomer. Dus waarom was hij hier nu in de winter? Die vraag blijft maar door mijn hoofd spelen en ik kan het antwoord niet bedenken. lk bedoel, ik neem aan dat hij hier kwam werken, maar waaróm wilde hij hier werken? Vond hij het hier echt zo leuk?’

‘Misschien overwoog hij om hierheen te verhuizen en wilde hij eens een ander seizoen proberen?’ opperde Damian.

‘Dat kan.’ Ik was niet overtuigd. ‘Maar dan niet voor de rust en de stilte,’ voegde ik eraan toe toen hij zijn mond weer opendeed.

Hij sloot zijn mond en zei toen: ‘Oké, maar waarom niet?’

‘Hij kwam van de westkust. Daar zijn genoeg plekken met rust en stilte, waar het niet zo koud is.’

‘Misschien hield hij van de kou,’ merkte Damian op.

Ik wierp hem een dodelijke blik toe.

Damian grinnikte. ‘Prima, niemand mag kou leuk vinden. Wat denk jij dan?’

‘Ik weet het niet zeker,’ zei ik. ‘Maar ik heb het gevoel dat hij hier met een reden was.’

‘En jij denkt dat hij om die reden is vermoord.’

Ik stopte bij mijn auto en trok mijn capuchon strakker om me heen. De regen was wat minder geworden, maar de wind huilde om ons heen. ‘Ik denk dat het afhangt van de reden.’

‘En jij wilt die reden weten,’ zei Damian.

Ik hield mijn blik op zijn gezicht gericht, maar zei niets.

Damian glimlachte. ‘Je bent zeer beslist een kleindochter van je opa,’ zei hij. ‘Is dat niet meer iets voor de politie. Of voor je opa?’

‘Wat mijn opa ook doet, hij betrekt mij er niet bij,’ zei ik en hoopte maar dat de pijn niet door zou klinken in mijn stem.

‘Denk je dat hij onderzoek doet? Ik wist het wel. Hij is zo’n coole vent,’ zei Damian.

Ik gromde.

‘Waarom vraag je niet of je met hem mee mag denken?’ suggereerde Damian. ‘Hij vindt het vast leuk als je hem helpt.’

‘Deze keer niet. Hé, vergeet maar wat ik heb gezegd. Ik moet nu weg.’

‘Maddie.’ Damian stak een hand uit om me tegen te houden. ‘Waarom maak je je er zo druk om?’

‘Waarom?’ Het leek me duidelijk waarom iedereen zich er druk om zou moeten maken, maar misschien was ik de idioot. ‘Omdat het ons eiland is. En omdat we niet in een of andere metropool wonen met torenhoge misdaadcijfers. Mensen worden hier meestal niet vermoord. Dit bezorgt ons allemaal een slechte naam.’ Hij had wel een beetje gelijk met die uitspraak dat ik een kleindochter van mijn opa was. We vonden het allebei leuk om dingen te herschikken en problemen op te lossen.

Dat wat hem tot een goede rechercheur had gemaakt, maakte mij tot een goede ondernemer. Het was niet mijn schuld dat die twee soms in elkaar overliepen.

Damian keek me peinzend aan. ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei hij. ‘Ik weet niet of je het wilt weten, maar ik heb voor vanavond kreeftensoep staan. En ik heb verder niets bijzonders te doen vandaag. Dus als je wat gezelschap wilt of iemand om je ideeën op los te laten, kan ik je misschien van dienst zijn.’

Hij keek hoopvol. Ik mocht Damian graag. Hij was een goede vent, oprecht, eerlijk en hij hield van het eiland. Hij was ook import zonder enige familie hier en ik wist hoe eenzaam het dan kon zijn in het laagseizoen. Hij wilde bij mensen horen. Ik snapte dat. Maar hij voelde duidelijk ook wel enige loyaliteit naar opa Leo. En ik wilde beslist niet dat opa zou weten dat ik mijn neus in deze zaak stak, vooral niet omdat ik niet begreep wat zijn rol hierin was. En eigenlijk wist ik niet zeker of ik Damian voldoende kon vertrouwen om te vertellen over de mysterieuze trailer en wat ik daar zoal had gezien.

Maar omdat twee nu meestal meer weten dan één zou ik misschien toch wel mijn voordeel moeten doen met het aanbod. Lucas, mijn favoriete andere meedenker, was niet beschikbaar en mijn eigen hoofd was op dit punt een beetje bevooroordeeld. En als Damian iets zou kunnen ontdekken, wat het dan ook zou zijn, over Thea Coleman, dan zou ik veel makkelijker Luipaardman kunnen opsporen. Het zou ook minder verdacht zijn als Damian naar haar vroeg dan als ik dat deed, omdat inmiddels het hele eiland wist dat zij en ik min of meer op voet van oorlog stonden. Daarbij kwam dat het perspectief van Luipaardman een ingang was die ik beslist alleen wilde uitzoeken, uit een soort respect voor de man die ik altijd graag had gemogen. En om zijn vriendschap met opa.

‘Ik wilde wat onderzoek doen,’ zei ik langzaam. ‘Als jij daarvoor voelt. Maar je moet wel discreet te werk gaan.’

Hij keek eerst verrast, toen blij. ‘Dat kan ik. Echt wel. Je hebt nog nooit iemand gezien die discreter is dan ik.’ Hij stak zijn borst naar voren.

Ik verbeet een glimlach. Hij wilde dolgraag iemand een plezier doen wat in dit geval betekende dat hij terughoudend zou zijn met mijn vragen. ‘Oké, luister. Onlangs kwam er een vrouw op het eiland en ze kwam naar mijn café met het dwaze verhaal dat JJ van haar is.’

‘Wát? Ik zal haar leren,’ zei Damian verontwaardigd. Hij is dol op JJ. Hij schotelt hem elke keer als hij hem ziet vis voor en dat betekende dat JJ ook dol op hem is. Damian bukte zich nu om JJ te aaien, alsof hij zichzelf wilde geruststellen dat de kat er nog was.

Ik deed hem het relaas over Thea Coleman en waarom ik dacht dat zij misschien de persoon zou kunnen zijn waar de politie op doelde. ‘Ik zag haar bij de veerboot in de nacht dat Holt werd vermoord.’

‘En je denkt dat ze er iets mee te maken had?’

‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Maar ik zou dolgraag willen weten wat de ware reden is dat ze hier is. En welke banden ze met het eiland heeft.’

Damian knikte opgewonden. ‘Nou en of! Ze zou zomaar de schuldige kunnen zijn, toch?’

‘Mogelijk,’ zei ik. ‘En Holt werd overreden met zijn eigen auto. Wat betekent dat iemand toegang moet hebben gehad tot zijn sleutels of dat hij er heel slordig mee was en ze in de auto heeft laten liggen. Ik denk dat ze Holt kende dus misschien kon ze erbij.’

Hij floot. ‘Het wordt steeds ingewikkelder. Waarom denk je dat ze hem kende?’

‘Ze… botsten tegen elkaar op in het café. Ze deden een beetje of ze elkaar kenden.’

‘Hmm. Hebben ze vingerafdrukken van het stuur gemaakt ofzo?’

Ik dacht daarover na. De politie zou zoiets natuurlijk niet vertellen, maar het was wel een goede vraag. Als er vingerafdrukken waren en de persoon had een strafblad dan hadden ze zeker een goed beeld van de persoon die ze zochten. Als er vingerafdrukken waren, maar de persoon had geen strafblad dan betekende het niets. Als er geen vingerafdrukken waren dan zou het kunnen dat diegene handschoenen aangehad had. Of ze hadden gewoon niets. En dat was op dit moment ook heel goed mogelijk. Voorlopig zou ik niet het huis uitgaan zonder handschoenen.

‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Maar het is een interessant punt. Ik bedoel maar: iemand heeft kans gezien om de auto te stelen maar het kan volkomen toevallig geweest zijn. Iemand had geld nodig of zo, en toen diegene Holt zag aankomen, raakte hij in paniek. Toen heeft hij Holt aangereden en heeft de dader geprobeerd het lichaam te verbergen. In dat geval moeten er wel vingerafdrukken te vinden zijn. Een wanhopige crimineel maakt domme fouten, toch? Er zijn zo veel manieren te bedenken waarop dit heeft kunnen gebeuren.’

‘Maar zouden ze de moeite hebben genomen om te proberen het lichaam te verbergen als ze alleen maar de auto wilden stelen?’ vroeg Damian. ‘Ik bedoel, als ze zo dom en onervaren waren, zouden ze dan niet gewoon de auto hebben laten staan en weggehold zijn?’

Hij had een punt. ‘Dus je denkt dat het met opzet was,’ zei ik.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Gewoon de gedachte volgen. Hé, dit is echt leuk. Nou, het zou leuker zijn als er niet iemand dood was,’ voegde hij eraan toe. ‘Natuurlijk, ik kan wel eens proberen meer te weten te komen over die chick. Thea Coleman, zei je?’

Ik knikte. ‘Maar het is misschien niet haar echte naam. Ik kan haar online niet vinden. O, en de bijna ex van Holt is ook op het eiland. Lexie.’

‘O. Waarom is zij hier?’

‘Blijkbaar om het lichaam te identificeren,’ zei ik.

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘En zij is de enige die dat kan? Dat riekt.’

De manier waarop hij het zei, maakte dat ik me afvroeg of hij misschien een ex had waarvan hij niet zo blij zou zijn als ze zijn lichaam kwam identificeren. Ik hield de vraag voor me. ‘Dat ben ik met je eens,’ zei ik. ‘Hoewel ik haar heb ontmoet en ze me oprecht verdrietig lijkt omdat hij dood is. Maar het is wel vreemd, toch? Zou een bekende man als hij niet meer vrienden hebben? Of een nieuwe vriendin?’ Opeens bedacht ik iets. ‘Wat als zij en Thea Coleman bevriend waren? Of dat die vrouw Thea had ingehuurd als detective?’

Damian staarde me even aan. ‘Wow, jij hebt hier echt talent voor. Je zou het geweldig doen als complotdenker.’

Ik gaf een tik op zijn arm. ‘Er is nog meer. Holts co-schrijver is ook op het eiland.’

‘Jeetje,’ zei Damian. ‘Die knaap ging echt met een roedel op stap, hè?’

‘Hij kwam naar mijn café op zoek naar werk van Holt. Hij zei dat hij niet wilde dat zijn vrouw het in handen zou krijgen.’

Damian floot. ‘Die gast had wel wat dingen lopen. Oké, ik zal rondkijken en je laten weten wat ik ontdekt heb. Waar ga je nu naartoe?’

‘Ik moet snel een boodschap doen,’ zei ik. ‘Ik kom straks weer bij je terug.’

‘Hebben we een commandocentrum of zo?’ vroeg hij.

Ik keek hem aan om te zien of dit als grapje bedoeld was, maar hij keek bloedserieus. ‘Daar had ik nog niet over nagedacht, maar dat zou eigenlijk wel goed zijn,’ zei ik, terwijl ik mijn best deed om niet te glimlachen. Het was helemaal niet zo’n gek idee, maar het leek zo officieel. Ik kreeg langzamerhand het gevoel dat ik in een tv-show zat of zoiets.

‘De kraam,’ zei hij meteen. ‘Ik zal wat soep opzetten als we daar zijn. Ik denk namelijk zomaar dat je niet wilt dat je opa dit alles hoort, toch?’

Goed punt. ‘Dan zie ik je straks daar,’ zei ik. ‘Moet ik eerst bellen?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Er is niemand, alleen ik en de kreeften. Ik moet eigenlijk wel een huisdier hebben.’

‘Nou,’ zei ik. ‘Je kunt elk moment komen om een kat uit te zoeken in het café. We hebben er wel een paar.’
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Toen ik eenmaal zeker wist dat Damian naar huis was gegaan, stapte ik met JJ in de auto en reed in de tegenovergestelde richting weg. Terug naar het strand. Ik wilde zien of Luipaardman nog altijd in zijn trailer zat. Of dat Thea Coleman daar was. Ik hoopte dat ik de plek terug kon vinden. Een paar van die wegen in dat gebied waren eigenlijk meer paden, en er waren heel veel van dat soort paden. Bovendien zagen ze er in het donker allemaal hetzelfde uit. En overdag was het vandaag niet veel lichter. De lucht was nog altijd donkergrijs met heel veel stormwolken. Het was verschrikkelijk weer en er waren op diverse plaatsen omleidingen gemaakt vanwege wateroverlast. Ik vroeg me dan ook af hoe het die rare oplegger op het strand was vergaan bij deze wind.

Maar ik was vastbesloten. Dus ik zette mijn radio harder en bad in stilte dat ik zou vinden wat ik zocht.

Onderweg belde ik Val. Ze nam wel op, wat ik als overwinning beschouwde, maar ze klonk chagrijnig.

‘Hé, ik ben het,’ zei ik.

Stilte.

Oké. ‘Heb je Ava-Rose al gesproken?’ vroeg ik. ‘Ik was benieuwd wat er met Drake is gebeurd. Als er tenminste een vervolg is geweest.’

Val zuchtte. ‘Ik heb haar nog niet gesproken. Ik heb vanmorgen geprobeerde haar te bellen, maar ze nam niet op. Wat wel vreemd is. Vind jij dat niet raar? Denk je dat ze haar misschien hebben gearresteerd?’

Ik vroeg me af welke vraag als strikvraag was bedoeld. ‘Ik heb geen idee of dat vreemd is,’ zei ik. ‘Ik ken haar agenda niet. En ik heb niet gehoord dat ze gearresteerd zou zijn, Val. Dat is ook wel heel extreem. Had je nog een afspraak met haar?’

‘Nee, maar meestal krijg ik rond deze tijd wel even een berichtje van haar. We zitten tegen de deadline aan en er is nog wel het een en ander dat moet gebeuren. Nou ja, ik weet zeker dat ik me dingen inbeeld.’

Ik huiverde een beetje bij de duidelijk sarcastische toon. ‘Val –’

‘Hoe dan ook, ik laat het je weten als ik iets hoor,’ zei Val en beëindigde het gesprek. Ik wist in elk geval dat ik weer in genade was aangenomen.

Ik zette de radio nog wat harder en bedacht dat ik één probleem tegelijk zou gaan oplossen. Maar mijn telefoon ging weer. Deze keer was het mijn moeder.

‘Sam is gestrand op het vasteland,’ zei ze op bezorgde toon.

Mijn zus was in Boston geweest voor een yoga-retraite. ‘Lucas ook,’ zei ik.

‘Dat meen je niet! Nou, dat klinkt niet goed. Hoe moet dat nou als ze niet terug kunnen voor Thanksgiving? Lucas zou toch ook Thanksgiving meevieren? Ik heb er wel op gerekend. Het lijkt best goed te gaan met jullie. Ik ga die aardappelen maken, die hij zo lekker vindt. Dat zei hij laatst althans.’

Thanksgiving. Ik had er nauwelijks aan gedacht met al die geschifte dingen die er op het moment speelden. En ik had er dit jaar echt naar uitgekeken, hoewel ik nog niet aan Lucas had gevraagd of we het samen zouden vieren. ‘Mam, Thanksgiving is donderdag pas. Zo lang gaat die storm niet duren.’ Ik vloekte binnensmonds toen ik door een grote plas reed.

‘Maar toch! Het is al bijna zo ver. Komt hij nou wel of niet met je mee?’

‘We hebben het er nog niet over gehad,’ zei ik en reed geconcentreerd verder om meer plassen te vermijden en te voorkomen dat de auto vol zou stromen, waardoor ik zou kunnen stranden. Er waren nog wel een paar hobbels, maar ik bedacht dat ik het ter sprake zou brengen zodra hij weer terug was. Misschien was het moment daar om te kijken of hij inderdaad verder wilde gaan. Hij had daar wel op gehint, maar meestal was ik degene die tijdrekte en er wat omheen draaide.

Ja, misschien was nu wel het moment. Ik voelde hoe mijn buik tintelde nu ik het erover had. En het voelde goed.

‘O, wanneer ga je dat doen, denk je? En wil je dat ik dit jaar fudge voor je maak?’ Mijn moeder maakt de lekkerste fudge.

‘Natuurlijk wil ik fudge. Ik zal het er met Lucas over hebben als hij terug is, mam. En dan laat ik het je weten. Beloofd.’

‘Ben je bezig? Je klinkt afgeleid,’ zei mijn moeder.

Ik meende dat ik ondertussen dichter bij de plek kwam waar ik gisteravond was geweest en ik moest dus wel opletten. ‘Eigenlijk wel, kan ik je later terugbellen?’ Ik drukte het gesprek weg zonder nog te wachten op een antwoord, vertraagde mijn snelheid en ging een stukje meer naar de berm rijden. Ondertussen keek ik naar elke oprit of zijweg. Enkele waren geplaveid, sommige waren onverhard. Ik herinnerde me nog dat het pad dat Thea gisteravond ingeslagen was, verhard was dus dat was in elk geval een houvast.

Er waren gelukkig niet veel auto’s op de weg, want ik kroop ondertussen verder. Toen opeens herkende ik een boom – althans ik dacht dat ik hem herkende – en ik stopte langs de kant van de weg. Toen ik het weggetje even inliep, zag ik dat ik me vergist had. Verderop stond een huisje en ik had gisteravond beslist geen huisje gezien.

Ik liep terug naar de auto en probeerde nog twee inritten, maar beide keren was het mis.

Toen wist ik het opeens. Ik verweet me zelf in gedachten dat ik me niet eerder had herinnerd dat precies op het punt waar Val gekeerd was, de weg korte tijd iets breder was om auto’s de gelegenheid te geven elkaar te passeren. Ik wist opeens weer dat ze die extra ruimte had gebruikt om de U-bocht te maken. Opgelucht parkeerde ik de auto en keek naar JJ. ‘Ik ben zo terug. Niet weggaan zonder mij.’

Hij keek me even lodderig aan en sliep verder.

Ik haastte me langs het pad, waarbij ik weer dicht bij de bomen bleef. Mijn capuchon had ik strak om mijn hoofd getrokken omdat het hoosde. Het voelde alsof er even zovele kleine naaldjes op me neerdaalden.

Toen ik eindelijk bij de open plek vlakbij het strand was, bleef ik staan. En knipperde het water uit mijn ogen.

Er was niets te zien. Geen trailer, geen auto, niets. Alleen onbelemmerd zicht op het strand waarop de woeste branding zich uitleefde. Ik dacht even bezorgd aan de eroderende kustlijn en hoopte maar dat deze storm niet te veel zou bijdragen aan dat fenomeen.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. Zat ik er zo ver naast met mijn berekeningen? Nee, ik had sterk het gevoel dat ik op de juiste plek was.

Waar was Luipaardman dan? Waar was dat rare trailertje? Ik stond daar zeker een minuut te kijken, niet wetend wat te doen. Ik vroeg me ernstig af of ik gek was.

Ik ging het pad weer terug en liep naar de rij bomen; de bomen waar ik in mijn herinnering gisteravond ook had gestaan. Ik kamde de grond uit in vrij brede straal, veegde bladeren weg die nog niet weggewaaid waren om te zien of mijn steen er nog lag. Ik had het gevoel of ik de lengte van een heel voetbalveld op mijn hurken had afgelegd en nog altijd zag ik mijn steen niet. Ik bleef even zo zitten en wreef gefrustreerd over mijn natte spijkerbroek. Ik wist dat ik niet gek was. Ik was hier gisteravond geweest. Ik wist zeker dat dit de plek was. En tenzij het een soort hallucinatie was, was dit de plek waar opa Leo en Luipaardman gisteravond Thea Coleman hadden begroet.

Waar was iedereen dan nu? En waar was die trailer? lk voelde me net Alice, starend in een konijnenhol. Maar in tegenstelling tot Alice wist ik dat alles gisteravond echt was gebeurd. Ik was nu meer dan ooit vastbesloten om uit te vinden waar ze mee bezig waren. Inclusief mijn geheimzinnige opa.

Nog een laatste keer keek ik tussen de bladeren, kwam toen overeind en speurde het gebied af voor het geval ik misschien… iets over het hoofd zag, al had ik geen idee wat dat zou zijn. Het grote iets was de trailer en die was er heel duidelijk niet. Grrrr! Een deel van mij vroeg zich nu af of ik gek aan het worden was.

Uiteindelijk gaf ik het op en haastte me terug naar mijn auto. Ik schudde zo veel mogelijk water af en glipte naar binnen. Toen haalde ik mijn telefoon tevoorschijn om Lucas te bellen. Ik wilde hem precies vertellen wat er speelde en vragen hoe hij erover dacht. Misschien kon ik daarmee anders tegen de zaak aankijken. Lucas is een van de meest nuchtere mensen die ik ken – rationeel maar onverstoorbaar. Ethan is gemakkelijk in de omgang, maar hij kan wel eens ‘te chill’ zijn. Ik had iemand nodig om mee te praten, maar dan wel iemand die het juiste evenwicht had. Bovendien miste ik zijn stem.

Maar voordat ik hem kon bellen, ging mijn telefoon. Damian. ‘Wanneer kom je langs?’ vroeg hij zonder inleiding. ‘Ik heb goede info.’

Aha, dat klonk veelbelovend. ‘Ik kom er nu aan.’
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Tien minuten later reed ik de parkeerplaats van Damians kreeftentent op en haastte me naar de zijdeur. JJ was opgeleefd toen we de parkeerplaats opreden, waarschijnlijk omdat hij dit herkende als de plek waar hij iets lekkers zou krijgen.

Damian had er iets meer van gemaakt dan de hut, die hij had overgenomen. Hij had de keuken wat uitgebreid en er stond nu een tafeltje met een paar stoelen, die hij gebruikte als zijn ‘pauzeplek’. Daar zat hij met zijn computer en een opschrijfboekje en hij keek heel ernstig.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik, terwijl ik me op de stoel tegenover hem liet zakken.

‘Thea Coleman. Ik heb niks gevonden, maar ik blijf zoeken.’

Dat verbaasde me niet, gezien de zoektocht die ik al had gedaan.

Hij zette een bord neer voor JJ, die meteen aanviel. ‘Maar ik heb wel gezocht naar de vrouw en de andere schrijver,’ ging hij verder. ‘Wel wat interessante dingen gevonden. Blijkt dat ons slachtoffer in een wat lastige periode zat.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je?’

‘Nou, het lijkt erop dat zijn scheiding niet zo lekker ging. Geruchten over een affaire. En zijn ex-vrouw in spé zou het recht hebben op een flink deel van zijn toekomstige verdiensten.’

‘Wie had een affaire? Zij of hij?’

‘Het gerucht ging dat ze allebei een ander hadden, maar het lijkt erop dat zij iets serieuzers had. En toen probeerde ze terug te slaan met haar eigen beschuldigingen.’

‘Oké,’ zei ik langzaam. ‘Maar dat klinkt toch eigenlijk alsof hij redenen had om haar te vermoorden, in plaats van andersom?’

‘Kan zijn,’ zei Damian. ‘Er waren weer andere geruchten waaruit bleek dat zij de schikking onvoldoende vond en dat hij van een rechter de opdracht had gekregen om een flinke levensverzekering af te sluiten waarbij zij de begunstigde was.’

‘Wow.’ Ik ging achterover zitten. ‘Weet je het zeker? Waar heb je dit gevonden?’ Hij had in minder dan een uur ‘onderzoek’ al veel meer boven tafel gehaald dan ik.

‘Een beetje google, een beetje uit een eigen bron.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een vriend gebeld.’

‘Wacht even, welke vriend?’ Het moest wel een beetje meer vriend dan google zijn, want ik had die man ook gegoogeld en helemaal niets gezien over een echtscheiding. Hoewel ik, toegegeven, maar kort had gezocht en er niet verder achteraan was gegaan. Maar Becky had er ook niets over gezegd.

Hij knikte. ‘Het is niet algemeen bekend. Een van mijn kamergenoten op de universiteit is Hollywood-agent. Ik dacht dat hij misschien iets gehoord zou kunnen hebben, gezien het feit dat Holts boeken altijd meteen verfilmd worden. En als je eenmaal binnen bent dan ben je ook binnen in Hollywood, snap je? Bovendien is zijn vrouw ook schrijver dus op mijn verzoek heeft hij het haar ook gevraagd. Het zou kunnen dat zij iets had gehoord.’

Ik voelde een hernieuwde bewondering voor de man tegenover mij. ‘Nou, nou,’ zei ik.

Hij grijnsde. ‘Jij dacht zeker dat ik gewoon een saaie vent uit de Midwest ben met een fascinatie voor kreeften?’ Hij sprak het woord ‘kreeften’ zo overdreven uit dat ik wist dat hij de spot met me dreef. Het was een van de dingen waarmee ik hem had geholpen toen hij net zijn zaak had geopend: dat hij zo duidelijk hoorbaar uit de Midwest kwam.

‘Ik ben onder de indruk,’ gaf ik toe. ‘Wat kon hij nog meer vertellen?’

‘Weinig. Hij werkte niet direct met hem of aan zijn films, maar je hoort nog wel eens wat in die kringen. Holt verdween min of meer uit beeld sinds het nieuws over een scheiding rondging. Mijn vriend had gehoord dat ze bezig waren met het volgende scenario, maar dat hij er vrijwel niet bij betrokken is.’

Ik dacht hierover na. Een levensverzekering was een inkoppertje als motief. Ik dacht aan de voormalige mevrouw Holt, die zich naar het eiland had gehaast om het lichaam van haar man te identificeren. Was dat allemaal voor de buitenkant? Of om duidelijk te maken dat ze niet op het eiland was geweest toen het gebeurde? Wat niets betekende. Ze had iemand kunnen inhuren om van hem af te komen.

Iemand die zich van een valse naam had bediend. Thea Coleman bijvoorbeeld. Misschien zat er wel een kern van waarheid in mijn theorie dat ze elkaar kenden.

Ik voelde een koude rilling en sloeg mijn armen om mijn lichaam. Misschien was dat wel de reden dat ik niets over Thea Coleman had kunnen vinden. Misschien was het inderdaad een valse naam. Ze zag er niet uit als een huurmoordenaar, maar hoe kon ik weten hoe een huurmoordenaar er in het echt uitzag? Het konden niet allemaal enge, mysterieuze, donkere mannen zijn.

‘Maddie?’ Damian keek me vragend aan.

Ik kwam met een ruk terug in de werkelijkheid. ‘Eh ja, ik dacht even na. En McConnell?’

‘Nou,’ zei hij. ‘Dat is ook zoiets. McConnell en Holt hadden zeer duidelijk een breuk, dat was algemeen bekend. Ze konden niet meer samenwerken, volgens mijn bron.’

‘Is dat zo?’ zei ik verwonderd. ‘Waarom?’

‘Hij wist het niet zeker, maar er gaat een gerucht dat Lexie Holt en McConnell iets hadden.’

‘Wat?’ Dit had ik niet zien aankomen.

‘Ik weet niet of het waar is’, waarschuwde hij. ‘En als dat zo is, dan was het zeker niet algemeen bekend.’

‘Nou, dat weet ik wel zeker. Hoe kan het dat ik dat niet gezien heb?’ Ik schoof mijn stoel naar achteren en stond op.

‘Wat bedoel je?’ vroeg hij.

‘Ze kwamen allebei naar mijn café. Ze speelden allebei een spelletje met me. Zij kletste over hoe graag ze zich weer met Holt wilde verzoenen en dat ze nooit de kans daarvoor had gehad. Hij vertelde me dat het volgende boek nooit meer hetzelfde zou zijn zonder Holt. Ze wilden kennelijk allebei alles in handen krijgen waar hij aan werkte. Waarschijnlijk omdat het geld waard is. Hemel, wat ben ik toch dom. Gelukkig maar dat het notitieboekje er niet was. Ik moet nu echt gaan. Dit is echt geweldige info, Damian, dank je wel!’

‘He, wacht even, ben jij nog niets te weten gekomen?’

Ik schudde traag mijn hoofd. ‘Helemaal niets. Geen enkel doel bereikt. Ik denk dat ik vrienden op een hogere positie nodig heb.’
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Ik reed naar huis, kokend en niet wetend wat mijn volgende zet zou moeten zijn. Ik vroeg me af of de politie dit allemaal wist. En zo niet dan moesten ze een tandje meer geven. Ik belde Craig.

‘Wist jij dat Lexie Holt en Zach McConnell misschien iets met elkaar hadden?’ vroeg ik.

Hij hapte naar adem. ‘Dat wist ik niet, maar misschien weet Ellory dat wel. Ik heb buitendienst gehad.’

‘Nou, misschien moet je dat eens uitzoeken,’ zei ik.

‘Waarom klink je zo chagrijnig?’

‘Ik ben niet chagrijnig.’ Ik beëindigde het gesprek en gooide de telefoon op de passagiersstoel. Ik wilde McConnell en het notitieboekje niet noemen, omdat ik hem dan zou moeten vertellen dat we dat hadden gehad, maar nu kwijt waren.

Maar ik maakte me hier wel zorgen om. Toen ik onze oprit op reed, zag ik opa’s truck niet staan en de auto van Val ook niet. Ethan bewaakte het fort in zijn eentje. Ik haastte me naar binnen en struikelde bijna over een reusachtige kooi die midden in de woonkamer stond. Er zaten vier kittens in, twee zwarte, eentje fluweelachtig grijs en een ander rood, die met elkaar speelden. Nou ja, eigenlijk met elkaar vochten. Ze probeerden de baas te spelen over elkaar. Een van de zwarte kittens viel juist in het waterbakje, sprong eruit en schudde zich uit, zodat het water in het rond sproeide.

‘Eh, Ethan?’ riep ik.

‘Ja?’ antwoordde hij vanuit de keuken.

‘Waar komt die enorme kooi vandaan?’

Hij kwam naar de deuropening. ‘Van Katrina,’ zei hij.

‘Heeft ze… er ook iets bij gezegd?’

‘Nee, ik dacht dat je dit wist?’

‘Oh, geweldig,’ mompelde ik. Gewoon wachten tot ik weg was en dan doen alsof het allemaal al gepland stond. ‘Nee, we hebben er al tien. Elf eigenlijk.’ Muffin was de kat, die ons over het afgesproken maximum had gebracht. ´Ze heeft ze gewoon neergezet en is weggegaan?’

‘Zoiets,’ zei Ethan. ‘Ze had haast.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’ Ik zou dit later wel met haar opnemen. De kittens waren eigenlijk wel superschattig. Ik bukte me en stak mijn vingers door de tralies naar binnen. Ze vielen allemaal tegelijk op me aan, knaagden met hun kleine tandjes aan mijn hand. ‘Weet je waar opa is?’ vroeg ik Ethan.

‘Ik weet het niet. Daarnet was hij nog hier, maar hij is weggegaan.’

Natuurlijk was hij weg. Ik liet JJ achter bij de kittens en haastte me naar boven. Daar liet ik me op mijn bed zakken en appte Becky.

Interessante info over mevrouw Holt en McConnell.

Als reactie kreeg ik een rij vraagtekens.

Levensverzekeringen en verhoudingen. Allerlei geruchten. Bel ff.

Dat deed ze prompt. Becky stelde beslist nooit iets uit tot later als ze het meteen kon doen. Ik vertelde wat ik van Damian had gehoord en hoe zowel Lexie als McConnell naar mijn café was gekomen

‘Interessant,’ ze zei. ‘Mijn verslaggever had wel info over die affaire, maar niet over de levensverzekering. Ik bedoel, het is altijd een gok, maar wel fijn om het bevestigd te hebben. Is het bevestigd?’

‘Volgens deze bron wel.’

Becky grinnikte. ‘Jij met je anonieme bronnen. Dus ze was in het café?’

‘Zeker. En hij kwam een paar uur later en vroeg naar de spullen van Holt met de opmerking dat hij niet wilde dat zijn ex die mee zou nemen. Wat denk je dat er speelt? Als ze wat met elkaar hebben, wat betekent dat dan?’

‘Ik weet het niet,’ zei Becky. ‘Levensverzekeringen zijn altijd een goed motief. Maar als zij het gedaan heeft, hoe heeft ze hem dan in het water gekregen?’

Dat was ook een goed punt. Maar ik had bij Lexie Holt echt het gevoel gehad dat ze wel gaf om haar aanstaande ex-echtgenoot. ‘Hebben ze al informatie over de auto? Wie erin gezeten heeft bijvoorbeeld?’

‘Niet dat ik weet. Ik moet nu echt hangen.’

Nou, dat leverde dus weinig op. Ik ging terug naar beneden waar Ethan juist zijn jas aantrok.

‘Waar ga je heen?’

‘Ik moet Val ophalen. Haar auto heeft kuren.’

‘O jee, waar staat ze?’

‘Bij de jachtclub. Alweer.’

‘O, heeft ze eindelijk iets van Ava-Rose gehoord?’

‘Geen idee,’ zei hij. ‘Maar het is zulk beroerd weer, dat ik niet eens zou willen dat ze probeert de weg op te gaan. Nu haar auto het niet doet, haal ik haar liever even op.’

‘Je bent een schat,’ zei ik. ‘Maar dat wist ik al. Rij je voorzichtig, het is echt heel vies weer.’

‘Doe ik. Trouwens, Adele was hier vanmiddag een poosje. Ze heeft alles schoongemaakt.’

‘Ze is echt te gek.’ Ik sloot de deur achter hem en sloeg mijn armen om me heen om me te beschermen tegen de plotselinge kou. lk hoopte vurig dat de wind zou gaan liggen zodat de veerboten weer zouden kunnen varen. Ik kon niet geloven dat Lucas nog steeds niet terug was.

Ik zette de verwarming wat hoger en deed de jaloezieën dicht om zo het geluid van de wind en de zwiepende takken buiten te sluiten. Ik houd niet van storm. En vooral niet als ik alleen in een groot huis ben, terwijl de nieuwslezers steeds weer onheilspellende berichten over me uitstorten: dat de helft van het eiland ergens deze avond zonder stroom komt te zitten, dat er wegen worden afgesloten vanwege overstromingen, dat dit eigenlijk erger is dan ooit tevoren.

Maar ik was niet alleen. Ik had mijn baby’s. En nu ik bedacht dat ik voor de nieuwe kittens moest zorgen, liep ik naar de kooi en keek naar de kleintjes. Ze sliepen als roosjes. JJ lag opgekruld naast de kooi als hun grote broer. Ik wilde de kooi eigenlijk in de andere kamer zetten, maar deed het maar niet omdat ik niet wilde dat ze wakker zouden worden. Op dat moment zou namelijk de kooi, die Adele zo mooi schoongemaakt had, weer een grote bende worden.

Ik keek even bij de andere katten en deed toen wat lichten uit. Ik liep naar boven, terwijl ik me afvroeg waar opa vanavond was. Op pad met Luipaardman en Thea misschien, om die rare trailer ergens anders neer te zetten? Ik plofte op mijn bed en deed mijn armen over elkaar. Ik had geen idee hoe ik ook maar een van deze problemen kon oplossen. JJ kwam binnenwandelen. Hij moest gezien hebben dat ik naar boven ging en had zijn post als beschermer verlaten om te zien hoe het met mij ging. Ik trok hem dicht tegen me aan voor een knuffel.

‘Wat vind jij ervan, JJ?’ vroeg ik.

Hij staarde me aan, zijn doordringende ogen op de mijne gericht, bijna alsof hij probeerde me iets te vertellen.

Ik zuchtte en liet mijn hoofd weer op mijn kussen vallen. ‘Misschien moeten we naar de oudjes gaan. Wil je wel naar de oudjes te gaan?’ JJ was dol op mijn ouders en ging dolgraag bij hen op bezoek.

Ik belde naar hun huis.

Mijn moeder nam al na één keer op.

‘Hoi, mam.’

‘Lieve schat. Waar was je? Je hing me de vorige keer zo snel op. Heb je al nieuws over die arme schrijver?’

‘Heb je de persconferentie gezien?’

Ze snoof. ‘Ja, maar ik weet eigenlijk niet waarom. Ze zeggen eigenlijk nooit iets over deze dingen!’

‘Nee, inderdaad. Becky zegt dat ze een heel draaiboek hebben om zo weinig mogelijk te zeggen.’

‘Wat vindt opa ervan?’

‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ zei ik. ‘We hebben het er niet zo veel over gehad. Hé, hebben jullie het druk vanavond?’

‘Druk? Nee. We wilden wat eten bestellen en een film kijken. Misschien lekker op de bank liggen.’ Ze giechelde.

Ik glimlachte. Mijn ouders waren nog altijd allerliefst samen. Ik was jaloers op ze. Ze hadden elkaar al heel jong gevonden en anders dan de meeste mensen die zo jong met elkaar gingen, waren zij bij elkaar gebleven en hielden ook nog altijd van elkaar. Ze deden niet alsof.

‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg ze.

‘Zomaar. JJ en ik hadden het plan op bezoek te komen.’

‘Ja, doe dat. We bestellen gewoon iets wat jij ook lekker vindt. Wil je dan ook je paarse trui meebrengen? Ik wilde hem morgen aan doen. Als het morgen beter weer is, is er een lezing in de bibliotheek. Ik wil er graag heen en die trui is perfect.’

Ik nam niet de moeite om te vragen bij welke lezing mijn pluizige paarse trui zo goed zou passen, maar zei dat ik hem mee zou brengen. ‘Ik ben er over een half uur,’ zei ik.

‘Wees voorzichtig, sommige wegen hier in de buurt zijn afgesloten,’ waarschuwde mijn moeder.

Ik beëindigde het gesprek en trok mijn thermo-legging aan met daarbij een lekkere trui. Toen deed ik JJ zijn harnas aan, pakte mijn tas en mijn jas en ging het vieze weer in.

Net toen ik de hoek om wilde slaan, realiseerde ik me dat ik de trui vergeten was. Ik zuchtte. Ik vond het verschrikkelijk dat ik zo vergeetachtig ben, maar dat gebeurt altijd als ik te veel aan mijn hoofd heb. Dus maakte ik een U-bocht en reed terug. Lukraak parkeerde ik op het trottoir voor het huis, pakte mijn sleutels, sloot JJ op in de auto en haastte me terug naar de voordeur. Net toen ik halverwege de woonkamer stond, hoorde ik een geluid. Alsof er iets viel, misschien ergens aan de buitenkant van het huis. Ik bleef staan en luisterde.

Toen hoorde ik een kraak. Alsof iemand een stap had gezet op een losse vloerplank. En vervolgens een klap.

Mijn hartslag versnelde. Ik klemde mijn sleutels steviger in mijn hand, terwijl ik er een tussen mijn vingers door stak. Ik had ooit eens gehoord dat dat een goede truc was voor het geval je moest proberen iemand een oog uit te steken. Ik deed een paar stappen naar voren, op zoek naar een ander wapen voor het geval ik dat nodig zou hebben. Veel was er niet. Ik zag dat de katten ook hun oortjes spitsten. Ze hadden het dus ook gehoord. Muffin en Jasmine staarden in dezelfde richting als ik.

Er was iemand in ons huis. Was het Thea Coleman? Kwam ze JJ halen? Gelukkig zat hij vellig en wel in mijn auto.

Die gedachte maakte me boos. Ik was het zat om me steeds te moeten afvragen of iemand hem zou proberen te stelen. Of was het misschien McConnell, die teruggekomen was om zelf het notitieboekje te zoeken. Wie het ook was, dit was klote. En ik zou niet gaan zitten wachten of me verbergen in een hoek van het huis. Ik was in twee stappen de kamer door en gooide de deur naar de veranda open, terwijl ik me voorbereidde op wie of wat ik te zien zou krijgen.

De stormdeur stond op een kier en de wind blies hem open en dicht. Dat was de klap geweest. Ik bleef even staan en vroeg me af of het oude slot het zojuist had begeven. Toen zag ik dat het raam boven de deur gebroken was. Misschien had ik nog kunnen denken dat dat door de wind gekomen was, als ik niet de zaklamp op de bovenste trede had zien liggen. Een zaklamp die niet leek op een van de zaklampen die wij in huis hadden.

Iemand had inderdaad geprobeerd in te breken. Maar toen was ik teruggekomen en had hem of haar gestoord.
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Nu ik wist dat het waar was, was ik opeens niet meer zo dapper. Paniek kneep mijn keel dicht. Ik durfde me eigenlijk niet te bewegen, maar ik was nog veel banger dat er iemand achter me kon staan dus draaide ik me om. Er was niemand te zien.

Maar wat als ze niet weggegaan waren? Wat als ze in het huis waren?

Ik reikte naar mijn mobiele telefoon en vloekte toen ik me realiseerde dat die in mijn tas zat. Ik moest hier weg. Ik wilde niet die domme griet in de horrorfilm zijn, die naar de kelder gaat in de storm terwijl iedereen riep dat ze het niet moest doen.

Ik trok een sprint door de kapotte zijdeur en ging in een rechte lijn door naar mijn auto, hopend dat er niemand op de loer lag om me aan te vallen. Bij de auto gekomen slaagde ik er – ondanks mijn trillende handen – in hem te ontgrendelen, sprong erin en deed alle deuren op slot. JJ keek even op, knipperde met zijn ogen en sliep toen weer verder.

Ik startte de auto terwijl ik met trillende handen naar mijn telefoon zocht en vervolgens op de toets naast Craigs naam drukte. Hij ging een paar keer over, maar Craig nam al snel op.

‘Iemand probeerde in te breken in ons huis’, hijgde ik.

Stilte. Dan: ‘Weet je het zeker?’

‘Ja ik weet het zeker! De deur van de veranda is kapot, overal ligt glas en er ligt een zaklamp buiten die niet van mij is. Ik ging nog even terug in huis omdat ik iets vergeten was en ik denk dat ik de inbreker heb gestoord.’

‘Waar ben je nu?’

‘In mijn auto buiten. Ik wil de katten niet in de steek laten. Stel je voor dat ze terugkomen?’

‘Je moet het alarmnummer bellen,’ zei hij.

Ik beet op mijn lip om niet te huilen. Hij had waarschijnlijk wel gelijk, maar toch… Een beetje bezorgdheid zou leuk geweest zijn. ‘Goed,’ zei ik en baalde ervan dat mijn stem trilde. ‘Ik bel negeneen-een. Sorry, dat ik je lastiggevallen heb.’

Ik hing op ook al hoorde ik dat hij nog iets zei en belde negeneen-een.

Binnen vijf minuten was er een politieauto. Ik wist niet eens dat ze er zo snel konden zijn met al die meldingen van overstromingen. Ik had ook niet verwacht dat Craigs auto vlak achter de politieauto zou stoppen. Wat deed hij hier?

Ik stapte uit de auto, sloot hem af omdat JJ erin zat en haastte me naar de veranda. Daar wachtte ik tot de politieagent uitgestapt was. Het was Tina Hartless, zag ik meteen. Ze had ook gewerkt tijdens een van onze grote adoptie-evenementen afgelopen zomer. Toen regelde ze het verkeer, zodat er niet een enorme opstopping voor de deur was ontstaan. Ze was echt heel aardig én ze hield van katten. Ze liet de lichten van de auto knipperen, trok haar capuchon ook op en kwam naast me staan op de veranda. Craig kwam meteen achter haar aan.

‘Maddie, hoi, wat is er gebeurd?’ vroeg ze.

Ik legde uit waarom ik had gebeld en richtte me daarbij meer naar haar dan naar Craig. Ze keek hem even tersluiks aan, duidelijk nieuwsgierig, maar vroeg niet wat hij hier kwam doen. ‘Heb je de zaklamp aangeraakt?’ vroeg ze toen ik het verhaal over de kapotte deur had verteld.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb alles laten liggen en ben naar buiten gerend door die deur. Ik wilde niet weer door het huis, omdat ik bang was dat ze nog binnen zouden zijn. Wil je ervoor zorgen dat je de deuren weer dicht doet als je gaat rondkijken?’

‘Ik ga met je mee, Tina,’ zei Craig.

Ik keek hem aan. ‘Ik dacht dat je het druk had?’

‘Is ook zo, maar ik wil wel zeker weten dat er niet een of andere idioot je huis probeerde binnen te dringen.’ Hij knikte naar Hartless. ‘Zullen we gaan.’

Ze gingen samen naar binnen en ik bleef rillend achter in mijn eentje. Omdat ik JJ niet alleen in de auto wilde laten, stapte ik ook in en zette de verwarming aan. En toen zag ik de passagiersdeur van Craigs auto openzwaaien.

Ik kon niet onderscheiden wie het was, want hij of zij was van top tot teen in een enorme jas met capuchon gewikkeld. Tot diegene op mijn auto afliep en op het raam aan de passagierskant tikte, meteen daarop het portier opende en haar hoofd naar binnen stak.

Jade Bennett, de eigenaar van Jade Moon.

Het duurde even voor ik dat had verwerkt. Wat deed Jade in Craigs auto? Toen viel het kwartje. Craig en Jade hadden een date.

Craig en Jade hadden een date? Wat gebeurde hier? Ze was helemaal niet zijn type. Bovendien vond ik Jade leuk. En haar bar. En dit maakte het allemaal een beetje vreemd. Toch?

Ik nam JJ op schoot zodat ze erin kon. Ze gleed naar binnen, waarbij het regenwater van haar parka stroomde en glimlachte aarzelend. ‘Hoi.’

Ze zag er vanavond anders uit dan wanneer ze in de bar stond. Ze had haar haren los bijvoorbeeld, terwijl ze het meestal in een paardenstaart droeg als ze aan het werk was. Het leek ook wel blonder en heel steil met paarse puntjes

‘Hoi,’ zei ik.

‘Gaat het eh, een beetje?’ vroeg ze.

Ik knikte. ‘Ja. Afgezien dan van het feit dat iemand heeft geprobeerd in te breken.’ Ik gebaarde naar het huis.

‘Ja, ik hoorde het. Dat is balen.’

Ik knikte. ‘Er gebeuren op het moment wel wat meer rare dingen, maar weet je…’ Ik zweeg, wist niet zo goed wat ik moest zeggen.

Jade knikte ook. ‘Ik luister.’ Een stilte. ‘Vind je het raar dat ik hier ben?’

‘Raar? Helemaal niet,’ jokte ik. ‘Waarom zou dat raar zijn?’

Jade haalde haar schouders op en gebaarde vaag met haar hand. ‘Ik weet het niet, maar jij en Craig… Ik weet dat het voorbij is, maar ik… wil zeker dat het oké is tussen ons. Is het oké?’

Ik keek naar het huis, wenste vurig dat Hartless en Craig tevoorschijn zouden komen. Er was niets te zien. ‘Natuurlijk,’ zei ik en hoopte dat het waar was. Ik bedoel, waarom niet? Ik had een geweldige vriend. En ik was niet geïnteresseerd in Craig. Onze relatie was voorbij. Behoorde tot het verleden. Ik was blij dat we nog steeds vrienden konden zijn, dat was alles. En ik was blij dat hij iemand had gevonden, als hij en Jade inderdaad aan het daten waren. ‘Het is oké.’

‘Mooi,’ zei Jade.

‘Mooi,’ zei ik.

We vervielen in een ongemakkelijke stilte. ‘Het is alleen een slechte avond voor een afspraakje,’ zei ik, wijzend op de regen die het dak van de auto geselde. Nu en dan deed een windvlaag de auto schudden.

‘Ja, het kon wel beter,’ zei ze. ‘Maar het was de enige avond dat ik genoeg mensen in de bar aan het werk had. Hoewel Craig misschien straks nog wel aan het werk moet met al die ravage door het weer.’

‘Wat een ellende,’ zei ik. ‘Nou, het spijt me dat ik er ook nog eens doorheen fiets.’

‘Doe niet zo gek,’ zei Jade. ‘Ik hoorde dat je vriendje ook nog eens op het vasteland zit.’

Ik knikte. ‘En dan kan hij natuurlijk niet terug.’

‘Wat een ellende,’ zei Jade.

‘Ja.’

Weer een ongemakkelijke stilte. Net toen ik dacht dat ze nooit meer terugkwamen, hoorde ik de voordeur slaan. Op hetzelfde moment reed opa’s truck de oprit op en stopte naast de politieauto. Hij sprong eruit, sneller dan ik hem in lange tijd had zien bewegen en haastte zich naar ons toe. Ik stapte uit de auto en trok mijn capuchon strak om mijn hoofd.

‘Wat is er aan de hand?’ wilde hij weten.

‘Opa, ik heb de politie gebeld.’ Ik gebaarde naar Hartless en Craig, die nu bij ons kwamen staan.

‘Dat zie ik ook wel, maar wat is er gebeurd?’

‘Het lijkt erop dat iemand heeft geprobeerd in te breken,’ zei agent Hartless. ‘De zijdeur van de veranda is kapot.’

Opa gebaarde dat ze hem moesten volgen. ‘Wat heb je ontdekt?’ hoorde ik hem vragen.

Ik stak mijn handen in de lucht. ‘Gebeurt dit echt? Ik ben degene die het ontdekt heeft en de politie heeft gebeld.’

Jade grijnsde. ‘Waarom ben je eigenlijk niet bij de politie gegaan?’

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ik.

‘Je steekt toch graag je neus in allerlei dingen. En dat bedoel ik aardig!’ voegde ze er meteen aan toe. ‘Waarom heb je daar niet je werk van gemaakt?’

Ik kon niet ontdekken of dat nu een compliment was of niet. ‘Ik weet het niet’, schokschouderde ik. ‘Ik houd er niet van om orders te krijgen, denk ik. Daarom ben ik eigen baas. En daarbij, ik denk dat ik het niet leuk zou vinden om beschoten te worden.’

‘Dat snap ik,’ zei ze. ‘Althans, dat eigen baas zijn.’

Mijn telefoon ging en daarmee was het vertrouwelijke moment verbroken. Ik haalde mijn toestel tevoorschijn in de hoop dat het Lucas zou zijn. Het was mijn moeder. Verdraaid! Ik had natuurlijk al bij mijn ouders zullen zijn, maar in alle opwinding was ik vergeten te bellen dat ik wat vertraagd was.

‘Waar ben je?’ vroeg ze toen ik aannam.

‘Ik ben nog thuis.’ Ik draaide me een beetje weg zodat Jade niet het hele gesprek zou kunnen horen. ‘Mam, je hoeft je geen zorgen te maken, want alles is onder controle, maar iemand heeft geprobeerd in te breken toen ik wegging.’

Ze hapte naar adem. ‘Wat? Weet je het zeker? En hoe is nu met jou?’

‘Het gaat goed met me. Opa is hier, en de politie. Ik zal het later nog wel uitleggen.’

‘Wil je dat papa en ik je komen halen? Dan brengen we je vanavond weer terug. Dat is helemaal niet erg!’

Nou, best veel als er niets is om je zorgen over te maken. Mijn andere lijn ging. Ethan. Wat was dit nu? ‘Ik kijk wel even hoe het gaat en ik bel je snel weer, goed?’ Ik hing op zonder te wachten op een antwoord. ‘Ethan?’

‘Ik denk dat Val in de problemen zit,’ zei hij plompverloren.
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Ik schoot rechtop, meteen alert. ‘Wat bedoel je met “in de problemen”?’

Jade draaide haar hoofd om me aan te kunnen kijken.

‘Nou, ik ben hier bij de jachtclub en haar auto staat hier, maar geen spoor van Val. Het gebouw is niet op slot dus ben ik naar binnen gegaan. Maar alleen haar tas staat hier en verder is er niemand.’

Ik had Ethan in lange tijd niet zo ontdaan meegemaakt, dus dat raakte me wel. ‘Wacht even, Ethan, weet je het zeker? Ze is misschien bij Ava Rose.’

‘Nee, dat is ze niet. De straat waar Ava-Rose woont, staat blank en zij is wel thuis. Ik heb haar net ook gebeld. Ze heeft niets meer van Val gehoord sinds gistermiddag.’

Dat was vreemd. Mijn zus was de meest betrouwbare persoon die ik kende, én mijn vader. En Lucas. En als het om Ethan ging, zou ze hem nooit laten zitten.

‘Ik kom eraan,’ zei ik.

‘Wat is er mis?’ vroeg Jade.

‘Mijn zus is niet waar ze hoort te zijn. Ik moet erheen. Ik denk dat ze zichzelf in de nesten heeft gewerkt.’

‘Wacht even,’ zei Jade. ‘Dan zou Craig ook mee moeten gaan. We gaan met zijn allen. Waar naartoe?’

‘Naar de jachtclub,’ zei ik. ‘Mijn zus snuffelde daar wat rond, omdat er misschien iets aan de hand was. Er is misschien iets misgegaan. Dus gaan we er nu naartoe!’

‘Het klinkt alsof ze wat te veel gesnuffeld heeft, zei Jade, maar ze knikte. ‘Ga maar. Ik app Craig dat hij daar naartoe komt als hij klaar is.’

Ik keek haar aan. ‘Meen je dat?’

‘Rij nou!’

Ik legde JJ op haar schoot, gaf gas en schoot de straat uit. Jade lachte luid terwijl ze naar het dashboard greep. ‘Ik kan wel zeggen dat dit de interessantste date in tijden is!’

Toen we eenmaal op de hoofdweg reden en ze weer rechtop kon zitten, stuurde ze Craig een app. Zijn antwoord kwam vrijwel ogenblikkelijk. ‘Hij is een beetje gek,’ zei ze, terwijl ze probeerde niet te grijnzen. ‘Hij zag ons wegrijden en dacht al dat we weinig goeds in de zin hadden. Zijn woorden hè, niet de mijne.’

‘Ja.’ Ik wuifde het weg. ‘Hij is altijd een beetje gek.’

‘Hij komt achter ons aan.’

Ik trapte het gaspedaal nog iets verder in. Toen ik de straat in draaide, zagen we Ethan al staan wachten bij de voordeur. Hij was doorweekt, alsof hij al die tijd buiten had gestaan.

‘Ze zijn binnen. Ik hoorde stemmen,’ zei hij en ik hoorde een gejaagde ondertoon in zijn stem. ‘En er staat ook nog een andere auto.’

‘Waar?’

Hij wees naar het zijstraatje waar Ava-Rose zich de vorige nacht had verstopt. Ik stond op het punt erheen te lopen toen de politiewagen met zwaailicht verscheen, gevolgd door opa’s truck. Zodra de auto stilstond, stapten Hartless en Craig uit en holden naar de deur.

‘Ga terug in de auto!’ siste Craig ons toe. Hij keek alleen mij aan en ik vermoedde zomaar dat hij dacht dat ik een slechte invloed op zijn nieuwe vriendin had.

‘Nee,’ siste ik terug. ‘Mijn zus is daarbinnen.’

‘En wij zijn hier om haar in veiligheid te krijgen.’ Opa kwam aanlopen. ‘In de auto. Jullie allebei. Nu,’ zei hij op een toon die geen ruimte liet voor enige discussie.

We liepen terug naar mijn auto, terwijl we keken wat er voor onze neus gebeurde. Craig probeerde de deur. Op slot. Hij timmerde met zijn vuist op de deur en riep iets. Hij en Hartless overlegden.

Ik zag hoe ze naar haar portofoon greep. Zou ze versterking vragen? Of om een speciale eenheid om de deur open te breken?

‘Dit is belachelijk,’ mompelde ik. Mijn mobiel ging. Ik haalde hem tevoorschijn en keek met grote ogen naar het scherm. Het was Val. Of in elk geval haar nummer.

‘Val? Alles goed?’

‘Ja. Luister goed. Zeg dat ik naar buiten kom, maar ze mogen niks doen. Ze moeten ons de ruimte geven, begrepen?’

‘Wie zijn wij? Val, wat gebeurt er daarbinnen? We zijn allemaal –’

‘Maddie, geef het door,’ zei ze en beëindigde toen het gesprek.

‘Wat is er aan de hand? Is alles goed met haar?’ vroeg Ethan ongerust.

‘Ja, ben zo terug.’ Ik stapte uit de auto en rende naar opa.

‘Madalyn, ga terug naar –’

‘Val heeft net gebeld,’ zei ik. ‘Ze zei dat ze naar buiten komen.’

‘Ze?’ vroeg Craig onmiddellijk. ‘Wie zijn ze?’

‘Dat weet ik niet, maar ze heeft gevraagd of jullie je terugtrekken.’ Ik stak mijn handen op. ‘Ik geef alleen de boodschap door, hè?’

We deden allemaal een paar stappen achteruit, omdat niemand wist wat er zou gebeuren als de deur openging. Ik telde in mijn hoofd, probeerde niet te voelen hoe ongelooflijk doorweekt ik was. Tergend langzaam telde ik tot 95, op dat moment ging de deur open en verscheen Val in de deuropening.

‘Ik ben hier met dokter Drake,’ zei ze. ‘Hij komt naar buiten en hij wil dat jullie luisteren naar wat hij te vertellen heeft.’
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‘Dat hakte er nogal in,’ zei ik later tegen Ethan.

We waren weer thuis; ik was nooit bij mijn ouders terechtgekomen en tot nu hadden we hen het relaas van Vals avond bespaard. Ik had een warme douche genomen, mijn haar geföhnd en mezelf in een warme deken gewikkeld. Toch had ik nog altijd het gevoel dat ik misschien nooit meer warm zou worden. Val was meteen naar haar kamer gegaan en had beloofd het hele verhaal te vertellen als ze even tot rust was gekomen. De verkorte versie van haar verhaal was dat ze Drake had betrapt bij een telefoongesprek, waarin hij een zending modellen van de jachtclub had aangekondigd in ruil voor contant geld.

Op de een of andere manier had ze hem zover gekregen dat hij had bekend. Het kwam erop neer dat hij wanhopig zocht naar een manier om de ziekenhuisrekeningen van zijn zoon te betalen, omdat de verzekering die hij als zelfstandige had nu aan het maximum zat.

Ik kon het niet helpen, maar ik voelde me schuldig. We hadden die man allemaal als schurk gezien, en ja, het was ook niet goed wat hij had gedaan, maar in feite had hij geprobeerd zijn gezin te beschermen. Ik dacht aan dat telefoonnummer dat ik nooit had gebeld en ik vroeg me af of ik in contact was gekomen met de dealer als ik wel had gebeld.

‘Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat ze erop afgegaan is. Ze had wel gewond kunnen raken. Of erger!’ Ethan ijsbeerde door de keuken, nerveuzer dan ik hem ooit had gezien. Wow, dit moest wel echte liefde zijn. ‘Heb jij tegen haar gezegd dat ze dat moest doen?’

‘Ik? Hoezo is dit mijn schuld? Ik heb gezegd dat ze niets moest doen. Waarom krijg ik altijd overal de schuld van?’

‘Nou, dat snuffelen. Het is wel iets dat jij zou doen.’

‘Ethan! Val werd door Ava-Rose onder druk gezet om uit te vogelen of die man iets van plan was. Ik heb hier niets mee te maken, ik zweer het.’

De waarheid was dat ik ook doodsbang was geweest. Dat Drake mijn zus iets aan zou doen. Mijn zus die – dacht ik – absoluut geen ervaring had als privédetective. Ik was in ieder geval de enige met wat ervaring op dat gebied. Ik had altijd belangstelling gehad voor opa’s werk en hij vertelde me altijd zo veel als hij kwijt wilde.

Maar het echt nieuws was dat Drake Jason Holt niet had gedood. Blijkbaar was hun geheime ontmoeting aan het licht gekomen, toen de vrouw van de dierenarts hem vertelde dat Holt op het eiland was en hoe bekend hij werd. Drake had gedacht dat hij Holt wel zo ver zou kunnen krijgen dat die hem wat publiciteit zou bezorgen. Of in ieder geval had hij hem willen overhalen naar zijn praktijk te komen om te doen alsof hij gebruik zou maken van Drake als dierenarts. Holt had beleefd geweigerd, wat de wanhopige Drake nijdig had gemaakt, want hij was op zoek naar een manier om zijn saldo op te krikken.

Nadat ze bij de jachtclub uit elkaar gegaan waren, was Drake in de auto gestapt en precies in de tegenovergestelde richting weggereden als Holt was weggelopen, richting ziekenhuis. Een verkeerscamera had vastgelegd hoe hij voor een rood licht stond te wachten precies op het moment dat Holt geraakt moest zijn.

Daarmee was hij dus niet langer verdachte. Toch had ik nog altijd niet het gevoel dat ik dichter bij de oplossing was gekomen. Beelden van Thea Coleman, Zach McConnell en Lexie Holt dobberden door mijn overbelaste brein. Wie van hen loog? Wie haatte Jason Holt genoeg om hem te doden? En waarom?
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Na alle opwinding rond de inbraak en Vals belevenissen kon ik niet in slaap komen. En nu we wisten dat Drake min of meer buiten beeld was als verdachte, was ik meer dan ooit bezig met de vraag wie Jason Holt dan wel omver had gereden.

Misschien had ik bij mijn moeder moeten gaan logeren, want ook al waren opa, Val en Ethan allemaal in huis, ik had het gevoel dat elk geluid dat ik hoorde potentieel gevaar inhield. Of iemand terug zou komen voor… iets. Maar ik wist dat ik mezelf niet meer zou kunnen aankijken in de spiegel als ik hier niet zou zijn, omdat ik toch mijn verantwoordelijkheden had. Als iemand met alle mogelijke middelen had geprobeerd om binnen te komen, zou het ook mogelijk zijn om de katten naar buiten te laten gaan. Dus lag ik hier in mijn bed met JJ en kromp ineen bij elk kraakje in huis. En het waren heel veel kraakjes, want het is een oud huis.

Gelukkig hadden we nog wel stroom. Het licht flikkerde een paar keer, maar bleef gelukkig branden. Anderen op het eiland hadden in dit opzicht minder geluk. De regen roffelde ondertussen weer op het dak, iets wat ik normaal gesproken een geruststellend geluid zou vinden, maar vanavond irriteerde het me. Ik draaide me om en keek op de klok. Half drie. Kon de tijd nog langzamer gaan? Ik overwoog even om Lucas te appen, maar ik wilde hem niet wakker maken. En als ik hem over de inbraak vertelde, zou hij waarschijnlijk schrikken, terwijl hij vanaf het vasteland niets kon doen. Ik liet me weer zakken en dacht na over de gebeurtenissen van die avond. In mijn gedachten waren er twee opties die iemand mogelijk konden aanzetten om hier in te breken. Of het was Thea die JJ probeerde te stelen of het was iemand die op zoek was naar het ontbrekende notitieboekje van Jason Holt.

Zou Zach McConnell zijn teruggekomen in een ultieme poging het boekje te vinden? Had hij mijn leugen doorzien? Of was het Lexie Holt?

Misschien had iemand anders er wel lucht van gekregen dat Holt zijn boekje hier had laten liggen en wilde hij het meenemen om het op eBay te verkopen? Ik realiseerde me dat mijn complottheorieën gewoon niet meer waren dan complottheorieën en dat dit allemaal louter toeval was. Er gebeurden wel vaker gekke dingen als mensen beroemdheden gingen stalken.

Hoe dan ook: ik moest dat notitieboekje vinden. Of McConnell daar nu wel of niet voor teruggekomen was, het was wel een redelijk uitgangspunt.

Het moest hier in huis zijn. Het moest gewoon. Ik kende opa. Als iets bewijs was of zelfs maar potentieel bewijs was, dan zorgde hij dat hij het had. Als hij zich de waarde van het notitieboekje had gerealiseerd en het een tijdje voor zichzelf wilde houden, zou hij het op een veilige plek hebben gelegd. En hij zou erop vertrouwen dat zijn familie niet in zijn spullen zou rommelen.

Normaal zou ik zoiets nooit overwegen, maar het voelde alsof ik geen keus had. Hij had me helemaal buiten zijn speurwerk gehouden en ik had het recht om het te weten.

Ik gooide de deken van me af, waardoor ik JJ liet schrikken, en trok mijn pluizige pantoffels en een trui aan. Vervolgens stapte ik de overloop op en luisterde. Het was stil in huis. De slaapkamerdeur van Ethan en Val was dicht. Ik liep op mijn tenen naar de tweede verdieping. Opa’s deur stond op een kier, dus ik sloop erheen en spiedde naar binnen. Hij lag in bed en ik hoorde hem zachtjes snurken. Heel goed. Opa was een goede slaper dus als ik niet te veel lawaai maakte, zou hij me beneden niet horen scharrelen. Ik trok de deur zo ver dicht als kon zonder lawaai te maken. Toen sloop ik naar beneden en keek bij de katten in de woonkamer. Ze sliepen allemaal. Hier en daar opende een van de katten een oog om naar me te kijken, maar geen van alle vond me interessant genoeg om echt wakker voor te worden. Ik liep op mijn tenen om naar de zijdeur bij de veranda te kijken. Opa en Craig hadden de deur zo goed mogelijk weer gerepareerd voor de nacht en opa was vlug naar de bouwmarkt gegaan om een extra slot voor de binnendeur te halen. Craig had beloofd dat hij vandaag terug zou komen om te helpen een nieuwe tochtdeur op te hangen. Aardig van hem. Hij hoefde zich tenslotte geen zorgen te maken over wat hier gebeurde. Ik nam min of meer aan dat hij dat hij opa altijd wel zou helpen.

Ik maakte me wel wat zorgen over alle cafébenodigdheden die ik op de veranda bewaarde. Ik had uiteraard geen behoefte aan doorweekte kattenbakvulling, maar dat was dan wel weer het minste van mijn problemen van dit moment.

Ik ging het café binnen en bleef staan bij de tafel waar Holt de laatste weken aan had zitten werken. Het leek een gewone tafel. Ik kreeg er geen slechte gevoelens bij of zo. Ik bekeek nog eens de inhoud van de doos met gevonden voorwerpen, hoewel ik bepaald niet de illusie had dat het notitieboekje er op magische wijze alsnog in terechtgekomen zou zijn. Omdat je maar nooit kon weten, keek ik er wel in.

Ik wist alleen wel dat ik het onvermijdelijke aan het uitstellen was. Ik moest naar opa’s kantoor in de kelder. Dat hij bij die trailer op het strand had gestaan, had me van de wijs gebracht. Het was slopend dat ik niet wist wat er aan de hand was of hoe hij hierbij betrokken was. Ik vertrouwde mijn opa door en door en ik wist dat wat hij ook deed, hij dat deed met de beste bedoelingen. Toch wilde ik beslist zo snel mogelijk achterhalen wat er allemaal gaande was. Het was allemaal zo vreemd.

Uiteindelijk haalde ik diep adem en doofde alle lampen achter me. Zo stil mogelijk waagde ik me naar beneden en voelde me heel erg de indringer die ik nu was. Grappig eigenlijk, dat opa pas zijn eerste mancave had gekregen toen hij al in de zeventig was, maar hij had het tegelijk wel goed gedaan. De grote kamer was een televisie-/pool-/ kaartkamer en aan de zijkant had hij een soort kantoortje. Dat kantoor was vanavond mijn doel.

Toen ik een jaar of zes was, was ik eens bij opa’s bureau geweest. Het stond toen nog op een andere plek, maar het was altijd verboden terrein omdat – zo leerde ik later – in een geheim compartiment achter een van de lades een pistool lag. Toen ik zes was, wist ik dat niet, maar ik had in niet mis te verstane bewoordingen te horen gekregen dat ik uit de buurt van het bureau moest blijven. De enige keer dat ik in de buurt ervan kwam, was opa heel ontdaan geweest en had me op mijn hand geslagen. Het was natuurlijk maar een minimale straf, maar tot die tijd had ik nooit onenigheid met opa gehad. Het is in mijn herinnering ook de enige keer dat hij boos op me was, en het is me bijgebleven. Ik wilde echt dat hij nooit meer boos op me zou worden.

Voor het grootste deel was ik daarin geslaagd. Opa en ik waren heel close en we hadden zelden meningsverschillen. Toen hij afgelopen zomer was begonnen als ‘privédetective’, hadden we even gebotst, vooral omdat hij me buitensloot van dingen die ik echt wilde weten. Maar ruzie? Nee, wij niet.

Maar als hij er lucht van zou krijgen dat ik in zijn spullen rommelde, zou dat wel eens heel anders kunnen worden. Vermoedde ik zomaar.

Het was echter een kans die ik moest pakken.

Ik haalde diep adem en sloop de laatste paar treden af naar zijn cave. Daar deed ik de deur zorgvuldig achter me dicht.
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Ik bleef even achter de gesloten deur staan en luisterde. Ik hoorde niets en glipte toen door de televisiekamer van de mancave naar het kantoor. Eigenlijk was ik hier niet meer geweest sinds mijn zesde en bij de gedachte aan wat ik ging doen, brak het zweet me uit. Ik bleef staan en keek om me heen. Het was netjes. Te netjes. Er lag niet veel op het bureau. Ik herinnerde me hoe opa’s bureau bij de politie eruitzag en dat leek in niets op dit bureau. Al had hij tegenwoordig vast minder op zijn bordje liggen dan toen, zelfs met dat mysterieuze privé-detectivebedrijf waar hij sinds deze zomer bij betrokken was. Waar hij overigens nog altijd niet veel over zei, hoewel ik hem al een aantal keren ernaar had gevraagd. Maar daarover koesterde ik heus geen wrok.

Ik begon met de twee boekenkasten langs de muur achter het bureau. Dat was nog niet zo makkelijk, want opa had heel veel boeken, die hij dubbel en soms driedubbel op de planken had gezet. Ik keek achter alle stapels, maar zag niets: geen notitieboekje of verdachte stapel papieren, maar wel het exemplaar van Negen verhalen van J.D. Salinger, dat ik al heel lang kwijt was.

Ik ging achter het bureau op opa’s leren draaistoel zitten. Comfortabel. Ik leunde achterover en keek het koninkrijk rond. Opa had het echt mooi ingericht. Onder de stoel lag een pluizig grijs vloerkleed en over de rug hing een deken voor de koude winterdagen. Op het bureau stonden foto’s van ons – hijzelf en oma, ons hele gezin en een aparte foto van elk van zijn kleindochters. Ik glimlachte even. Als ik hier niet was om rond te snuffelen zou ik echt een beetje sentimenteel worden.

Het bureau zelf was kleiner dan ik me herinnerde. Er zaten twee lades aan elke kant en ik vroeg me af of een daarvan een geheim vak had. Maar daar was ik nu niet naar op zoek. Ik had belangrijker dingen te doen. Ik doorzocht wat dingen die op het bureau lagen. Een paar rekeningen, het laatste nummer van een literair tijdschrift. Opa was altijd dol geweest op lezen. Boeken, tijdschriften, kranten. Tot een van mijn favoriete jeugdherinneringen behoorde het leeshoekje op de derde verdieping, waar opa me had voorgelezen terwijl ik lekker in elkaar gerold tegen hem aan zat.

Hij was met me naar de bibliotheek gegaan voor mijn eerste lenerspas en had me kennis laten maken met The New Yorker nog voordat ik zelfs maar een tiener was. Het deed me beseffen dat we niet zoveel tijd hadden besteed aan het samen lezen of delen van boeken als ik had gehoopt dat we zouden doen toen ik terugkwam.

Daar moest ik wat tijd voor vinden, want ik wilde de tijd die we nog hadden niet verspillen. Dat wil zeggen, als hij na dit alles nog met me wilde praten.

Ik haalde diep adem en dook in de bureaulades. De lade rechtsboven bevatte zijn uitgebreide collectie gelpennen en bureaubenodigdheden. Hij was altijd een fan van kantoorboekhandels geweest. Er lag ook een stapel oude tekeningen en zelfgemaakte kaarten die mijn zussen en ik als kind hadden gemaakt. We hadden altijd veel geknutseld, daartoe min of meer gestuurd door onze moeder, en elke vakantie of andere speciale gelegenheid had ze ons aangemoedigd om iets te maken voor oma en opa. Wat lief dat hij dat had bewaard.

De lade rechtsonder bevatte dossiers. Ik keek de hangmappen vluchtig door. Alle mappen waren gelabeld met onschuldige opschriften als ‘Verzekeringen’ en ‘Medische informatie’. Niks opvallends als ‘Bewijs van een mogelijke moord’. Toch keek ik even in elke map om te zien of er toch niet iets anders in zat.

Maar nee.

Ik ging verder met de linkerkant. De bovenste lade bevatte allemaal dingen uit de tijd dat hij politiechef was geweest, inclusief de onderscheiding die hij bij zijn afscheid had ontvangen.

Grappig, hij had zijn andere onderscheidingen in zijn kantoor opgehangen, maar deze niet. Helemaal opa. Voor hem was pensioen geen prestatie, het was iets onvermijdelijks. Als het had gekund, zou hij nog altijd op die afdeling werken en waarschijnlijk meer in de buitendienst dan op kantoor. Het zat gewoon in zijn bloed en dat was ook de reden dat hij nog altijd manieren vond om bij bepaalde gevallen betrokken te worden.

Ik bekeek de onderste lade. Hierin lag een voorraadje snoep. Geen papierwerk. Ik glimlachte. Opa was jaren geleden op een streng dieet gezet en oma was zijn geweten geweest. Blijkbaar had hij nog steeds het gevoel dat hij alleen maar stiekem snoepjes mocht eten alsof ze hem nog altijd als een havik gadesloeg. Wat vrij zeker ook zo was. Ik pakte een KitKat en scheurde de wikkel eraf. Terwijl ik kauwde zocht ik onder de zakken snoep naar een geheim vak. Niets.

Wat zorgvuldiger zocht ik ook nog eens in de andere laden, ging met mijn hand ver naar achteren en keek naar gaten of valse panelen. Niets. Ik kreunde van frustratie. Had ik het dan aldoor bij het verkeerde eind? Waar ging ik dan de mist in met mijn vermoeden dat opa er vandoor gegaan was met bewijs dat de politie in dit geval zou kunnen gebruiken?

Ik plofte weer neer in zijn stoel. Hij rolde onbedoeld weg en toen voelde ik dat een van de wielen ergens achter haakte. Ik keek naar beneden om zeker te weten dat ik geen snoepgoed had laten vallen dat nu op het punt stond in het kleed te worden geplet, waardoor ik mijn aanwezigheid hier in de mancave zeker verraden zou. Het tapijt lag een beetje scheef, zag ik toen. Ik duwde de stoel opzij, ging op mijn knieën zitten en voelde. Ja, daar lag iets onder het kleed. Ik trok het kleed voorzichtig een stukje omhoog.

En knipperde een paar keer om zeker te weten dat ik niet droomde.

Een opschrijfboekje. En niet zomaar een notitieboekje. Een zwart Moleskin notitieboekje.

Het lag er echt. Ik trok het onder het kleed vandaan, ging op mijn hurken zitten en liet mijn hand over de omslag gaan. Ik was een beetje bang voor wat erin zou staan. Misschien was het gewoon een opzet voor een plot van Holts volgende boek.

Aangenomen dan dat dit het notitieboekje van Holt was. Ik onderdrukte een hysterisch gegiechel. Wat als nu zou blijken dat dit niet zijn boekje was na alle moeite die ik er nu voor had genomen? Toen kwam ik tot bezinning. Wat zou opa anders onder het vloerkleed verstoppen?

Maddie, doe dat stomme notitieboekje open en kijk wat erin staat, zei een verstandig stemmetje in mijn hoofd.

Ik zette me schrap en sloeg het open. Op de eerste pagina stond een grof getekende tijdlijn met aantekeningen op verschillende punten. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en onderscheidde een paar woorden als dood, gevecht, explosie. Ik hoopte dat dit fictie was. Toen sloeg ik de bladzijde om. Een lijst namen met haarkleur, kleur ogen en een paar feiten bij elke naam. Ik herkende niet een van de namen. En daarbij zouden ze verzonnen kunnen zijn. Ik had geen idee. Er stonden een paar opmerkingen over paarden, ook nogal willekeurig. Namen, data, races. Oude data, van dertig of veertig jaar geleden. Namen van – naar ik aannam – renbanen. Ik begreep er helemaal niets van. Als dierenliefhebber heb ik helemaal niets met paardenrennen, maar ik begrijp wel dat veel mensen heel emotioneel kunnen zijn over de races en hun paarden.

Jason Holt had – als dit zijn notitieboekje was – een rommelig handschrift. Ik kon nauwelijks onderscheiden wat er op de volgende pagina’s stond. Enkele telefoonnummers, een paar cryptische zinnen die wel iets hadden van steno, dat ik overigens nog nooit had gezien. Niet dat ik een expert was in steno, maar jeetje. Deze man had, gezien zijn handschrift, arts geweest kunnen zijn.

En hier ruzieden mensen dan over? Het zou me verbazen als iemand er iets uit zou kunnen opmaken, laat staan zou kunnen denken dat het iets betekende.

Meer dan de helft van het notitieboekje stond vol met dit soort tekens. Eerlijk gezegd begon het me te vervelen en ik kreeg ook slaap. Eindelijk. Het ontcijferen van deze puinhoop deed mijn ogen prikken. Ik bladerde een paar pagina’s verder, heen en weer geslingerd tussen niet willen opgeven tot ik iets had gevonden waaruit bleek dat dit notitieboekje onder het tapijt verstopt moest liggen én het verlangen om weer naar bed te gaan en te proberen eindelijk te slapen.

Toen viel mijn oog op een krantenknipsel dat aan de volgende pagina was geniet. Het was oud, te zien aan het vergeelde papier. Er stond een foto bij van een man in het uniform van een jockey. Zijn gezicht was niet heel duidelijk. De kop meldde: ‘Jockey vermoord, achtergelaten in paardenstal’.

Ik las het artikel vluchtig door. Curtis Krump, een bekende en zeer gerespecteerde ruiter van volbloedpaarden, was blijkbaar met een stomp voorwerp op zijn achterhoofd geslagen, waarna hij in een lege paardenstal was achtergelaten. De volgende morgen werd hij gevonden door een van de werknemers van de renstal. Het artikel was duidelijk niet de eerste melding van het incident, omdat het min of meer een samenvatting vormde van wat er was gebeurd. Een zin meldde dat de dader nog altijd niet was gevonden en verder stond er een kort overzicht van de prestaties van Krump. Er stond ook nog dat de autoriteiten op zoek waren naar een invloedrijk persoon die in de renstal was geweest voor de laatste race van Krump. Meer niet.

Onder het artikel had Holt nog wat aantekeningen gemaakt in zijn rommelige handschrift. Blijkbaar was dat weekend ook een paard overleden, althans dat gokte ik bij het zien van Koda collapse euthanasie. Paard familie Torrence. Of misschien was dat een fictief paard behorend tot een fictieve familie. Nu wilde ik écht weten waar hij mee bezig was geweest. Ik vroeg me af of McConnell nog op het eiland was. Misschien wist hij het. Maar dan zou ik moeten bekennen dat ik het notitieboekje had gevonden, en eerlijk gezegd kon ik er niet honderd procent zeker van zijn dat dit was wat hij zocht.

Er stond ook een naam, Dante, en een telefoonnummer. Een nummer in Californië. Ik maakte met mijn mobiele telefoon een foto van de pagina. Wie Dante ook was, misschien kon ik hem nog eens gebruiken. Een paar regels verder weer een andere naam: Anna Wakeland. Geen telefoonnummer.

En toen veranderde de hele wereld omdat mijn blik viel op een naam die ik wel herkende: Thea Coleman. Onderstreept en met een stuk of tien vraagtekens ernaast.
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Mijn hart klopte in mijn keel. Ik had dus gelijk. Wat Holt ook had geschreven of onderzocht, hij kende Thea. Of wist van haar bestaan.

Wat wist hij eigenlijk? En waarom was haar naam onderstreept in zijn notitieboekje? Ik kamde de volgende pagina’s door, maar zag geen andere verwijzing naar haar. Voor de zekerheid maakte ik foto’s van die pagina’s, zodat ik ze later nog eens kon bekijken. Ongeveer drie pagina’s verder was hij gestopt met schrijven. Ik bekeek nog eens goed wat hij als laatste had geschreven: Anna Wakeland-Arkansas, gevangenis, 1994-2000. Daarna wat??

Die laatste twee woorden bleven in mijn hoofd hangen. Daarna wat? Was dit een deel van zijn plot en had hij nog niet helemaal voor ogen wat er daarna zou gebeuren? Of was Anna Wakeland een bestaand persoon? Ik bedacht dat ik maar weer mijn toevlucht tot google moest nemen. Ik bladerde terug en nam foto’s van de pagina’s met de krantenknipsels en de vermelding van het paard van de familie Torrence. Daarna deed ik het notitieboekje dicht en legde het weer onder het tapijt. Ik duwde opa’s stoel terug op het kleed en deed mijn best om alle papieren op het bureau weer ongeveer op dezelfde plek terug te leggen. Opa was heel precies en ontdekte het meestal meteen als er mensen aan zijn spullen hadden gezeten.

Ik keek nog een laatste keer rond, draalde nog even voordat ik het licht uitdeed. Het verbaasde me dat ik het notitieboekje had gevonden, maar het maakte me verdrietig. Opa had me niet in vertrouwen genomen. Ik vermoedde dat dat was omdat hij het zelf wilde oplossen en dat vond ik een beetje verontrustend. Een van de redenen waarom mijn moeder zo blij was geweest dat ik bij opa was ingetrokken en we het kattencafé hadden geopend, was dat ze had gedacht dat opa niet meer zo veel aan zijn pensionering zou denken en het feit dat hij niet langer in het middelpunt zou staan van de gebeurtenissen op het eiland. Een poosje voordat ik teruggekomen was, had hij wat problemen gehad, wat wrijving met de nieuwe politiechef. Een deel van het korps was nog altijd loyaal aan opa en dat had er juist voor gezorgd dat het probleem in stand bleef. Ellory behoorde niet tot dat groepje. Hij respecteerde opa en kwam bij opa als hij hem nodig had, maar hij kende ook de grenzen.

Wat mij betreft waren opa en ik twee handen op een buik. We zouden elkaar altijd alles vertellen. Hij zou me echter nooit aanmoedigen betrokken te raken bij dingen die potentieel gevaarlijk waren, maar ik wist heel goed dat hij eigenlijk wel genoot van de manier waarop we samen hadden gewerkt aan dit soort dingen.

Maar om de een of andere reden had hij me nu niet in vertrouwen genomen. Of dat iets te maken had met het beschermen van Luipaardman of niet: het was gewoon niet de manier waarop we met elkaar omgingen. En het gaf me een rotgevoel.

Ik deed het licht uit en sloop de trap weer op. Bovenaan bleef ik even staan voordat ik de deur naar het huis opende. Ik hoorde een geluid. Lekker dan. Ik duwde de deur voorzichtig open en liep op mijn tenen door de woonkamer in de richting van de trap.

‘Heb je gevonden wat je zocht?’

Ik kromp ineen bij het horen van opa’s zakelijke stemgeluid vanaf de bank. Hij had in het pikkedonker gezeten en ik had hem zelfs niet horen ademen.

Verdraaid, hij was nog niet zo seniel. Ik had kunnen verwachten dat zijn bovenmenselijke gehoor hem zou waarschuwen dat ik in zijn kantoor rondsnuffelde. Het geluid van de regen en de wind hadden me niet zo veel dekking gegeven als ik had gedacht. Opeens flakkerde mijn ergernis op. Als opa gewoon eerlijk tegen me was geweest, zou ik niet in zijn kantoor hebben rondgesnuffeld. Als hij niet tegen me had gelogen over het notitieboekje van Jason Holt, zou dit allemaal niet gebeurd zijn. Dan zou er ook niemand hebben ingebroken die nu duidelijk op zoek was naar dat notitieboekje. Nu bedacht ik dat het Thea Coleman wel geweest moest zijn, aangezien haar naam erin stond en zo.

Ik knipte het licht aan. Opa knipperde even met zijn ogen bij die plotselinge hoeveelheid licht.

‘Wat zou ik dan gevonden hebben? Verberg je iets?’ vroeg ik en hoorde tot mijn verbazing iets uitdagends in mijn stem.

Hij monsterde me even, zijn gezicht blanco, toen zuchtte hij en klopte op de bank naast zich. ‘Kom eens zitten.’

Ik bleef staan, armen over elkaar. lk wist dat ik er defensief uitzag en klonk, maar ik kon het niet helpen. ‘Ik sta hier best.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat jij wilt. Ik neem aan dat je op zoek was naar het beruchte notitieboekje?’

Ik fronste, een beetje uit mijn evenwicht gebracht. Ik had verwacht dat hij het zou ontkennen of van zijn stuk zou raken. ‘Inderdaad. En ik niet alleen, maar iemand anders ook. Of misschien wel meerdere personen. Iemand heeft hier ingebroken, opa. Jij weet net zo goed als ik dat wie het ook was – en ik denk zomaar dat je weet wie het was – ook op zoek is naar dat notitieboekje.’

‘Dus je hebt het gevonden?’ vroeg hij, zonder enig reactie op de rest van mijn woorden.

Nu was ik degene die zweeg. Ik had van tevoren niet bedacht wat ik daarop zou kunnen antwoorden.

Ik hoefde ook niets te zeggen. Het stond blijkbaar op mijn gezicht te lezen. Hij grinnikte een beetje. ‘Je bent mijn kleindochter. Ik ben niet verrast.’

‘Waarom heb je dan zoveel moeite gedaan om het eerst te verbergen?’ vroeg ik en deed een stap naar voren, zodat ik tegenover hem stond. ‘En waarom geef je het niet aan de politie? Ze moeten er wel naar op zoek zijn. Zijn schrijfpartner is er ook naar op zoek. Hij was vandaag hier.’

Ik wachtte. Hij keek me even aan. ‘Is dat alles?’ vroeg hij uiteindelijk.

‘Doe niet zo spottend,’ zei ik. ‘Ik heb een waardeloze week gehad en je verbergt van alles voor me. Nou ga je me niet ook nog eens uitlachen!’

Opa keek weer serieus. ‘Je moet geduld hebben, pop. Kom eens bij me zitten dan zal ik het uitleggen.’

Nors ging ik op de rand van de bank zitten en wachtte.

‘Waar is het?’ hij vroeg.

‘Het notitieboekje? Nog steeds onder je stoel.’

Hij waardeerde dat door even zijn kin omhoog te doen. ‘En jij dacht dat ik je dat niet zou vertellen?’ vroeg hij met een glimlachje.

Ik wist niet of ik moest lachen of boos worden. Opa kon rare kleren aantrekken zoveel hij wilde, hij kon in de rol van dommige eigenaar van een kattencafé kruipen, maar bij dat alles was hij altijd en zou hij altijd politiechef Leopold Mancini blijven.

Hij was gewoon uniek in zijn soort.

‘Weet iemand dat je het hebt?’ vroeg ik, terwijl ik eindelijk toegaf en me naast hem op de bank liet zakken.

Opa knikte.

Ik wachtte. ‘En?’ vroeg ik uiteindelijk. ‘Ga je me ook vertellen wie het weet?’

‘Onze wederzijdse vriend,’ zei opa. ‘Carl.’

‘O,’ zei ik knikkend. ‘En dat is dat. Zou je me ooit vertellen waarom dat is?’

Opa schudde zijn hoofd. ‘Het is niet aan mij dat verhaal te vertellen, Madalyn. En Luipaardman is je vriend. Hij zou beslist niet willen dat er iets tussen jullie tweeën komt te staan.’

Daar had ik geen goed antwoord op. ‘Hoe wist je dat het notitieboekje belangrijk was?’

‘Nadat het duidelijk werd dat de dood van die man geen tragisch ongeval was. En nadat Carl me had verteld dat hij Jason Holt had gekend toen hij jong was.’

Dat had ik niet verwacht. ‘Wacht even! Dus Luipaardman kende hem? Hoe dan?’

Opa klemde zijn lippen op elkaar. ‘Je moet geduld hebben, Maddie. Ik beloof je, dat je het hele verhaal te horen krijgt als de tijd daar is.’

Ik had willen schreeuwen van frustratie, maar ik hief alleen mijn handen. ‘Oké, het zal wel. Luipaardman is nergens te vinden dus wie weet wanneer dat zal gebeuren. Het is dagen geleden dat ik hem voor het laatst heb gezien. Sinds hij in het midden van die nacht naar buiten sloop.’

Opa zei niets.

‘Wat ga je met het notitieboekje doen?’ vroeg ik. ‘Ben je echt niet van plan het in te leveren?’

‘Er staan dingen in waarvan ik liever niet wil dat die in de verkeerde handen terechtkomen,’ zei opa langzaam. ‘En als we dat allemaal hebben uitgevogeld, kunnen we het teruggeven aan de rechtmatige eigenaar.’

‘En dat is…’

‘Dat weet ik nog niet’, zei opa. ‘Vandaar dat ik het voorlopig bij me houd.’

‘O, kom op,’ zei ik ongeduldig. ‘Je weet dat de naam van Thea Coleman erin staat. Holt wist duidelijk iets over haar. Waarom bescherm je haar?’

‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ Val tuurde vanaf de overloop langs de trap naar beneden.

‘Niets, lieverd,’ riep opa. ‘Hebben we je wakker gemaakt?’

Val daalde een paar treden naar beneden, gehuld in een oversized sweatshirt dat van Ethan moest zijn, een flanellen pyjamabroek en pantoffels. Ik was niet de enige die het koud had, vermoedde ik.

‘Nee. ik kon toch al niet zo goed slapen. Maar ik had niet verwacht dat iedereen hier feest zou vieren.’

‘Dit is bepaald geen feest,’ mompelde ik.

‘Wat zijn jullie dan aan het doen?’ vroeg Val.

‘Gewoon aan het kletsen,’ zei opa.

‘Ik ga theezetten. Nog meer liefhebbers?’

Ik had tegen mijn zus willen schreeuwen dat ze weer naar bed moest gaan. Zolang zij hier stond, zou opa niets meer zeggen. En ik wilde dolgraag weten wat hij wist over Thea Coleman.

‘Nee,’ zei ik, waarschijnlijk norser dan ik had bedoeld.

‘Opa?’

‘Nee, dank je wel,’ zei hij.

Val haalde haar schouders op en liep naar de keuken.

‘En?’ vroeg ik terwijl ik me naar hem omdraaide en mijn stem een paar octaven liet zakken. ‘Wat weet je van haar? Bescherm je haar misschien om de een of andere reden?’

‘Ik bescherm niemand, pop. Behalve misschien Carl, want die verdient het niet dat ze in zijn leven gaan graven omwille van andere mensen. Hij heeft niets verkeerds gedaan.’

‘Waarom wilde de politie dan met hem praten?’ hield ik aan. ‘En waarom weet niemand dat zijn naam Carl is?’

‘Ze wilden praten met iedereen die misschien informatie had over wat er die nacht is gebeurd,’ zei hij en negeerde de tweede helft van mijn vraag.

‘Opa, ik ben je kleindochter. Ik hoef niet behandeld te worden volgens het PR-protocol,’ snauwde ik. ‘Wist ze dat hij iets wist en heeft ze hem daarom vermoord?’

Mijn zus, ster in het kiezen van het perfecte moment om ongewenst te zijn, stapte de kamer binnen, roerend in haar thee. Ze wilde net gaan zitten toen ze mijn dodelijke blik zag, die niets anders kon betekenen dan ‘NEE, niet hier en nu’.

Voor deze keer luisterde ze. Ze maakte rechtsomkeert en verdween naar boven. Toen ik de slaapkamerdeur achter haar had horen sluiten, keek ik opa weer aan. ‘En? Heb ik gelijk?’

Nu keek hij nijdig. ‘Maddie, als ik wist wie de man vermoord heeft, zou hij of zij nu in de gevangenis zitten.’

‘Nou, waarom staat haar naam in het notitieboekje? Denk je dat ze hem heeft vermoord?’

‘Ik weet niet waarom ze in het notitieboekje staat,’ zei opa. ‘Het enige wat ik eruit kan opmaken is dat Holt bezig was met een onderzoek naar een oud schandaal in de paardenwereld. Luister, Maddie, ik vertrouw erop dat je het geheim van het notitieboekje…’

‘Nee, dat doe je niet, opa,’ zei ik, verrast dat mijn stem zo verstikt klonk. ‘Als je me vertrouwde, zou je me verteld hebben over het boekje. Je zou me ook verteld hebben waarom je laatst op een avond met die twee in die trailer op het strand bent geweest.’

Ik zag met enig genoegen hoe zijn politiegezicht heel even een barstje vertoonde. Hij had niet geweten dat ik daar was geweest. Hij dacht waarschijnlijk dat ik dat nooit te weten zou komen. ‘We hadden er samen naartoe kunnen gaan,’ vervolgde ik, voordat hij iets kon zeggen. ‘Maar jij doet je eigen ding en je wilt niet dat ik je help, denk ik.’

‘Dat is niet waar, Maddie. Ik wilde niet dat je betrokken zou raken bij iets waar zoveel op het spel stond. Dat is het.’

‘Maar Luipaardman is ook mijn vriend,’ zei ik. ‘Ik wil hem helpen. Nu heb ik het gevoel dat iedereen maar wat rondsluipt en probeert al deze geheimen onder de pet te houden.’

Opa boog zich naar me over en sloeg zijn arm om me heen. ‘Pop, ik wil helemaal geen geheimen voor je hebben, maar deze keer zul je me nog iets langer moeten vertrouwen, goed?’

Ik snoof maar legde mijn hoofd op zijn schouder, een subtiel gebaar van overgave. Had ik een andere keuze?
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Ik sloot mezelf op in mijn slaapkamer en viel rond drie uur ’s nachts eindelijk in een rusteloze slaap. Toen ik om acht uur wakker werd, was het stil. De wind leek te zijn gaan liggen en ik hoorde voor het eerst sinds vrijdag geen regen tegen de ramen.

Ik pakte mijn mobiel van mijn nachtkastje. Bericht van Lucas. Ik hoopte vurig dat hij zou zeggen dat hij vandaag naar huis kwam.

Mads, ik moet nog een aantal dagen blijven. Leg het je later wel uit. Ik laat je nog weten met welke boot ik terugkom. Hou van je.

Ik knipperde een paar keer met mijn ogen en las opnieuw. Nog een aantal dagen, zonder enige toelichting? Waar ging dit over? En hij hield van mij? Hij koos ervoor om me dat te vertellen, terwijl hij op het punt stond te verdwijnen?

Wat was er in godsnaam aan de hand?

Waarom? Alles oké? appte ik terug. Daarna bleef ik wel een minuut naar het scherm kijken in de hoop de vinkjes blauw te zien worden, maar niets. Toen probeerde ik te bellen, maar ik kreeg de voicemail.

Ik liet mijn telefoon zakken en rolde op mijn rug, staarde naar het plafond. Ik had er echt naar uitgekeken dat hij thuis zou komen. Misschien wel wat te veel. Misschien wilde ik zo graag dat dit zou kunnen, dat het allemaal zou kloppen. Ik had wel geweten dat het te mooi was om waar te zijn. Hij leek in elk opzicht perfect – althans voor mij – en ik had me nooit aangetrokken gevoeld tot perfect. Dit zou de manier van het universum kunnen zijn om me te vertellen dat ik te veel in deze relatie stak.

Tranen prikten in mijn ogen en ik probeerde ze weg te knipperen. Ik wilde niet om hem huilen. Maar wat was er nou eigenlijk aan de hand? Had hij een of andere hitsige meid gevonden bij de conferentie van hondentrimmers? Zat hij echt zo in elkaar?

Natuurlijk zit hij echt zo in elkaar, klonk dat irritante stemmetje. Hij is muzikant, weet je wel?

‘Nee, hij is niet zo,’ snauwde ik hardop, waardoor JJ wakker schrok. Geweldig. Nu praatte ik tegen mezelf. En dat niet alleen, ik maakte zelfs ruzie met mezelf. En ik verloor.

Ik rolde uit bed, trok een joggingbroek aan en sloop naar de deur. Voordat ik de overloop opstapte, luisterde ik. Niets. Ik was bepaald niet in de stemming om met iemand te praten. En ik verwachtte dat Val nog wel zou slapen na de opwindende nacht. En ik hoopte dat Ethan ook zou slapen.

Ik ging naar beneden. Ethan was beneden geweest, want er stond een pot verse koffie – hij was in dat opzicht een beetje de perfecte man – maar hij was weg of terug naar bed gegaan. Ik schonk mezelf een mok in en ging toen aan de slag om de kattenbakken schoon te maken. Ik wierp me vastberaden op de klus, vooral omdat het gedaan moest worden, maar ook omdat ik nu eenmaal moest zien uit te vogelen wat de inhoud van het notitieboekje betekende. En waarom ik zo geïrriteerd was door die vage app van Lucas.

Hoe dan ook: alles op zijn tijd. Nu het nog vers in mijn geheugen zat, richtte ik me weer op het notitieboekje. Jason Holt was fictieschrijver. In de artikelen over hem die ik had gelezen, zei hij dat hij voor zijn boeken vaak een scenario nam, waar hij in het nieuws over had gehoord en waar hij dan zijn eigen draai aan gaf. Was dat ook het geval met dat oude schandaal over die paardenrennen? Misschien ging hij het dramatiseren en was er ergens iemand die dat niet wilde. Maar hoe had iemand moeten weten waar hij mee bezig was?

En hoe kende Luipaardman Jason Holt? Wat betekende dat?

Ik wilde het hele verhaal weten. Misschien moest ik naar de bibliotheek gaan om daar wat onderzoek te doen. Vooral omdat ik JJ daar mee naartoe zou kunnen nemen en ik geen zin had om hier de hele dag een beetje rond te hangen. JJ vindt het heerlijk in de bibliotheek. Hij werkt best vaak mee aan bijeenkomsten daar, zoals voorleesmomenten met kinderen, of hij wipt even binnen als er een bijeenkomst voor bejaarden is. Het personeel van de bibliotheek is dol op hem.

Ongestoord maakte ik de rest van de schoonmaakklus af en haastte me toen naar boven om te douchen en JJ te voeren. Alles was nog stil toen we uiteindelijk vertrokken. Ik dacht er verder niet over na, maar was er alleen maar blij om.

Op weg naar de bibliotheek kwam ik langs het politiebureau. In een opwelling vertraagde ik en speurde de parkeerplaats af. Ik zag Craigs auto staan en ik reed juist de parkeerplaats op toen mijn telefoon ging. Met een zucht viste ik hem uit mijn tas en keek op het scherm. Een nummer dat ik niet kende. ‘Hallo?’

‘Met Rick.’

Het duurde even voordat ik me herinnerde dat ik Rick had gevraagd om de passagierslijsten van de veerboot na te kijken. ‘Rick, ah! Hoi, hoe gaat het?’

‘Ik heb de informatie waar je om vroeg. De passagierslijsten, toch?’

‘O, juist. Heel erg bedankt. Ik kom ze binnenkort even halen.’ Ik beëindigde het gesprek en haastte me naar binnen. En stopte vlak voor de receptiebalie toen ik me realiseerde dat daar Lexie Holt stond.

‘Alsjeblieft,’ zei ze en het klonk alsof ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Haar stem was heel zacht.

Maar de agent bleef zijn hoofd schudden. ‘Het spijt me,’ zei hij, hoewel het er niet zo uitzag.

Lexie draaide zich om. Ik zag dat ze huilde. Ze ontmoette mijn blik, realiseerde zich dat ik het was en probeerde te glimlachen. ‘Hoi,’ zei ze, maar ze liep meteen door naar de ‘wachtruimte’, een oude bank die iemand had gered van de stort en waarschijnlijk ouder dan ik. Ze haalde haar telefoon tevoorschijn.

Ik liep naar de balie. De agent knikte me toe. ‘Mevrouw James, kan ik u helpen?’

‘Is Craig… eh, agent Tomlin er ook?’

De agent wierp een blik op een rooster dat op de muur naast hem hing. ‘Buitendienst,’ zei hij.

‘O, oké.’ Ik zou hem later moeten zien te tackelen. ‘Bedankt.’

Ik liep terug naar de deur, maar deed een stap achteruit toen deze openvloog en Zach McConnell naar binnen stapte. Hij zag eruit als een man met een missie.

Ik verstijfde. Hij verstijfde. Hij deed zijn mond open alsof hij iets wilde zeggen, maar ik wist niet of het iets vriendelijks was of juist niet. Achter me hoorde ik hoe Lexie Holt naar adem snakte. ‘Wat… wat doe jij hier?’

Ik durfde geen adem te halen. Was dit een show? Wist ze wel dat hij hier was, en waarom?

McConnell keek om zich heen, alsof het antwoord misschien op de muren stond geschreven of dat de agent achter de balie het zou geven. Die zat echter belangstellend naar dit hele voorval te kijken. ‘Dat kan ik ook aan jou vragen,’ zei hij ten slotte. ‘Ik wil zorgen dat dingen afgewikkeld worden op een manier zoals mijn vriend dat zou hebben gewild.’

‘Werkelijk?’ vroeg Lexie op ijskoude toon. ‘Ik heb alles geregeld, hoor, maar heel lief dat je gekomen bent. Jammer, dat het verloren tijd is.’

‘Ik weet zeker dat je het allemaal geregeld hebt.’ Het sarcasme droop ervan af. ‘Maar is dat wat Jason echt gewild zou hebben?’ Zonder op een antwoord te wachten, liep McConnell naar de balie en bracht zijn hoofd voor het spreekgat in het scherm.

Onverwacht sprong Lexie Holt op hem af, greep zijn arm beet en trok hem naar zich toe. Zo dwong ze hem om haar aan te kijken. De agent kwam overeind uit zijn stoel en liep naar de deur, terwijl ik een stap achteruit deed, mijn blik min of meer vastgelijmd aan het tafereel voor me.

‘Ik wil weten wat je hier echt doet!’

Binnen vijf seconden was ze van de huilende ex-weduwe veranderd in een viswijf. Het was fascinerend. En ik vroeg me af waarom.

‘Mevrouw, zo is het genoeg,’ zei de agent terwijl hij tussen haar en McConnell ging staan.

Ze wrong haar arm los en keek beide mannen aan. ‘Natuurlijk, ik ben weer degene die rustig moet doen, toch? Het is altijd de vrouw die moet kalmeren.’

‘Maak je vooral geen zorgen, zei McConnell. ‘Ik vertrek met de middagboot.’

‘Dat ruimt lekker op,’ snoof Lexie. Na nog een laatste dreigende blik op McConnell stormde ze het politiebureau uit.
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Ik wist niet wat ik zou doen: haar volgen of hier blijven om te horen wat McConnell de politie wilde vragen. Aan de andere kant wist ik dat hij niets zou zeggen als ik erbij was. Zou hij hier zijn om te vertellen dat hij mij en opa verdacht van het verborgen houden van Holts bezittingen?

Ik besloot dat het verdacht zou lijken als ik hier rondhing, dus ik ging weg. Buitengekomen keek ik om me heen naar Lexie, maar ze was verdwenen. Ik stapte in de auto en dacht even na over de gebeurtenis. Als het waar was wat Damians vriend beweerde, zouden ze misschien gewoon proberen hun relatie verborgen te houden. Of misschien hadden ze ondertussen de relatie beëindigd en lagen ze echt met elkaar overhoop. Ze hadden er allebei vrij ongelukkig uitgezien toen ze elkaar zagen, maar ze konden natuurlijk ook gewoon heel goede acteurs zijn.

Ik stuurde Damian een berichtje waarin ik hem vertelde wat ik zojuist had gezien en vroeg of hij misschien nog iets meer over hen tweeën kon uitzoeken. Toen ging ik naar de bibliotheek. Op het moment dat JJ en ik binnenstapten, leek het wel of zich een schare fans rondom ons verzamelde. Zijn fans, om duidelijk te zijn.

‘Kijk naar die wangen!’ Ellen, een van de bibliothecarissen, stortte zich als een havik op JJ. Hij verstijfde, legde zijn oren plat tegen zijn kop.

‘Het zijn de mooiste wangen,’ beaamde Malcolm, die achter de informatiebalie zat.

‘Het zijn mooie wangen,’ knikte ik, toen er nog meer mensen om ons heen dromden. Ze bleven een paar minuten kirren over JJ tot hij zijn kopje onder mijn oksel verstopte, en gingen toen verder met hun dag.

Ik krabbelde zijn kinnetje. ‘Hé, Ellen. Ik heb een rustig plekje nodig om wat speurwerk te doen.’

‘O lieverd, het is hier vandaag rustiger dan in de kerk. Deze jongens zijn allemaal dol op JJ, maar dat is wel het meeste publiek van de hele dag.’ Ze gebaarde naar de ruimte, die leeg was achtergebleven nu iedereen weer weg was. ‘Maar daar achteraan is nog wel een mooi plekje. Het is klein en heeft maar een paar computers dus heel veel privacy.’

‘Perfect. Dank je wel.’ Ik nam JJ onder mijn arm en wilde weglopen.

‘Hé, wat een verhaal in de krant vanmorgen,’ merkte Ellen toen op.

Vanmorgen had ik nog geen krant gezien dus keek ik haar in het weggaan over mijn schouder aan. ‘Welk verhaal?’

‘Over die dierenarts. Wat een toestand. Het kan natuurlijk niet wat hij heeft gedaan, maar was het echt zo? Heeft hij het gedaan voor zijn zoon?’ Ze klakte meelevend met haar tong tegen haar tanden. ‘Dat zijn van die dingen die het leven toch doen kantelen? Heiligt het doel dan niet de middelen? Ik meen dat Jodi Picoult daar een boek over heeft geschreven. Ik zal het eens even opzoeken.’ Ze haastte zich weg.

‘Het leven kantelt zeker,’ zei ik tegen JJ. Ik voelde medelijden met Drake. Als je zoon zo ziek is en de ziektekostenverzekering betaalt de behandeling niet langer… ik kon het me niet voorstellen. Zelf zou ik waarschijnlijk ook mijn toevlucht hebben genomen tot een noodsprong. Ik vroeg me af of Ava-Rose misschien een heel klein beetje medelijden met hem zou hebben, ondanks het verlies van haar kostbare schepen.

Ik schoot de nis in die Ellen had aangewezen. Perfect. Net genoeg ruimte voor slechts een paar mensen, die hopelijk niet zouden komen. Ik zette JJ op de grond, deed zijn riem om een stoelpoot en koos een comfortabel ogend bankje tegenover de ingang. Daarna haalde ik mijn iPad en mijn opschrijfboekje tevoorschijn. JJ rolde zich prompt op en viel in slaap.

Ik zocht de foto’s van Holts notitieboekje op mijn telefoon en bestudeerde ze goed. Daarna vergrootte ik die met de naam Dante en het telefoonnummer in Californië. Ik moest het opzoeken om precies te weten waar het was en ontdekt dat het in Los Angeles County was. Toen ik het nummer belde, kreeg ik een voicemailtekst met zo’n mechanische stem, die me meldde dat ik een bericht kon achterlaten. Zelfs geen naam om te weten of ik inderdaad Dante had gebeld.

Ik bedacht dat ik me nu beter bezig kon gaan houden met het werkelijke misdrijf. Er was altijd een overdaad aan berichten over misdaden dus het moest niet moeilijk zijn. Ik typte Curtis Krump en klikte op ‘zoek’.

Het was inderdaad niet moeilijk. Het eerste artikel leek een goed begin. lk las het vluchtig door en haalde de belangrijkste punten eruit. Curtis Krump was een bekende jockey uit Californië die volbloedpaarden reed. Hij had blijkbaar tien grote prijzen en een wat mindere prijs gewonnen, wat heel bijzonder leek.

En op het hoogtepunt van zijn carrière was hij in 1977 dood gevonden in een lege paardenstal op de renbaan van Santa Anita Park. Hij had een hoofdwond die was veroorzaakt door een bot voorwerp. Die dag had hij een grote race verloren, nadat zijn paard Koda in elkaar was gezakt na wat een hartaanval leek, waarna het moest worden afgemaakt.

Er was nooit iemand veroordeeld voor de dood van Krump.

Blijkbaar waren de krabbels van Holt het resultaat van wat onderzoekswerk en dus geen fictie. Opa had het over een schandaal. Dit leek me wel een schandaal. Maar waarom hield Holt zich ermee bezig?

De moord veroorzaakte een reeks van gebeurtenissen in de wereld van de paardenrennen, althans te oordelen naar de artikelen die ik te zien kreeg. De familie Torrence werd verdacht van moord, in het bijzonder Joseph Torrence. Ik opende een nieuw tabblad en zocht hem op. Het bleek dat Joseph, ook bekend als JT, de oudste was van vier zonen Torrence, die allemaal op de een of andere manier betrokken waren bij het familiebedrijf in het trainen van paarden. Joseph had blijkbaar Koda onder zijn hoede gehad vanaf het moment dat hij een veulen was. Er circuleerden nare beschuldigingen waarin werd gesuggereerd dat Krump zijn paard bloeddoping had gegeven met het middel EPO, omdat het paard al zes maanden niets had gewonnen. Een snelle zoektocht op internet leerde me dat dat stond voor EPOGEN, wat ik me herinnerde van de drug in het schandaal rond Lance Armstrong. Een aantal artikelen die ik las, bevestigden dat het illegaal werd gebruikt bij paardenrennen en dat het bij mensen had geresulteerd in plotselinge sterfgevallen door hartaanvallen of beroertes.

Ik kon niet ontdekken of het bewezen beschuldigingen waren of dat ze alleen maar als een donkere wolk boven de naam van Krump hingen, hoewel wel werd gesuggereerd dat er flesjes met die stof waren gevonden in de spullen van Krump. De geruchten liepen uiteen van Torrence die de jockey had vermoord vanwege de dood van het paard, tot verhalen dat Torrence zelf betrokken was bij het dopingschandaal.

Maar natuurlijk verbleekten de beschuldigingen over de mishandeling van het paard in het licht van de moord op Krump. Hoewel ik persoonlijk van mening was dat Krump het waarschijnlijk verdiend had als hij Koda echt volgepompt had met drugs. Wat vreselijk dat je dat met een paard deed. Ik had me weliswaar nooit verdiept in de manier waarop het werkte bij het trainen van paarden, vooral omdat ik het tegennatuurlijk vond. Nu ik dit alles las, vond ik het een verschrikkelijke gedachte dat dit waarschijnlijk heel vaak gebeurd was en nog altijd gebeurde.

Ik ging terug naar mijn onderzoek. Er stond ook iets over een van de dierenartsen die voor een aantal paarden op deze renbaan zorgde en die de autoriteiten ook wilden ondervragen over het schandaal met de doping. Ik keek het allemaal vluchtig door dus ik had het bijna – bijna – gemist. Maar iets deed me aarzelen en ik bleef hangen op de naam van de dierenarts.

Anna Wakeland. De andere naam in Holts notitieboekje. lk haalde de foto’s tevoorschijn om ze opnieuw te bekijken. Ja, daar stond het. Op naar een nieuw tabblad, waar ik met bonzend hart haar naam intypte. Ik was ergens dichtbij. Ik voelde het.

Het leek een eeuwigheid te duren voordat de resultaten waren geladen, maar toen ze er stonden, leunde ik achterover en staarde naar het scherm. Een deel van mij wist wat ik zou vinden, het andere deel kon het niet geloven. Ik herinnerde me die eerste dag in het café, haar opmerkingen over de gezondheid van Muffin, waardoor ik me afvroeg wat haar achtergrond was.

Dit was ook de reden waarom ik niets had kunnen vinden op het trefwoord ‘Thea Coleman’. Het was namelijk niet haar echte naam. Bone had gelijk gehad met zijn theorie dat het een valse naam was.

Deze jongere, mooiere versie van haar – de Anna-versie – keek alsof ze toen meer gecharmeerd was van het leven. Ze glimlachte naar de camera en had haar ogen met een zonnebril beschermd tegen de Californische zon. Ze had lang, krullend haar, van die perfecte lokken waar ik altijd van onder de indruk was. Niet die grijze kroes van Thea Coleman. Ik vond een foto van haar zonder zonnebril, waardoor ik haar ogen kon zien. Helder, zonder rimpels, een oprechte glimlach. Ze stond in een stal met twee paarden die haar flankeerden. Haar wangen waren roze, haar haren iets verwaaid, en de manier waarop ze haar handen op de paarden had gelegd, maakte duidelijk dat ze heel speciaal waren. Ze had daar kunnen staan als model dat een fotoshoot deed.

Dierenarts. Geen wonder dat ze commentaar had gehad op het feit dat Muffin uitgedroogde oogde, toen ze die dag in mijn café was. Maar had zij echt paarden doping toegediend om hun prestaties te verbeteren? Werkte ze samen met die Krump? Hadden ze dat arme paard de dood in gejaagd? Het stond me zo ontzettend tegen. Paardenrennen, hondenraces, alles. Ik haat alles dat dieren gebruikt om geld te verdienen, vooral als het betekent dat de dieren in gevaar gebracht worden om het gewenste resultaat te bereiken.

Ik keek Holts aantekeningen opnieuw door, omdat ik me iets herinnerde over een gevangenis. Ja, daar stond het: Anna Wakeland – gevangenis, Arkansas, 1994-2000. Dat was heel lang hierna, dus het kon niet te maken hebben met dit schandaal. Maar waarom Arkansas? Zou ze soms na de dood van Krump uit Californië gevlucht zijn, denkend dat zij de volgende zou zijn?

Ik startte een nieuwe zoekopdracht. Het kostte me een paar pogingen om de verhalen hierover te vinden, maar toen leek opeens weer een ander stuk van de puzzel op zijn plaats te vallen. Anna Wakeland had in de gevangenis gezeten in Arkansas voor het veroorzaken van een dodelijk ongeluk. Ze was dronken geweest ten tijde van het incident, waarbij ze een vrouw die op een zebrapad overstak, van de weg had gereden.

Een hit-and-run.

Ze had strafvermindering gekregen en was na zes jaar vrijgelaten, tot grote woede van de familie van de overleden vrouw. Zo stond in elk geval te lezen in een artikel dat bij haar vrijlating was gepubliceerd.

Blijkbaar had Anna Wakeland besloten van naam te veranderen en was ze gevlucht naar Arkansas. Ze had mij verteld dat ze in Californië woonde, dus kennelijk was ze daarna weer teruggegaan. En op de een of andere manier met vakantie op Daybreak Island terechtgekomen.

Ik pakte mijn telefoon met de bedoeling Becky te bellen en haar dit verachtelijke verhaal te vertellen. Dit moest bewijzen dat Thea Holt vermoord had. Ik bedoel, het leek erop dat hit-and-run haar manier van werken was. Of anders was het weer zo’n geval van ongelooflijke toevalligheden. Toevalligheden waar ik niet in geloofde.

Ik viste mijn telefoon uit mijn tas, maar op dat moment voelde ik dat iemand in de doorgang naar de nis naar me stond te kijken.

‘Hallo, Maddie,’ zei Luipaardman. ‘Het spijt me dat ik een paar dagen niet te vinden was. Maar ik heb iets van jou dat ik je terug wil geven.’
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Ik verstijfde min of meer en probeerde langs hem heen te kijken. Was er iemand in de bibliotheek – gesteld dat er nog iemand was – die op me lette? Ik vond het verschrikkelijk dat ik het dacht, maar ik vroeg me af of hij hier was als vriend of als vijand. En hoe wist hij dat ik hier was? Waarom kwam hij nu opeens opdagen terwijl hij al dagen buiten beeld was?

En wat zou hij van mij willen?

Ik denk dat al deze vragen op mijn gezicht te zien moesten zijn. Hij keek… berustend. Hij nam zijn hoed af, schudde het water eraf en kwam op me af. Hij tastte in zijn broekzak en stak toen zijn gesloten hand naar mij uit. ‘Hier,’ zei hij alleen maar.

Zwijgend hield ik mijn hand onder de zijne. Hij liet mijn steen in mijn hand vallen. De steen die ik had laten vallen op de avond dat ik Thea Coleman/Anna Wakeland had gevolgd naar de trailer. lk keek hem aan, de vraag in mijn ogen.

‘Ze wist dat je haar volgde,’ zei hij. ‘Ze vertelde dat je ons allemaal had gezien. Ik moet toegeven dat ik haar niet wilde geloven, maar… toen vond ik je steen. Hij is prachtig. Betekent het iets?’

Ik liet mijn vingers over de gladde oranje steen gaan. ‘Carneool’, zei ik. ‘Geeft rust en zorgt voor harmonie. Cass heeft hem me gegeven.’

Luipaardman knikte. ‘“Ik voel in mij vredig boven alle aardse waardigheid, een stil en rustig geweten”,’ mompelde hij.

Ik dacht even na. ‘Richard III?’

‘Henry VIII,’ zei hij.

Ik draaide de steen steeds om in mijn hand. ‘Hoe heb je die in vredesnaam gevonden? Ik heb daar de volgende dag eindeloos rondgekropen.’ Ik keek hem aan. ‘Alles was weg. Je trailer. Alsof het er helemaal niet was geweest.’

Hij gaf geen antwoord, maar in plaats daarvan gebaarde hij naar JJ op de vloer. ‘Mag ik?’

Ik knikte en liet de steen in mijn zak glijden. ‘Natuurlijk. Hij is dol op je.’ Ik keek toe hoe JJ zich omrolde en naar Luipaardman piepte, toen naar zijn hand kroop om zich te laten aaien. ‘Dank je wel dat je me de steen hebt gebracht. Het spijt me dat ik je heb bespioneerd, maar die vrouw…’

Ik zweeg. ‘Hoe ken je Thea? Of is het Anna?’ Ik weerstond zijn blik al was het een uitdaging.

Hij bleef me aankijken met zijn hoofd omhoog, op zijn eigen rustige, maar zekere manier.

‘Nu is het Thea,’ zei hij. ‘Anna is er allang niet meer.’ Er was iets in zijn ogen toen hij dat zei, iets verdrietigs.

Ik leunde naar voren. ‘Hoe bedoel je, is er allang niet meer?’

‘Anna is al meer dan dertig jaar niet meer,’ zei hij. ‘We moeten het niet meer over haar hebben. Het is nu Thea.’

‘Net als Carl?’ vroeg ik, kijkend naar zijn gezicht. ‘Hoewel veel mensen je onder die naam lijken te kennen.’

Hij vroeg niet hoe ik het wist of hoe ik erachter was gekomen. Hij leek ook niet bijzonder verrast of beledigd door mijn woorden. Heel lang bleef hij zwijgen tot hij eindelijk zei: ‘Ik heb nooit gewild dat mensen in dit leven me nog kennen van mijn vorige leven.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Welk leven?’

Hij glimlachte halfslachtig. ‘Ik ben hiernaartoe verhuisd in 1977. Hiervoor… had ik een heel ander baantje.’ Hij maakte een weids gebaar met zijn lange jas.

Dus drie jaar voordat ik werd geboren, was Luipaardman een nieuw leven begonnen op ons eiland. Ik had zoveel vragen, over hem, over Carl, over Thea Coleman. Ik wachtte al dagen op een kans om met hem te praten. Maar nu hij voor me stond, wist ik niet eens waar te beginnen. ‘Waarom?’ vroeg ik uiteindelijk. ‘Waarom ben je hierheen gekomen?’

‘Nou,’ zei hij, ‘dat is nogal een verhaal. Misschien moet ik mezelf eerst voorstellen.’ Hij stak een hand naar me uit en ik de mijne. Opeens viel me op hoe glad zijn huid was, hoe koel zijn hand aanvoelde.

‘Mijn naam is Carl Torrence,’ zei hij.





57

Carl… Mijn wenkbrauwen schoten omhoog, mijn hand hing slap in de zijne. ‘Torrence? Zoals… de paardenfamilie waar ik net over las? Nee, echt niet. Heb je je naam veranderd? Was het Joe? Heb je je daarom hier schuilgehouden?’

De vragen buitelden sneller naar buiten dan ik kon bijhouden, maar ik was bang dat hij zou gaan verhuizen naar Canada om daar Leeuwman te worden ofzo. En ik moest het weten.

Toen hij de naam Joe hoorde, schudde Luipaardman zijn hoofd. ‘Joe was mijn broer. Mijn oudste broer. Hij is al lang geleden overleden. Ik was de derde zoon.’

‘Joe was paardentrainer,’ zei ik.

Hij knikte. ‘We werkten allemaal met paarden. Het was een familiebedrijf. We waren allemaal dol op die dieren, maar voor het grootste deel van mijn familie ging het ook om de adrenaline van een race. Dat je weet dat je een winnaar hebt gefokt. Of dat je wordt geprezen voor je werk in de meest prestigieuze kringen in de industrie.’ Zijn blik viel weer op JJ. ‘Joe en ik, wij hielden gewoon heel veel van paarden.’ Hij keek me weer aan. ‘Ik neem aan dat je de aantekeningen van Holt gelezen hebt en ondertussen hebt ontdekt hoe het met Koda zat.’

Ik knikte. ‘Vreselijk.’

‘Ja, dat was het zeker’, beaamde hij. ‘En mijn broer is nooit van die klap hersteld. Daarom pleegde hij een paar jaar later zelfmoord.’

‘Nee!’ Ik sloeg mijn hand voor mijn mond. ‘Wat afschuwelijk.’ Het deed me verdriet dat te horen. Als dierenmens begreep ik de diepe verbinding met een dier. ‘Maar… als Anna Koda heeft vermoord of heeft bijgedragen aan haar dood, waarom ben je dan met haar bevriend?’

Luipaardman fronste zijn wenkbrauwen. ‘Mijn lieve Maddie, ze had er niets mee te maken. Die vreselijke Krump heeft een van haar dierenartsassistenten zo ver gekregen dat ze hem heeft geholpen en daarna hebben ze geprobeerd Anna de schuld in de schoenen te schuiven. Het heeft haar leven verwoest. Zo erg dat ze ook gevlucht is. Maar het duurde ontzettend lang voordat ze haar leven weer op de rails had. En ze moest een nieuw mens worden om zo ver te komen.’

Mijn hoofd tolde een beetje van dit alles. ‘Waarom ging je weg?’ wilde ik weten.

‘Omdat ik niet langer deel wilde uitmaken van dat leven,’ zei hij alleen maar. ‘We hielden allemaal van Koda, maar we hadden eigenlijk allemaal wel de hand gehad in haar dood door haar te dwingen tot dat leven. Ik realiseerde het me, Anna besefte het. Joe wist het. Hij bleef, maar hij voelde zich er steeds ellendiger onder en trok zich terug. Uiteindelijk kon hij het niet meer aan. Persoonlijk heb ik ingezien dat ik er zo ver mogelijk bij vandaan moest, dus ik ben weggegaan. Naar de oostkust. Mijn familie was heel boos op me, maar ik heb Koda’s trailer gepakt en ben weggegaan. Racen zou me altijd weer doen denken aan wat we hadden gedaan en wat we kwijtgeraakt waren.’ Hij glimlachte een beetje. ‘En ik probeerde het goed te maken door vrienden te worden met alle katten die ik tegenkwam.’ Hij krabbelde JJ nog eens op zijn buikje en keek me tersluiks aan. ‘Ik wil niet dat je slecht over me gaat denken. Jouw mening… is voor mij heel belangrijk.’

‘Dank je,’ zei ik, want meer kon ik op dat moment niet bedenken. Ik probeerde te verwerken wat hij me allemaal had verteld. Ik kon in mijn hoofd niet zo snel schakelen om te beseffen dat mijn eigenzinnige, shakespeareaanse vriend deel uitmaakte van een familie die volbloedpaarden had gefokt en getraind voor races.

Het bewees maar weer eens de waarheid van het aloude gezegde dat je iemand nooit echt kende.

‘Wacht eens… Koda’s trailer,’ zei ik toen het kwartje viel. ‘Zag ik die daar soms staan?’

Hij knikte een beetje schaapachtig. ‘Daar woon ik. Het was toentertijd zo’n hippe trailer met woonruimte naast het deel voor het paard. Prima geschikt voor mij. Ik heb niet veel ruimte nodig. Eigenlijk heb ik verder ook niet veel nodig. Ik trek wat rond, net hoe mijn stemming is. Ik houd niet van altijd dezelfde omgeving.’

‘Weten mensen dit?’ vroeg ik. ‘Of ben ik de enige die hier al die tijd geen idee van had?’

Nu lachte hij luid. ‘De meeste mensen letten er niet op, Maddie. Je opa heeft altijd wel geweten waar ik woonde.’

En hij had al die jaren zijn mond gehouden. Ik had echt bewondering voor het feit dat mijn opa zo goed geheimen van mensen kon bewaren.

‘Maar hoe kun je dan met die trailer rondrijden?’ vroeg ik. ‘Ik dacht dat je geen auto had.’

‘Ik gebruik een oude rammelkast van een pick-up van de man van het bergingsbedrijf, zei hij. ‘En dan alleen als ik moet verhuizen.’

Intrigerend. Dit gesprek kon zo veel kanten op. Maar het meest dringende was eigenlijk wel de dood van Jason Holt en de rol van Thea Coleman daarin.

‘Wat een nieuws allemaal,’ zei ik. ‘Maar het verklaart nog altijd niet waarom Thea hier is en waarom ze denkt dat JJ haar kat is en het feit dat ze gezeten heeft, omdat ze iemand tegen de grond had gereden. En nu weer dat Jason Holt wordt aangereden zodra zij in de stad verschijnt. Terwijl hij overduidelijk onderzoek deed naar dit verhaal.’

‘Thea en ik zijn al die jaren bevriend gebleven,’ vertelde Luipaardman. ‘Ik hield contact met haar toen niemand anders dat deed. Op het dieptepunt van haar leven en toen ze in de gevangenis zat. Ik was een van de weinige mensen uit haar oude leven die achter haar bleven staan. Ik heb haar kunnen overhalen om naar de AA te gaan. Ze komt me al jaren af en toe bezoeken. En ze heeft die arme man niet vermoord’, voegde hij er nadrukkelijk aan toe. ‘Het ongeval in Arkansas was niet meer dan dat: een ongeluk. Daarna is ze gaan drinken en zo. Maar ze heeft die schrijver niet vermoord.’ Hij gaf elk woord nadruk met een tik van zijn vinger op de tafel die naast ons stond.

‘Maar ze kende hem,’ hield ik aan. ‘Ik zag dat ze hem kende. Toen ze naar mijn café kwam en probeerde mijn kat mee te nemen. En hij kende haar. En ik heb gehoord dat… jij hem ook kende.’

‘Ze kende hem,’ zei hij alleen maar. ‘Ik ook. De vader van Jason Holt bracht hem voor elke race altijd naar de renbaan. In zevenenzeventig. Toen was hij nog een klein mannetje. Maar al schrijver in de dop. En gefascineerd door de paarden. Anna liet hem wel helpen om de paarden te verzorgen. Kleine dingetjes die hem het gevoel gaven dat hij iets deed. In feite is het een goed bewaard geheim dat Anna Jason gebruikte om met zijn vader te daten. Ze waren een poosje heel close.’

Ik leunde achterover en probeerde dit allemaal in me op te nemen. Ten eerste was ik gefascineerd door dit hele gesprek. Ik kende deze man in feite al mijn hele leven en we hadden nog nooit zo veel woorden gewisseld. Niet onze eigen woorden althans. Meestal de woorden van Shakespeare, maar daar was hij veel beter in dan ik. En daarbij was alles wat hij me nu vertelde gewoon zo idioot. Hoe was dit verachtelijke groepje erbij gekomen om bijeen te komen op Daybreak Island?

‘Trouwens,’ zei hij, waarmee hij mijn ongestelde vraag beantwoordde, ‘ze was die avond bij mij. Toen hij stierf. Ze had Holt gezien bij jou in het café en was erg van streek. Ze had dit al jaren achter zich gelaten en was bang dat hij nu alles weer op zou rakelen. Ik nam haar mee uit eten – we waren bij Moe’s toen die arme man werd geraakt – en daarna nam ik haar mee naar mijn trailer om met je opa te praten. Hij dacht dat het het beste zou zijn als ik die nacht bij jullie zou blijven en zo eventuele vragen kon ontlopen tot we ervoor konden gaan zitten om dit echt te bespreken.’

Thea Coleman en Jasons vader. Mijn hoofd tolde nu helemaal. Ik moest koffie hebben. ‘Wat is er gebeurd met de vader van Holt?’ vroeg ik.

‘Hij is een jaar of tien geleden overleden. Kanker. Maar na het schandaal is Thea ervan doorgegaan en heeft hem nooit meer gesproken. Zij veronderstelde dat hij de praatjes zou geloven en dus zou denken dat zij het paard had vergiftigd. Ze wilde dat niet meemaken.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was zo triest. Hij hield van haar. Ik denk oprecht dat hij naast haar zou zijn gaan staan, maar ze geloofde nooit genoeg in zichzelf om dat van iemand aan te nemen.’

Het was triest. We weten allemaal heel goed hoe we dingen voor onszelf moeten verknallen, ook dingen die helemaal niet verknald moeten worden. Als iedereen een beetje meer in zichzelf zou geloven, zou het voor velen van ons anders kunnen uitpakken. Misschien gold dat voor Anna Wakeland. Misschien had ze nooit Thea Coleman hoeven worden als ze de mensen die van haar hielden, een kans had gegeven.

Maar iets hield me nog altijd bezig. ‘Dus ze herkende hem bij mij in het café. Nou en? Iedereen wist dat hij hier af en toe wat tijd doorbracht. Waarom zou ze dan achterdochtig raken over wat hij hier deed?’

‘Iemand die we nog kenden uit die tijd, nam contact op. Hij vertelde dat Jason Holt hem had opgezocht en heel veel vragen had gesteld,’ zei Luipaardman. ‘Ze vertelde het me voordat ze op bezoek kwam. Ik zei haar dat ze zich geen zorgen moest maken. Dat ze gewoon op bezoek moest komen en daarvan moest genieten. Het is een oud verhaal en als hij het materiaal zou gebruiken, zou hij er fictie van maken. Maar ze was erdoor geobsedeerd.’

‘Wie heeft het haar verteld?’ Ik stelde de vraag, maar dacht het antwoord al te weten.

‘Het was een man die vroeger op de renbaan werkte. Hij hielp in de stallen met de paarden. Hij heet Dante.’

De naam van de man in Holts notitieboekje. Ik vroeg me af aan wiens kant hij stond, aan die van Holt of aan die van Thea. ‘Dus dat hele gedoe over JJ was voor haar alleen maar een dekmantel om naar het café te komen en Holt te ontmoeten?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze denkt echt dat JJ van haar is.’

Hij wierp een blik op onze wederzijdse vriend. ‘Maar Maddie, ik heb tegen haar gezegd dat JJ van jou is en dat heeft ze nu geaccepteerd. Je hoeft je geen zorgen meer om haar te maken. Ik kan me voorstellen dat dat je beziggehouden heeft.’
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Nadat Luipaardman was vertrokken, bleef ik nog lang in mijn stoel zitten. Ik probeerde nog altijd alle stukjes aan elkaar te leggen in mijn hoofd. Het was echt een waanzinnig verhaal, maar het verklaarde nog altijd niet wat er met Jason Holt was gebeurd. Tenzij Luipaardman loog om Thea te beschermen.

Dat kon ik niet geloven.

Of iemand anders was verantwoordelijk. Zijn vrouw bijvoorbeeld. Of Zach McConnell. Of allebei. Maar het ging erom dat uit te zoeken.

Toen ging ik rechtop zitten. De passagierslijsten van de veerboot. Ik moest ze ophalen op het kantoor. Het was mijn laatste kans om te zien wanneer Lexie en Zach op het eiland waren gearriveerd. Of dat was nadat Holt was gestorven.

Het was waarschijnlijk mijn laatste kans op enige aanwijzing. De veerboten waren vandaag weer in de vaart. Tenzij ze wilden blijven om dat onvindbare notitieboekje te zoeken, maar als ze iets met zijn dood te maken hadden, zouden ze zo snel mogelijk van het eiland verdwijnen.

Ik zocht mijn spullen bij elkaar en propte ze in mijn tas, opeens gehaast. Op dat moment kwam Ellen aanlopen. ‘We gaan sluiten, lieverd,’ zei ze. ‘Heb je alles kunnen vinden wat je zocht?’

Ik knikte. ‘Ja bedankt. Ik was net van plan te gaan.’

‘Je had gezelschap, zag ik.’ Ze leunde tegen de wand en haar ogen fonkelden belangstellend. ‘Waar ging dat allemaal over?’

‘Gewoon even bijpraten met een oude vriend,’ zei ik. ‘Luipaardman is gek op JJ. Hij had hem al een paar dagen niet gezien.’ Ik concentreerde me op het verzamelen van mijn spullen in de hoop dat ze niet meer zou vragen.

Maar Ellen wilde praten. ‘Het is zo’n aardige man’, zei ze. ‘En zo slim. Ik vind het heerlijk om met hem over literatuur te praten.’ Ze kwam verder naar me toe en drentelde rond mijn stoel. ‘Denk je dat hij kennis heeft aan iemand?’ Ik liet bijna mijn iPad vallen. ‘Eh,’ wist ik uit te brengen, ‘ik heb geen idee, Ellen.’

‘Ik zou hem graag willen vragen of hij af en toe eens mee wil naar een toneelstuk. Denk je dat hij dat wil?’

‘Het kan geen kwaad hem dat eens te vragen,’ zei ik ernstig. ‘Ik weet zeker dat hij daardoor gevleid zou zijn.’

Ze straalde. ‘Je hebt gelijk. Soms moet je over je schaduw heen stappen. Dank je wel, Maddie. De volgende keer dat ik hem zie, raap ik al mijn moed bij elkaar.’ Ze boog zich voorover en kriebelde JJ’s oren. ‘Nog een fijne dag voor jullie allebei.’

Ik bedankte haar en haastte me naar buiten. Ik moest beslist naar Becky om haar dit alles te vertellen. Nadat ik JJ in de auto had gezet, stapte ik in en scrolde in mijn telefoon naar haar nummer. Voicemail. Ze moest het waanzinnig druk hebben met al dat nieuws rond de storm en het opruimen van de bende en dan nog de moord. Ik liet een dringend bericht achter en haastte me toen naar huis. Ik voelde me opgejaagd en angstig en wilde niets liever dan dat dit alles achter me laten. Ik wilde dat alle gedoe van het eiland zou verdwijnen en we weer terug konden naar normaal.

Gelukkig was Daybreak Harbor gespaard gebleven voor overstromingen, althans in ons gebied. De rest van het eiland had het wat zwaarder, maar de storm was toch eindelijk weggetrokken. Binnen vijf minuten was ik bij het kantoor van de veerboten. Het was er doodstil en toen ik binnenstormde, keek Rick bijna verschrikt op. Vervolgens grijnsde hij en schoof een map met prints naar me toe. ‘Alsjeblieft, voor jou.’

‘Heel erg bedankt. Ik sta bij je in het krijt,’ zei ik.

Hij wuifde het weg. ‘Misschien kan Val je schuld voldoen,’ zei hij met een knipoog.

O nee. ‘Nogmaals bedankt,’ zei ik en vluchtte min of meer weg.

Terug in de auto haalde ik de pagina’s uit de map en verspreidde ze over het dashboard. Ik scande de passagierslijst van vrijdag. Lexie Holt was die middag op de boot geweest. Er stond geen Zach McConnell op.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. Ik kon er geen touw aan vastknopen.

Ik bekeek de lijsten van maandag, dinsdag en woensdag nogmaals om het zeker weten. Niks.

Ik leunde achterover en trommelde met mijn vingers op het stuur. Wanneer was hij aangekomen? En hoe?

Mijn gedachten gingen heen en weer van McConnell naar Thea Coleman en terug. Als ze, zoals Luipaardman zei, zo geobsedeerd was om te voorkomen dat Holt oude verhalen boven tafel bracht, zou ze heel ver zijn gegaan om van hem af te komen. Vooral omdat ze al eerder op die manier iemand van het leven had beroofd. Ik bedoel, Arkansas klonk als een ongeluk, maar hoe zeker was dat?

Ik pakte de papieren weer, zocht haar naam. Deze keer begon ik achteraan met de woensdag. Het was geen drukke week geweest, maar uiteindelijk vond ik haar naam op de boot van afgelopen zaterdagmiddag. Dus ze was hier al de hele week geweest. Ik vroeg me af wanneer ze Holt hier had gezien. Was woensdag in het café echt de eerste keer geweest?

Woensdag. Ergens in mijn achterhoofd was er iets met de passagierslijst van woensdag. Ik pakte de lijst er weer bij en keek hem door. Er stond zes namen op de ochtendboot: Shawn Jacobson, Nick Mariani, Ashton Cowell, Jeffrey Hanzalik, B.D. Lawson en Elvin Adams.

B.D. Lawson.

Mijn hart begon te bonzen. Ik pakte mijn telefoon en zocht even op google om het zeker te weten. Ja, mijn geheugen had me niet in de steek gelaten.

B.D. Lawson was het pseudoniem van Zach McConnell. Of misschien was het andersom, maar wat maakte het uit? Het ging erom dat de co-schrijver van Jason Holt hier woensdag was gearriveerd. Misschien was McConnell hier onder zijn pseudoniem gekomen met als enige doel zijn voormalige schrijfpartner uit te schakelen. Ik had geen motief, maar het antwoord moest hier wel ergens liggen.

En dit zou kunnen betekenen dat Lexie ook in gevaar was.
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Ik haastte me naar huis en draaide de oprit op. Pas toen drong het tot me door dat opa niet thuis was. Ik vloekte binnensmonds. Waar was hij in vredesnaam? Ik probeerde hem te bellen, maar zijn telefoon stond uit en ging direct naar de voicemail. Ik smeet de mijne bijna door de kamer van frustratie. Wie zette nou zijn telefoon uit op een moment als dit?

Ik nam een diepe teug lucht en sprak een bericht in. ‘Opa, ik denk dat de co-schrijver van Jason Holt hem vermoord heeft. We moeten Ellory erbij halen om hem te vinden voordat hij kan vertrekken.’ Daarna verbrak ik de verbinding en probeerde Craig te bellen. Gelukkig nam hij wel aan.

‘Wil je over vijf minuten op de Surfside zijn,’ zei ik.

‘Maddie? Wat is er aan de hand? Ik kan niet weg, ik moet hier andere dingen doen. Alles goed met je?’

‘Ja. Nee. Ik denk dat ik weet wat er met Holt is gebeurd.’

Er klonk heel veel lawaai en statische elektriciteit aan zijn kant van de lijn. Hij moest buiten staan. Ik had wel wat opgevangen in het nieuws over het opruimen van de stormschade en ik wist dat er in het buitengebied bomen en hoogspanningsleidingen waren beschadigd. Dat betekende dat er extra politie moest zijn terwijl alles hersteld werd en daar was Craig waarschijnlijk bij ingezet.

‘Maddie. Blijf waar je bent tot ik klaar ben,’ zei hij met iets dwingends in zijn stem. ‘Houd alsjeblieft op met detective spelen. We hebben alles onder controle.’

‘Is dat zo? Waarom hebben ze dan gisteren geprobeerd in te breken in mijn huis? Craig, als je me niet wilt helpen, laat het dan maar.’ Ik drukte mijn telefoon uit. Ik was klaar met al die lui die zeiden dat ze alles onder controle hadden. Als dat het geval was, waarom liep de moordenaar van Holt dan nog rond?

Ik bedacht dat Craig waarschijnlijk toch wel mensen zou waarschuwen met als enige reden om te voorkomen dat ik niet in de problemen zou komen. Daarom moest ik nu naar het hotel om te zien of Lexie er nog was.

Ik liep terug naar oma’s auto en reed de oprit weer af, terwijl ik de weergoden dankte voor het feit dat ons stukje van het eiland was gespaard voor overstromingen. Ik was binnen zeven autominuten bij het hotel en dat terwijl ik nog om moest rijden om water op de weg te vermijden.

Toen ik de parkeerplaats opreed, zag ik meteen de zwarte sedan, of hij leek in ieder geval op de zwarte sedan waarmee Lexie naar het café was gekomen. Ze was er dus nog.

Gelukkig zat Noelle niet achter de receptiebalie. Ik stormde meteen de lobby binnen alsof ik daar hoorde. De vrouw achter de balie keek nauwelijks op van wat ze dan ook aan het doen was. Ik liep naar de lift en drukte op de knop voor de derde verdieping. Goddank had Noelle tegen Ellory gezegd op welke verdieping Lexie logeerde en dat had ik gehoord toen ik hier was.

De lift arriveerde met een gong en de deur schoof open. We stapten in. Net toen de deuren weer dicht gleden, kwam er een arm tussen. ‘Naar boven?’ vroeg Zach McConnell vriendelijk, terwijl hij achter me naar binnen stapte.
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Ik dacht niet na – ik reageerde gewoon. Ik probeerde me met mijn ellebogen langs hem heen te werken, maar hij was snel. En sterk. In één snelle beweging had hij mijn beide armen achter mijn rug geduwd en tegelijk mijn mobiele telefoon uit mijn zak gegrist en in de zijne gedaan. Ik was ook sterk, maar ik kon me niet aan zijn greep ontworstelen hoe ik me ook verzette en naar hem trapte. Shit. Dit was niet hoe ik het had bedacht.

‘Als je probeert de vrouw achter de balie te waarschuwen, breek ik je nek,’ zei hij zacht, terwijl de deuren voor me dicht gleden.

Ik herinnerde me zijn meerdere zwarte banden en de moed zonk me in de schoenen, maar ik moest toch proberen onverschrokken te blijven kijken. ‘Geintje zeker?’ zei ik. ‘Weet je wel hoeveel mensen weten dat ik hier ben?’

Hij negeerde mij. ‘Ik ben heel blij dat je gekomen bent,’ zei hij, alsof ik was uitgenodigd voor een kopje thee. ‘Dit gaat beter dan ik had kunnen plannen. Oké, nu lopen we samen hand in hand naar buiten, net alsof we verliefd zijn. En als je iets stoms doet, breek ik je arm. En daarna je nek. Duidelijk?’ Hij glimlachte vriendelijk, maar de duisternis in zijn ogen bezorgde me koude rillingen.

Hij leidde me door de lobby naar buiten, glimlachend naar de vrouw achter de balie. Ze zwaaide even. ‘Veel plezier! Het weer begint alweer op te knappen,’ kirde ze.

Ik keek haar strak aan in de hoop dat ze mijn gedachten zou kunnen lezen of in ieder geval aan mijn gezicht kon zien dat ik niet uit eigen vrije wil meeging. Toen we bij de deur kwamen en McConnell even stilstond om die open te duwen, draaide ik me naar haar om en haalde diep adem.

‘Bel de po –!’ probeerde ik te roepen, maar het laatste woord verliet nooit mijn mond omdat zijn arm zo strak om mijn nek lag dat ik alle lucht uit mijn lichaam voelde verdwijnen. Zijn enorme biceps drukte mijn mond dicht en ik sloot mijn ogen om me schrap te zetten voor de klap die een eind aan dit alles zou maken.

Maar de klap kwam niet. In plaats daarvan sleepte hij me naar de zwarte sedan waarvan ik dacht dat die van Lexie was en smeet me min of meer op de achterbank. Toen sloeg hij me hard genoeg in mijn gezicht dat ik er verbijsterd het zwijgen toe deed. In mijn mond proefde ik bloed.

Hij sjorde mijn armen achter mijn rug en bond ze in een mum van tijd vast met een of ander prikkend touw. Hij moest wel een abnormaal sterke scout zijn geweest. Geweldig…

‘Dom,’ zei hij met opeengeklemde tanden. ‘Domme, domme, domme meid.’ Hij stapte in aan de bestuurderskant, sloot de portieren, liet de motor loeien en reed weg.

Ik schudde mijn hoofd in een poging helder te denken en raakte met mijn tong de bloedende plek op mijn lip. Behalve dat leek mijn gezicht nog wel heel. Ik bewoog mijn hoofd. Hij had mijn nek dan wel niet geraakt, maar au-au-au.

‘Hier ga je spijt van krijgen,’ zei hij terwijl hij even in de achteruitkijkspiegel keek. ‘Het is maar goed dat ik al alle informatie heb, die ik moet hebben. Ik hoef je eigenlijk helemaal niet meer in leven te houden om dat stomme notitieboekje te bemachtigen.’ Hij liet het raam half naar beneden glijden. Ik moest bijna huilen toen ik mijn telefoon naar buiten zag vliegen.

‘Voor het geval je zou hopen dat iemand je zou kunnen achterhalen,’ zei hij.

Ik beet hard op mijn kapotte lip om de tranen binnen te houden. Ik had liever een bloedende lip dan dat ik zou huilen in het bijzijn van deze psychopaat. ‘Zo, dus jij was degene die bij ons probeerde in te breken.’ Ik bewoog mijn geboeide handen heel voorzichtig naar het portier en probeerde de deurklink te pakken, alleen maar om iets te doen.

Hij zag het. ‘Kindersloten. Ook voor de ramen. Je hebt geen geluk. Ja, natuurlijk was ik dat. Ik wist dat hij zijn aantekeningen daar had laten liggen, want ik was hem die dag gevolgd naar je café. Ik wist dat hij daar zat te werken en ik wist dat hij haastig vertrokken was, toen het onderwerp van zijn onderzoek die dag binnenstapte. Hij was altijd al een mietje geweest. Hij wilde de feiten niet onder ogen zien.’

‘Thea,’ zei ik. ‘En zij dan? Waarom was hij zo gefocust op haar?’ Een deel van mij wilde het echt weten, een ander deel van mij wilde hem afleiden, terwijl ik probeerde te bedenken wat ik nu moest doen. Bovendien probeerde ik te zien in welke richting hij ging. We reden het centrum uit en dat was geen goed teken. Als hij me meenam naar een van die verlaten wegen bij het strand dan betekende dat niet veel goeds. Ik kon alleen maar hopen dat ze niet begaanbaar waren door de storm.

‘Je weet het echt niet? Ik had gedacht dat je dat allang had uitgezocht, want je bent best slim.’ Hij gaf een ruk aan het stuur om de bocht extra stevig te nemen. Ik vermoedde dat het hem een kick gaf als ik door de auto vloog omdat ik me niet schrap kon zetten met mijn handen.

‘Zij is de sleutel tot wat een enorme boost aan mijn schrijfcarrière gaat geven. Een waargebeurd misdaadverhaal dat na veertig jaar eindelijk wordt opgelost.’ Ik kon de zelfvoldane glimlach op zijn gezicht zien en wenste dat ik mezelf kon bevrijden om aan hem te ontkomen.

‘Opgelost? Hoe los je iets op?’ vroeg ik snuivend. ‘Jij neemt gewoon het deel dat Jason al heeft geschreven en dan doe je alsof het jouw werk is?’ Ik hoorde de stem van opa in mijn hoofd – daag hem niet uit, Madalyn – maar ik kon het niet helpen. Deze klojo zou me niet te pakken nemen. En als dat wel gebeurde dan zou ik het hem niet gemakkelijk maken.

We hadden Daybreak Harbor nu achter ons gelaten en reden in de buitenwijken van Turtle Point. In de buurt van de stranden. Waar nam hij me mee naartoe?

Kennelijk waardeerde hij mijn opmerkingen niet. De glimlach verdween. ‘Hou je mond of je gaat bij die ander in de kofferbak,’ waarschuwde hij. ‘De enige reden dat je daar nog niet ligt, is dat ik geen aandacht wilde trekken na jouw stunt.’

Ik was meteen alert. ‘Welke ander?’

‘De bijna ex-mevrouw Holt,’ zei hij enigszins geamuseerd.

Ik wist opeens dat dit haar auto was. De angst die zich verspreidde door mijn lichaam stolde in mijn maag. ‘Waarom ligt zij in de kofferbak? Heb je… haar ook vermoord?’ Ik probeerde niet misselijk te worden bij de gedachte dat er in de kofferbak achter mij een lichaam heen en weer rolde.

Hij keek naar me in de achteruitkijkspiegel. ‘Nog niet,’ zei hij. ‘Ik had het eigenlijk wel al moeten doen. Ze kon maar niet scheiden van die man. Wilde naar hem terug na alles wat ze mij had beloofd. Nee, zijn tragische dood heb ik helemaal zelf geregeld.’

Alles wat ze hem had beloofd. Het leek erop of die bron van Damian gelijk had. Hij klonk als een afgewezen minnaar. We weten allemaal wat ze zeggen over een vrouw die aan de kant gezet wordt, maar echt, een psychopathische man die wordt afgewezen kon echt veel erger uitpakken. Dat was nu wel duidelijk.

Hij trapte op de rem en keerde de auto, nam een weg die ik niet kende, maar waarvan ik vermoedde dat die naar het strand leidde.

En opeens wist ik precies waar we naartoe gingen.
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De trailer/het huis van Luipaardman stond aan het einde van de weg naar het strand. De roestige, bijna uit elkaar gevallen truck die ernaast stond, zou wel van die man van de schroothandel zijn, waar Luipaardman het over had gehad. Daarmee vervoerde hij zijn trailer over het eiland.

McConnell hield voor de aanhanger stil. Ik begon nu echt in paniek te raken. En tegelijkertijd werd ik heel boos. Ik had geen idee of deze man een wapen had anders dan zijn eigen lichaam. En of Lexie Holt echt levend in de kofferbak lag. Of wat ik in die trailer zou vinden, al kwam ik misschien nooit zo ver. Want hoe zou het gaan als hij hier mijn nek zou breken om me in de kofferbak te proppen en daar de auto in het water reed of zoiets idioots?

Ik moest een plan bedenken en snel. Ik had nog veel te veel toekomst om me die door deze man af te laten nemen. Geen haar op mijn hoofd die eraan dacht om me vanavond door McConnell te laten vermoorden.

Hij zette de motor af en keek me aan. Ik keek zo ijzig mogelijk terug.

Hij leek over zijn opties na te denken. Uiteindelijk besloot hij waarschijnlijk dat hij me het best in het oog kon houden tot hij had besloten wat hij met me zou doen, want hij stapte uit, opende mijn portier en trok me aan mijn gebonden handen naar buiten.

‘Je kunt je hier maar beter heel goed gedragen,’ zei hij waarschuwend. ‘Ik moet dit afronden en dan eens bekijken hoe ik van jou en mijn ex af kan komen.’

Ik zei niks. Ik registreerde alleen dat hij de auto niet op slot had gedaan. Wat me op een idee bracht. Ik mompelde iets dat instemming zou kunnen betekenen. Hij gaf me een duw om te zorgen dat ik begon te lopen en ik deed alsof ik struikelde, terwijl ik mezelf onhandig op de grond liet vallen hopend op een landing in de buurt van de achterkant van de auto.

‘Opstaan!’ Hij sjorde me weer overeind.

‘Heel even! Ik voel me niet goed. Ik moet overgeven.’ Ik liet me tegen de auto zakken met mijn hoofd op mijn borst.

Onmiddellijk deed hij een stap achteruit, duidelijk bang dat ik over zijn schoenen zou kotsen. Ik tastte achter me naar de grendel van de kofferbak, in stilte smekend dat die geen lawaai zou maken en duwde het deksel net zo ver open dat het een beetje loskwam. Als Lexie nog leefde en maar een beetje bij bewustzijn was, zou ze zelf uit de auto kunnen stappen om me te hulp te schieten. Als ze bij bewustzijn was. Het was een risico, maar gezien de plek op het eiland waar we nu stonden, was het de poging zeker waard.

Ik boog voorover, hapte naar lucht en stond toen op. ‘Oké, het gaat weer. Sorry, maar ik heb soms last van wagenziekte,’ verzon ik.

‘Geweldig, zeg! Het is maar goed dat we niet samen terug hoeven te rijden.’ Hij greep mijn arm zo stevig beet, dat ik vreesde dat hij hem uit de kom zou trekken, en sleepte me mee naar de trailer.

Ik hoopte vurig dat Luipaardman niet dood daarbinnen zou liggen. Ik weet niet waarom die gedachte als eerste in me opkwam, maar ik had op dit moment niet zo’n zonnige kijk op de zaken. Zach trok me mee naar de ene metalen trede voor de deur, stootte de deur open en duwde me naar binnen.

Het interieur overweldigde me; we stonden in een piepklein kamertje met een keukenhoek, een stoel met een luipaarddeken en een bank. Helemaal achterin stond een bed op een verhoging. Een smalle deur naast de keuken leidde naar een badkamer – ik kon de douche door de gebarsten deur zien. Op de bank zat Thea Coleman. Haar handen en voeten waren gebonden. Ze was gekneveld en het leek wel of ze ook een klap in het gezicht had gehad, want er zat opgedroogd bloed aan haar neus en op de sjaal die voor haar mond gebonden was, zaten ook bloedvlekken. Ze had gehuild.

Het allerergste was echter dat Luipaardman op de grond lag. Hij was vastgebonden dus ik nam aan dat hij niet dood was, maar hij was wel degelijk bewusteloos. Het was logisch. McConnell was sterk, maar Luipaardman was bepaald niet klein. McConnell zou hem eerst buiten gevecht hebben willen stellen.

‘Nou, daar zijn we dan,’ zei McConnell op diezelfde huiveringwekkende toon die hij in de lift had gebruikt, alsof dit een grootse reünie was. ‘Maak je geen zorgen, want ik houd het kort. Ik wil jullie tweeën wat tijd geven om over mijn voorstel na te denken. Hoewel het er nu niet zo uitziet, denkt hij echt heel hard na.’ Hij duwde met zijn voet tegen Luipaardman, die niet reageerde. Ik vroeg me af wat hij met hem had gedaan en werd nu nog veel bozer.

Hij duwde me zo hard door de kamer dat ik bijna bij Thea op schoot viel, maar het lukte me nog net om overeind te blijven.

‘Zitten,’ beval hij. ‘Niet dat er nog een andere uitgang hier is, maar ik heb geen zin om me druk om jou te moeten maken. En,’ hij keek Thea aan, ‘Wat denk je? Krijg ik die vijf miljoen van je om te zorgen dat ik mijn mond houd? Denk je dat je vriendje hier over de brug gaat komen?’ Hij gebaarde met zijn hoofd in de richting van Luipaardman.

Ik staarde hem aan. Waar had hij het in hemelsnaam over? Vijf miljoen dollar? Deze vent was echt knettergek. Thea Coleman en Luipaardman waren niet de eerste namen die in me opkwamen als het om steekpenningen ging.

Maar Thea knikte, nieuwe tranen biggelden over haar wangen. McConnell ging voor haar staan en trok de prop van haar mond. ‘Ik hoor je niet!’

‘Ja!’ huilde ze. ‘Ja, dat gaat hij betalen.’

Mijn mond viel open. ‘Hoe moet hij in hemelsnaam zo’n bedrag bij elkaar krijgen?’ vroeg ik ‘En zou je niet moeten wachten om te vragen of hij het daarmee eens is?’

Ze staarden me allebei aan. Ik haalde mijn schouders op. ‘Bijvoorbeeld.’

‘Jij weet echt niet wie hij is, hè?’ lachte McConnell schamper. ‘Jij bent toch niet zo slim als je zelf dacht dat je was. Dat is Carl Torrence.’

‘Dat weet ik,’ zei ik, terwijl ik uit alle macht probeerde de opkomende woede te onderdrukken. Deze moordende psychopaat had commentaar op mij? Echt waar?

Thea draaide zich naar mij om. De blik in haar ogen was dood, alsof het licht er vandaag uit vandaan getrokken was en nooit meer terug zou komen. ‘De familie Torrence is een van de rijkste families waar het gaat om paardenrennen,’ zei ze. ‘Hij is weggegaan, maar hij heeft nog altijd recht op zijn deel van het geld. En ze maken nog altijd bij dus krijgt hij nog altijd meer.’

Wow. Daar had ik niet aan gedacht. Ik had gewoon nooit gedacht aan Luipaardman en miljonair in dezelfde zin. Dat kon toch niemand me kwalijk nemen?

‘En jij denkt dat hij deze gek vrijwillig gaat betalen? Waarom zou hij?’ wilde ik weten. Ik was ook boos op haar, omdat ze hierheen gekomen was met dit alles in haar kielzog. Als ze niet was gekomen, zou Jason Holt misschien zijn onderzoek ergens anders hebben gedaan en was niemand van ons ooit in deze ellende terechtgekomen.

‘Om mezelf te beschermen,’ zei ze, alweer fluisterend omdat ze opnieuw begon te huilen.

‘Waartegen?’

‘Om te voorkomen dat hij het boek gaat schrijven en mijn verhaal gebruikt.’

‘Ze heeft Curtis Krump vermoord,’ zei McConnell triomfantelijk. ‘Jason heeft dat ontdekt en hij zou hierover zijn eerste waargebeurde misdaadroman schrijven. Met ooggetuigenverslagen en interviews van deze twee, die veertig jaar geleden van de aardbodem leken verdwenen. En hij wilde mij erbuiten houden ook al was ik degene die al jaren geleden had voorgesteld om een boek over deze zaak te schrijven.’

‘Dus kwam je hiernaar toe en je vermoordde hem,’ zei ik met duidelijke minachting in mijn stem. ‘En nu schrijf je het boek zelf ook niet, omdat het gemakkelijker is om bloedgeld aan te nemen dan het werk te doen zoals hij zou hebben gedaan.’

Thea kromp ineen. Ik zag waarom. McConnell kwam recht op me af en gaf me met de rug van zijn hand zo’n enorme klap, dat ik sterretjes zag. En hij begon iets te schreeuwen dat ik niet kon begrijpen. Het was echter maar goed dat hij zo schreeuwde, want dat betekende dat hij Lexie Holt niet aan hoorde komen. Ze had een bandenlichter in haar hand die ze op zijn hoofd liet neerkomen. Het kostte haar drie keer om hem knock-out te slaan, maar het lukte haar. Toen zakte ze naast hem op de grond en begon te huilen.
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‘Weet je zeker dat het weer goed gaat komen met hem?’ Ik drentelde later die avond met opa en Craig heen en weer voor de ziekenhuiskamer van Luipaardman. Hij was weer bij bewustzijn, maar zag er nog heel breekbaar en heel onluipaardachtig uit in dat ziekenhuisbed zonder zijn bekende kleding. Ik bedoel maar, hij had niet eens de luipaarddeken mee, die in zijn trailer had gelegen. Ik wilde dat ik eraan had gedacht om die voor hem mee te nemen. Opa had erop gestaan dat we hem wat tijd zouden geven om te rusten, dus hadden we hem nu alleen gelaten.

Voor mij waren de afgelopen uren een waas geweest. Nadat Lexie min of meer in shock McConnell had uitgeschakeld, had ik mezelf los gewurmd. Samen hadden hem vastgebonden en toen had ik tegen haar gezegd dat ze moest blijven zitten en was ik naar buiten gegaan om hulp te halen. Het geluk was met mij geweest, want het duurde niet lang voordat er op de hoofdweg een auto langs kwam. Tot mijn verbazing was de bestuurder gestopt voor een verfomfaaid, verdwaasd meisje met een bebloede lip. Het voordeel van het eiland was echter met mij, want achter het stuur zat een oude vriend van opa die me herkende. Hij belde de politie en bleef samen met mij wachten tot de agenten minder dan tien minuten later arriveerden.

Ze waren al min of meer op de hoogte, want Craig had gewaarschuwd dat er mogelijk een probleem was bij het hotel. Toen de mannen daar aankwamen, had de vrouw achter de receptiebalie hen verteld over ‘dat vreemde meisje met die aardige vent’. Blijkbaar had het geleken of ik aan het afkicken was en ze had niet kunnen begrijpen dat ik niet blij was met zo’n stuk. Ik hoopte oprecht dat er een beschermengel voor haar zou zorgen als ze aan het daten sloeg. Omdat mijn mobiel weggegooid was en ze dus geen manier hadden om ons te traceren, hadden ze blindelings maar wat gedaan tot het telefoontje binnenkwam.

McConnell lag ook in het ziekenhuis onder zware politiebewaking. Lexie had hem zo hard geraakt dat hij nog altijd bewusteloos was toen de politie arriveerde. Zijn hoofdletsel was blijkbaar behoorlijk ernstig, wat ik niet meer dan terecht vond. Thea en Lexie waren al gecontroleerd en ontslagen. Opa en mijn vader, die nog aan het werk was toen de ambulances binnen reden, stonden erop dat ik ook gecontroleerd werd ondanks mijn protesten. Afgezien van een dikke lip was ik verder niet gehavend.

‘Het komt echt goed met Luipaardman,’ verzekerde opa me, legde een arm om mijn schouder en drukte zich even tegen me aan. ‘En ik wacht tot morgen voordat ik je ga vertellen hoe dwaas het was om naar dat hotel te gaan, terwijl je geen idee had wat je daar zou aantreffen.’

‘Ik heb anders wel geprobeerd Craig om versterking te vragen,’ verdedigde ik mezelf. ‘En ik heb ook geprobeerd met jou te praten. Maar jij wilde me nergens bij betrekken.’ Het stak me nog altijd.

‘Dat is waar,’ zei Craig, ‘maar ik kon niet weg. Ik zat letterlijk vast op Pinehurst om een boom in de gaten te houden die was omgevallen op een kabel. Maar ik belde en kreeg wel meteen iemand aan de lijn.’ Hij keek me aan. ‘Het spijt me dat ik er niet op tijd kon zijn.’ Hij zag er nog altijd behoorlijk geschrokken uit.

Ik wist hoe hij zich voelde. Als ik bedacht wat er had kunnen gebeuren… maar het was niet gebeurd, we waren er allemaal nog en ik wilde gewoon door met mijn leven. Ik wilde mijn vriendje weer bij me hebben en genieten van de feestdagen.

Ik kon niet wachten.

Opa zuchtte maar liet zijn arm om mijn schouders liggen. Ik wist dat hij hetzelfde dacht. ‘Maddie, ik zou willen dat je op mij had gewacht.’

‘Dat wilde ik ook,’ zei ik. ‘Maar ik vond het echt heel belangrijk dat McConnell niet van het eiland af zou gaan.’

Opa keek me ernstig aan. ‘Wat je deed was heel gevaarlijk. Maar als jij er niet was geweest, hadden dingen heel anders kunnen uitpakken. Veel slechter. Carl is je erg dankbaar.’

Ik voelde de tranen in mijn ogen wellen. Ik bleef steeds maar denken aan McConnell die Luipaardman in een hinderlaag had gelokt. En dat hij vervolgens Thea Coleman daar onder valse voorwendsels naartoe gehaald had door haar te vertellen dat hij Holts aantekeningen had gevonden, dat delen van het verhaal al waren gedeeld met agenten en uitgevers, maar dat hij haar wilde beschermen en haar een partnerschap in het boek wilde aanbieden. Ze had ingestemd uit wanhoop, maar had niet beseft dat McConnell een heel schema had opgesteld om haar en Luipaardman te chanteren. Uiteindelijk bekende ze alles bij de politie – dat ze Curtis Krump niet alleen had vermoord omdat hij de paarden in gevaar had gebracht, waarbij er daadwerkelijk een dood gegaan was, maar ook omdat zijn schema haar goede naam door het slijk had gehaald en haar leven had verwoest.

‘Dus Luipaardman wist het niet?’ vroeg ik opa nu. ‘Dat zij degene was die de jockey daadwerkelijk heeft vermoord?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij vertelde me ooit dat hij altijd had gedacht dat zijn broer het had gedaan.

Dat hij dacht dat Joe daarom zelfmoord pleegde.’

Ik vond het hele verhaal ongelooflijk triest. Een deel van mij had nu zelfs medelijden met Thea Coleman. Maar misschien voelde ik me zo vergevingsgezind, omdat er nu geen enkele kans meer bestond dat ze JJ kon krijgen. ‘En hij is rijk,’ zei ik. Dat was de kick voor mij. De man waarvan iedereen dacht dat hij dakloos was, was rijk. Ik bedoel, écht rijk, als je al vijf miljoen dollar zomaar had liggen.

Opa zuchtte. ‘Hij beschouwt zichzelf niet als rijk, Maddie. Hij maakt nauwelijks gebruik van dat geld, zoals je zelf ook wel weet. Hij gebruikt het vooral voor liefdadigheid. Liefdadigheid voor dieren. En hij wil zeker niet dat iemand dat weet.’

‘Iets met paarden die de haver verdienen, maar die niet krijgen? Zo wil Luipaardman niet dat men hem ziet als weldoener?’ Er speelde al iets door mijn hoofd vanaf het moment in de trailer, dat het bedrag van vijf miljoen dollar was genoemd. Ik keek opa aan. ‘Hij heeft het huis gefinancierd, hè? Voor het kattencafé. Hij was onze anonieme weldoener.’

Ik wist dat ik gelijk had. Het was zo’n logische gedachtegang. Dat mysterie knaagde al sinds de zomer aan mij.

Maar ofwel opa wilde het niet toegeven uit trots of omdat hij er werkelijk nooit naar had gevraagd en het dus niet zeker wist. Hij pakte me steviger vast. ‘De weldoener was anoniem, Maddie. Laten we gewoon dankbaar zijn dat diegene zich zoveel om ons bekommerde dat hij of zij ons hielp toen we het nodig hadden. Dat is het mooie als je deel uitmaakt van een gemeenschap, toch?’
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Opa wilde naar huis, maar ik wilde blijven om naar Luipaardman te kunnen gaan als hij bezoek zou kunnen ontvangen. Dus nestelde hij zich op een bank in de familiekamer en ging ik op zoek naar koffie. Maar toen ik door de hal liep, bedacht ik opeens dat ik wel een omweggetje kon maken om buiten even een luchtje te scheppen. Daar zag ik Lexie Holt op een bankje zitten.

Ik ging naast haar zitten. ‘Mooie klap, kanjer.’

Ze glimlachte aarzelend. ‘Dank je. Ik hoop dat ik het nooit meer zal hoeven doen. En nog bedankt voor het losmaken van de kofferbak.’

‘Graag gedaan. Gaat het weer?’

Ze knikte. ‘Ik wacht op een taxi.’

‘Ga je morgen weg?’

‘Ik ga het proberen, maar ik moet nog uitzoeken hoe ik Jason mee kan nemen.’ Ze keek me aan. ‘En ik wil eerst nog naar jouw kattencafé.’

‘Het kattencafé? Waarom dat?’

Ze haalde adem. ‘Ik wil Jasmine adopteren. Ik voel dat ze de laatste link is tussen mij en Jason. Ik… ik hoop heel erg dat je dat goed vindt.’

Impulsief boog ik me naar haar over en omhelsde haar. ‘Natuurlijk mag je Jasmine adopteren. Ik weet zeker dat ze het naar haar zin zal hebben in Californië.’

‘Colorado,’ verbeterde ze. ‘Ik ga verhuizen. Ik wil weg van… mijn oude leven. Ik heb daar familie en ik denk dat een verhuizing gewoon zal helpen.’

‘Dat zeker,’ zei ik. ‘Een verstandig plan, Lexie.’

‘Maddie?’ We draaiden ons allebei om bij het horen van opa’s stem. Hij en Craig stonden in de deuropening. ‘Daar ben je. Ik heb een bericht voor jou op mijn telefoon. Ik had het eerst niet door, maar Lucas belde me omdat hij je niet kon bereiken.’

Omdat mijn telefoon ergens langs de kant van de weg lag. ‘Sorry, daar moet ik iets mee,’ zei ik tegen Lexie en haastte me naar opa om zijn telefoon aan te pakken. Hij keek me bevreemd aan en toen ik het bericht hoorde, begreep ik waarom dat was.

Het was een korte boodschap en Lucas klonk ver weg, alsof hij al heel ergens anders was. ‘Maddie, ik kon je niet bereiken. Ik hoop dat alles oké is met jullie na dat noodweer. Luister, ik ben op de luchthaven en ik moet een paar dagen de stad uit. Waarschijnlijk ben ik pas terug na Thanksgiving.’ Een korte stilte. ‘Het spijt me.’

En dat was het.

Met tranen in mijn ogen gaf ik de telefoon terug aan opa. ‘Ik ga koffie halen,’ zei ik in de hoop dat hij niets zou vragen, omdat ik wist dat ik dan zou gaan huilen. Ik draaide me om om te gaan, maar voelde toen Craigs hand op mijn arm.

‘Wil je erover praten?’ vroeg hij.
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Het was de morgen van Thanksgiving. Het eiland was weer zo goed als normaal. De storm was naar zee getrokken en de wegen waren bijna droog, hoewel de zon zich nog niet had laten zien.

De somberheid en de wolken pasten bij mijn stemming.

Ik zat aan de keukentafel met mijn tweede mok koffie en plukte aan de pompoenmuffin die Ethan had gemaakt. Hij was heerlijk, maar ik had geen trek. Ik had nog altijd niets van Lucas gehoord en hij was ook niet teruggekomen naar het eiland. Ik wist niet zo goed wat daar de reden van kon zijn, maar het voelde niet goed. Mijn gedachten sprongen heen en weer van het ene slechte scenario naar het andere: hij was in het geheim getrouwd en had ergens een gezin, hij was lid van een of andere bende (gebeurde dat tegenwoordig nog?), hij was ontvoerd door een terrorist.

Waarom zou hij anders zijn telefoon niet aannemen?

‘Je kunt je maar beter aankleden,’ zei Ethan, die zijn hoofd om de hoek van de keukendeur stak. ‘Anders komen we nog te laat.’

We zouden bij mijn ouders gaan eten. Nou ja, iedereen behalve Val die het grote Thanksgiving-diner van Ava-Rose moest regelen. Ethan vond dat niet echt leuk, wist ik zeker. Maar mijn moeder had de hele week in de keuken gestaan. En we hadden nog een andere gast, want sinds hij twee dagen geleden uit het ziekenhuis was ontslagen, logeerde Luipaardman bij ons. Opa had niet gewild dat hij naar zijn trailer ging, want het was nodig dat iemand een oogje in het zeil hield. Dus ging Luipaardman mee naar het Thanksgiving-diner.

En het gerucht ging dat hij dit weekend een date had met een bepaalde bibliothecaris.

Ik vond dat allemaal heel fijn, maar over het algemeen voelde ik me bepaald niet vrolijk.

‘Ik kom eraan,’ zei ik, terwijl ik opstond om mijn koffiemok bij te vullen.

Ethan keek naar me. ‘Zo ziet het er niet uit.’

Ik zuchtte. ‘Jawel, ik ben zo klaar.’ Ik wierp een blik op de klok. Het was pas half elf.

‘Jij wilt natuurlijk nog wat rondhangen en lummelen voor we gaan,’ zei hij alsof hij mijn gedachten kon lezen.

‘Waarom laten jullie me niet even met rust?’ Ik liet me weer op mijn stoel zakken.

Hij ging tegenover me zitten. ‘Weet je, ik vind dat gedoe met Lucas ook raar.’

‘Raar? Het is meer dan raar. Het blijf me maar bezighouden.’

‘Het is inderdaad opvallend. Hij heeft hier een bedrijf. Hij komt heus wel terug. Misschien is er iets tussengekomen.’

‘Dat is wel duidelijk,’ snifte ik.

‘Ik bedoel iets dat alles verklaart,’ zei Ethan nadrukkelijk. ‘Wat ik bedoel te zeggen is, dat je je niet allerlei doemscenario’s in je hoofd moet halen zonder dat je iets meer weet.’

‘Hé, ik heb goed nieuws,’ zei opa, die de keuken binnenstapte en zo ervoor zorgde dat ik niet meer hoefde te antwoorden op Ethans opmerking. Hij was al helemaal klaar voor de feestelijkheden van vandaag met zijn zwierige paarse overhemd en zijn favoriete zwarte broek.

We keken allebei verwachtingsvol op.

‘Ava-Rose heeft het bestuur kunnen overhalen de aanklacht tegen Drake te laten vallen. En ze heeft zijn ziekenhuisrekening betaald.’

Ik keek hem met grote ogen aan. ‘Dit is een geintje?’

Ethan grijnsde. ‘Val zei al dat het een lieve dame is onder al dat geblaat.’

Hij had gelijk. Dat was het geval. En ik denk dat Val me ook wel vergeven had, vooral omdat de echte reden waarom Drake die scheepsmodellen had gestolen een persoonlijk drama was. Ava-Rose was uiteindelijk opgestaan om hem te helpen en daarnaast was haar feest er toch gekomen en was ze blij met Vals werk.

Eind goed al goed. Behalve natuurlijk voor Jason Holt. Nee, ik moest niet langer aan verdrietige dingen denken. Ik had een leuke dag met mijn familie voor de boeg. Ik had er ondanks alles heel erg naar uitgekeken.

‘Dat is geweldig,’ zei ik terwijl ik opstond. ‘Ik ga me even klaarmaken.’

Opa knikte. ‘Goed idee. Carl zal zo ook wel klaarstaan. En er is nog een gast die met ons meerijdt.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Nog een gast? Wie?’ Opeens bekroop me een naar gevoel. ‘Opa, vertel me alsjeblieft…’

De deurbel ging.

Ethan en ik keken allebei naar opa. Hij glimlachte en liep naar de deur om open te doen.

‘Wat heeft hij gedaan?’ vroeg ik.

Ethan keek me bezorgd aan. ‘Ik weet het niet.’

Ik tuurde door de keukendeur naar buiten en kreunde bijna. Mijn opa had blijkbaar te veel tijd en te weinig omhanden nu deze moord was opgelost en meende dat ik afleiding nodig van mijn zorgen om Lucas.

Want hij had Craig uitgenodigd voor het Thanksgiving-diner.





DANKWOORD

Ik kan niet geloven dat deze serie al drie boeken telt. Dit boek was een genoegen om te schrijven, maar tegelijk was het ook ongelooflijk moeilijk, omdat ik het schreef tijdens een van de moeilijkste perioden van mijn leven nadat ik mijn beste vriend had verloren – mijn schnoodle Shaggy. Ze gaf me bijna tien jaar lang onvoorwaardelijke liefde en steun en ze speelde een grote rol in mijn schrijverscarrière. Ik zal altijd dankbaar blijven dat ze er was in mijn leven en, al hadden we nauwelijks voldoende tijd, ik zal elke minuut daarvan koesteren. Ik hou van je, Shags.

Zoals altijd ben ik mijn agent John Talbot zo dankbaar dat hij deze serie zo heeft gesteund en ervoor heeft gezorgd dat die er is gekomen. Veel dank aan mijn redacteur(en) bij St. Martin’s, Hannah Braaten en Nettie Finn, omdat ze het een beter boek hebben gemaakt. En natuurlijk ook aan de rest van het geweldige team van St. Martin’s, vooral aan de illustrator die JJ zo mooi heeft vastgelegd op de omslag.

Toen ik voor het eerst naar Connecticut verhuisde, woonde ik in het oosten van de staat, op een plek waar ik niet altijd blij mee was. In ieder geval deed ik daar wel een aantal boeiende ervaringen op! Een daarvan was een man die in de stad woonde en door iedereen ‘Luipaardman’ werd genoemd. Net als het personage dat ik heb gecreëerd, liep hij van top tot teen gehuld in luipaardprint door de stad. In tegenstelling tot mijn personage kwam de echte Luipaardman uit een duistere hoek. Ik wilde een eigenzinnig karakter vastleggen en hem een ander gezicht geven – ik wilde de held van hem maken die de echte Luipaardman nooit is geweest. Ik hoop dat je mijn versie van dit personage leuk vond om over te lezen.

En dank aan mijn Wicked Author-zussen, Jessie Crockett/Jessica Ellicott, Sherry Harris, JA Hennrikus/Julia Henry, Edith Maxwell/ Maddie Day en Barbara Ross. Altijd weer mijn grootste steun. Ik hou van jullie, dames.

Bedankt voor het lezen!
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